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  Věnuji všem, kteří moji práci ohodnotili pěti hvězdičkami –


  děkuji vám! Jsem šťastná, že se vám mé knihy líbí.


  
    PROLOG


    Jonah


    „Co se děje, Tale?“ Vstoupil jsem do kuchyně hlavní budovy ranče. Kolem stolu tu byli rozesazeni Talon, jeho přítelkyně Jade a naše sestra Marjorie. Nechyběl ani náš nejmladší bratr Ryan.


    Talon si prsty prohrábl tmavé vlasy. Pod očima měl kruhy a celkově působil dojmem, jako by už několik týdnů nespal.


    „Přišel jsem hned, jak jsem dostal tvoji esemesku.“


    „Díkybohu, že jsi tady,“ řekl Talon.


    „Co se děje?“ zeptal jsem se ho. „Vypadáš hrozně.“


    „To nic, Joe,“ poznamenal Ryan. „Talon jen vyšiluje.“


    Talon vždycky Ryana chránil. Ti dva si byli blízcí tak, jak jsem si se svými bratry já nikdy nebyl. Jako nejstarší jsem to byl já, kdo je komandoval, když si chtěli hrát. A pak tu samozřejmě byla skutečnost, že Talon dokázal v den, kdy ho unesli, před stejným osudem ochránit Ryana – a tuhle službu jsem tehdy já Talonovi prokázat nedokázal, ačkoli jsem byl jeho starší bratr.


    Hodně jsem se o tom napřemýšlel, trápil se tím a připadal jsem si kvůli tomu jako hrozný budižkničemu.


    „Chceš kafe, Jonahu?“ zeptala se mě Jade.


    Přikývl jsem. „Nevstávej, vezmu si ho sám.“ Vytáhl jsem hrnek, naplnil jsem ho a posadil se za stůl k ostatním. „Co se děje?“


    Talon začal chodit kolem stolu, podle všeho silně rozrušený. „Někdo pronikl do našeho domu. Do tohohle domu.“


    Zvedl jsem obočí. „O čem to mluvíš?“


    Marj se nahrbila v ramenou. „Mě to děsí, Joe.“


    Jade přikývla. „Opravdu to člověku nahání strach.“


    Po páteři jako by mi přejely studené prsty. „Poví mi prosím někdo, o co tady sakra jde?“


    Talon se podíval na Jade. „Všichni dobře víte, co se mezi mnou a Jade před nějakou dobou stalo. A jak jsem ji požádal, aby odsud odešla.“ Při té vzpomínce sebou trhl.


    „To je v pořádku,“ Jade ho pohladila po paži.


    Zamnul si ruce. „No a někdy během doby, kdy byla Jade ve sprše, někdo pronikl do domu.“


    „Opakuju, vysvětli mi prosím, o čem to mluvíš.“ Nervy jsem měl napjaté a začínal jsem být netrpělivý.


    Jade si odkašlala. „Když jsem se vrátila ze sprchy, našla jsem na polštáři tohle.“ Otevřela svazek, který vypadal jako nějaký právnický slovník, a vytáhla z něj vylisovanou rudou růži. „Nemluvila jsem o tom, protože jsem si myslela, že mi ji tam nechal Talon.“


    Marj se vložila do hovoru. „Ano, mně Jade o té růži řekla. Nejdřív jsem si myslela, že je to dost divné, protože tady na ranči přece růže nepěstujeme. Ale bylo možné, že ji Talon třeba pro Jade koupil ve městě, to jsem nemohla vědět.“


    „Žádné z nás dvou to tehdy nebylo podezřelé,“ pokračovala Jade.


    Talon si odkašlal. „A teprve dnes ráno se mi o tom Jade zmínila – řekla, že jsem jí nechal na polštáři rudou růži. Ale… já jsem jí nikdy žádnou růži nedal.“


    Marj se zachvěla a třela si rukama zimomřivě paže. „Necítím se tu v bezpečí. Je to… narušení našeho soukromí.“


    Talon střelil očima po ostatních. „Musíme zjistit, kdo to byl. Nesnesu, aby Jade a Marj riskovaly pobyt v tomhle domě.“


    „S tím naprosto souhlasím,“ řekl jsem a cítil jsem chlad po celém těle. „Ohlásil jsi to na policii?“


    Talon zavrtěl hlavou. „Ještě ne.“


    „Jediný důkaz, který máme, je ta růže,“ vysvětlovala Jade. „A ta je samozřejmě už úplně suchá.“


    „Jsem rád, že sis ji nechala,“ podotkl jsem. „Třeba z ní policie dokáže získat otisky nebo něco takového.“


    „Nevím, jak by to mohli dokázat,“ namítla Jade. „Stonek je určitě plný mých vlastních otisků. A z okvětních plátků nepůjde nic získat.“


    „Ale nic jiného nemáme,“ konstatoval jsem.


    Talon se konečně posadil ke stolu, ale pak uhodil pěstí do jeho dřevěné desky. „Sakra! Zrovna ve chvíli, kdy jsme se všichni dohodli, že budeme v životě pokračovat dál a uděláme tlustou čáru za minulostí. Právě když jsem si už začínal myslet, že můžu mít normální život se svou rodinou a se ženou, kterou miluju.“


    Ryan se k němu obrátil. „To ale můžeš mít pořád, Tale. Je to jen malý problém.“


    „Malý problém?“ Talonovi zaplály oči. „Zatraceně, Ryane, někdo se nám dostal do tohohle domu. Do domu, ve kterém teď žiju se svou přítelkyní a se svou sestrou, což jsou pro mě dvě nejdůležitější ženy na světě. Nedopustím, aby byly vystaveny nějakému nebezpečí.“


    „Myslíš, že to mohl být Colin?“ zeptala se Jade. Colin byl její bývalý snoubenec.


    „Nevylučoval bych to,“ odpověděl Talon.


    „O něm ale samozřejmě nikdo neví, kde teď je,“ konstatoval Ryan.


    „Je po smrti,“ řekl Talon. „Zabil ho Larry Wade.“


    „Nejsem si jistá, že to udělal,“ namítla Jade. „Nechápej mě špatně. Vůči Larrymu Wadeovi necítím ani špetku sympatií. Jsem ráda, že si pobude hodně dlouho ve vězení. Ale když jsem s ním nedávno mluvila, zapřísahal se mi, že s Colinovým zmizením nemá nic společného. Že k němu někdo schválně propašoval Colinovy osobní věci.“


    „Colin to určitě udělat mohl,“ řekla Marjorie. „Ukázalo se, že je to pěkný zmetek. Jak je možné, že jsem s ním čtyři roky studovala a nedošlo mi to?“


    Jade zavrtěla hlavou. „To mi povídej. Já jsem s ním sedm let chodila. Chtěla jsem si toho mizeru dokonce vzít.“


    „Colin.“ Talon znovu uhodil do stolu. „Chtěl tě přece získat zpátky. Ten zatracený hajzl se nějak dostal do našeho domu.“


    „A co Larry Wade?“ zeptal jsem se. „Mohl to být i on.“


    „Proč by mi Larry dával na polštář růži?“ zeptala se Jade.


    Sarkasticky jsem se zasmál. „Proč Larry zneužíval svého vlastního synovce?“


    Upřelo se na mě osm očí a všechny byly rozšířené. Možná jsem to neměl říkat tak přímo a bezohledně, ale doby, kdy jsme kolem tohohle tématu museli obcházet jako kočka kolem horké kaše, už dávno minuly. „Koukejte, je mi líto, jestli to někoho z vás rozrušilo. Opravdu toho lituju. Ale vždyť už to není žádné tajemství. Všichni vědí, za co teď Larry sedí ve vazbě. Dostalo se to i do zpravodajství a tentokrát tu už nebyli náš táta s Wendy Madiganovou, aby to ututlali. Možná že jsem to měl udržet pod pokličkou já. Přiznám se, že jsem nad tím uvažoval, ale copak by to teď někomu z nás pomohlo?“ Upřel jsem pohled do jediných očí, Talonových. „Udělal jsem dobře, Tale? Bylo správné, že jsem se to už nesnažil utajit?“


    Oplatil mi pohled a jeho výraz změkl. O něco. „Mohl jsem se postarat o utajení sám, kdybych chtěl, Joe. Je to sice ponižující, ale vím, že to nebyla má chyba. Možná že můj příběh někomu pomůže. Kdo ví? To mi teď starosti rozhodně nedělá. V téhle chvíli chci ksakru vědět, kdo se mi vkradl do domu a položil růži na polštář mé ženy.“




  
    PRVNÍ KAPITOLA


    Jonah


    Když to skončilo, věděl jsem, že mě ten pocit viny nakonec zabije.


    Ležel jsem na hrubém asfaltu v temné uličce a ta moje provinilost – v podobě dvou bezdomovců, kteří mě nakopávali těžkými botami do ledvin – mi dávala nakládačku až do bezvědomí.


    Celou dobu jsem si chránil obličej. Nemohl jsem riskovat, že by mí bratři uviděli následky téhle mé akce. Od krku dolů mi ale směli udělat cokoli. Někdy jsem těm chlápkům dokonce hodil za tu námahu, co se mnou měli, pár drobných.


    Dnes v noci ale… ani náhodou.


    Dnes mě má vina připraví o život.


    A já jsem to vítal.


     



    „Joe! Díkybohu!“


    To byl hlas mé sestry. Otevřel jsem oči. Marjorii jsem sice viděl rozmazaně, ale byla to ona. Z tmavých očí jí zářila starost o mě. Kde to ksakru jsem?


    Zasténal jsem. Ve spodní části zad mi tepala bolest, která mě přiměla se prudce nadechnout. To byla velká chyba. Sakra, ta moje provinilost mi taky přerazila pár žeber.


    Ale zůstal jsem naživu.


    Pořád jsem byl živý.


    „Díkybohu, že ses probral. Půjdu pro Ryana. Vzdálil se jen na chvilku, aby vyřídil nějaký telefonát.“


    Rozmazanou Marj nahradilo něco stejně rozmazaného, ale modrého, co jsem nerozeznával.


    „Jak se cítíte, pane Steele?“


    Příšerně, díky za optání. Nebyl jsem si jistý, jestli jsem to vyslovil nahlas.


    „Teď vám změřím krevní tlak. Možná vás to bude trochu tlačit.“


    To těžko. Kromě té neustálé, rytmicky pulzující bolesti dole v zádech nebudu cítit nic jiného.


    „Ošklivě vás zbili,“ řekla ta modrá šmouha.


    Podle všeho ne dost ošklivě. Znovu jsem se nadechl a připadalo mi, jako by mnou projel nůž. Sakra, mám zlámaná žebra. Ne že bych to nezažil už mockrát předtím. Jenže tohle bylo poprvé, co jsem skončil v nemocnici. Jak jsem se snažil na tu šmouhu zaostřit přimhouřenýma očima, srdce se mi rozbušilo rychleji.


    Na co jsem to jen myslel? Já přece nechci umřít.


    To jsem si poté, co jsem inkasoval výprask, uvědomil pokaždé. A pokaždé jsem se sám sobě zapřísahal, že už to bylo naposledy. No, tak tentokrát to ale opravdu bylo naposledy! Přestože Marj vypadala jako šmouha, v jejím hlase byl jasně znát strach. A takový tón hlasu jsem u své mladší sestřičky nesnesl, a u svých dvou bratrů taky ne.


    Znovu jsem se nadechl a při té ostré, pronikavé bolesti jsem sebou škubl.


    Už nikdy se to nesmí opakovat, ksakru. Tahle má nebezpečná libůstka musí skončit.


    „Ahoj, Joe! Tys nás pěkně vyděsil! Díkybohu, že ses dokázal doplazit do toho baru a požádat tam o pomoc. Co jsi v těch končinách dělal? Co se to sakra stalo?“


    To byl Ryanův hlas. Bar? Já že jsem byl v nějakém baru? Poslední, na co jsem si vzpomínal, bylo, že jsem v té temné uličce ztratil vědomí. Otevřel jsem ústa, abych něco řekl, ale vyšel z nich jen chraptivý skřek.


    „To je v pohodě, brácho. Nepokoušej se mluvit. Vypadá to, že přežiješ.“


     



    Doktorka Melanie Carmichaelová seděla naproti mně ve své ordinaci, zařízené tmavým dřevěným nábytkem s tmavě zelenými potahy. Byla tak krásná, jak jsem si ji pamatoval. Seznámil jsem se s ní před několika měsíci v hotelovém baru. Oba jsme se v tom hotelu zúčastnili nějaké konference, každý ve svém oboru. Když tam seděla vedle mě a upíjela koktejl, zlatavé vlasy jí spadaly v jemných vlnách na ramena. Dnes si vlasy stáhla do přísného uzlu nahoře na hlavě, jako by byla nějaká učitelka, ale i tak byla stále krásná. Ty její pronikavé zelené oči byly pořád stejné. Tehdy večer v baru jsem od nich nemohl odtrhnout pohled, a i teď jsem to dokázal jen s obtížemi.


    Jak bych se téhle ženě mohl svěřit se svými nejtajnějšími myšlenkami?


    Můj bratr Talon to dokázal a teď se zotavoval z hrůzného traumatu, které v dětství prožil. V jeho deseti letech ho unesli a drželi v zajetí tři muži. Jakmile jsem v nemocnici nabyl vědomí, Talon za mnou přišel a prosil mě, abych si domluvil schůzku s jeho terapeutkou.


    Teď, o tři týdny později, jsem tu tedy seděl v pohodlném křesle potaženém kůží a žebra mě ještě trochu pobolívala. Můj bratr v tomhle křesle určitě sedával také a svěřoval této ženě svá nejhlubší tajemství. Teď byla řada na mně.


    „Nejsem si jistý, co mám říkat.“


    Usmála se. Panebože, měla tak krásný úsměv! Plné rty měla rudé jako zralý rybíz. „Říkejte, cokoli se vám bude chtít říkat, pane Steele. Tenhle čas patří jen vám.“


    „Tak především mi neříkejte pane Steele, ale jen Jonahu. Nebo Joe. Čemu dáte sama přednost.“


    „Tak dobře, Jonahu. Co kdybyste prostě začal důvodem, proč jste sem dnes přišel.“


    Připadal jsem si jako podvodník. Můj bratr toho musel tolik prodělat, kdežto já tady sedím u terapeutky, a přitom mi vůbec nic není – až na ten pocit viny, který ve mně žije jako parazit a užírá mě zevnitř.


    Rozhlédl jsem se po místnosti, snad abych získal čas. Terapeutka měla na stěně za svým pracovním stolem vyvěšené své diplomy. Překvapilo mě, že mezi nimi byl i diplom z medicíny.


    „Považoval jsem vás za psycholožku,“ poznamenal jsem.


    „To také jsem.“


    „Ale vystudovala jste medicínu? Neznamená to, že jste spíš psychiatrička?“


    Odkašlala si. „Technicky vzato ano. Ale mám také magisterský stupeň z psychoterapie a tou se právě živím. Protože jen málokdy předepisuji léky, dávám přednost termínu psycholožka nebo psychoterapeutka.“


    Zavrtěl jsem hlavou. „To zní jako spousta studia.“


    Naklonila hlavu trochu ke straně. „Ano, občas mi připadalo, že to snad nikdy neskončí. Být psychiatrem má ale také své výhody. Mám smlouvu o tom, že mé pacienty budou přijímat do nemocnice Valleycrest, pokud by některý potřeboval stálou péči. Ale pokládám se víc za psycholožku než za lékařku.“


    Přikývl jsem a dál jsem zkoumal pohledem její ordinaci.


    „Jste tedy s mou kvalifikací spokojený?“ zeptala se.


    Prudce jsem se k ní znovu otočil. „Samozřejmě. Jen jsem byl zvědavý.“


    „Chcete říct, že jste si zoufale přál mluvit o něčem jiném, než co vás sem dnes přivedlo.“ Usmála se.


    Prokoukla mě. Nemělo to smysl protahovat. „Já… no, znáte příběh mého bratra.“


    Doktorka Carmichaelová přikývla. „Ano. Dovolil mi, že s vámi mohu jeho případ probírat, pokud to bude potřeba.“


    Vzadu na krku mě zamrazilo. Nebyl jsem si jistý, jestli chci vědět, co všechno Talon terapeutce vykládal. Doufejme, že o tom se bavit nebudeme.


    „Právě Talon mi navrhl, abych si s vámi sjednal tuhle schůzku.“


    „Já vím. Sám mi to řekl. A něco málo mi pověděl i o vás.“


    Panebože. Kdo ví, co jí Talon všechno navykládal. Věděl, že jsem se dostal do situace, kdy ze mě pár grázlů v temné uličce málem vytlouklo duši. Nevěděl ale, že jsem se tam ocitl schválně, že jsem se jim záměrně nebránil a že jsem je dokonce sám vyprovokoval. Já totiž nejsem žádný zbabělec nebo slaboch. Snadno jsem mohl ty dva bezdomovce zneškodnit. A rozhodně jsem teď nechtěl téhle krásce, která tu seděla naproti mně, vykládat, že jsem jim dovolil, aby mě rozmlátili na kaši.


    Pak mi to slovo samo vyskočilo z úst.


    „Provinilost.“


    „To chápu,“ řekla doktorka Carmichaelová. „Cítíte stále vinu za to, co potkalo vašeho bratra.“


    Polkl jsem a přikývl.


    „Promluvme si o tom,“ navrhla. „Proč se cítíte tak provinile?“


    „Protože jsem jeho starší bratr. Toho dne jsem ho měl chránit. Měl jsem ho ochraňovat tak, jako on ochránil Ryana. Ale nebyl jsem s ním a on za tohle mé selhání zaplatil nejvyšší možnou cenu.“


    „Chápete přece, že vás Talon z toho, co se mu stalo, vůbec neobviňuje, že?“


    Ano, to jsem chápal. Mockrát mi to sám řekl. Ale jako by na tom doopravdy nezáleželo. Pořád jsem se z toho obviňoval. „Vím to, Melanie.“ Sakra, to jsem se sekl. „Promiňte, paní doktorko.“


    Znovu se usmála a mně poskočilo srdce. Takový nádherný úsměv!


    „Pokud je vám milejší oslovovat mě křestním jménem, prosím, dělejme to tak. Ostatně já vám také říkám Jonahu.“


    Z nějakého důvodu jsem ji opravdu vnímal spíš jako Melanii. Nevím, snad to bylo tím, že už jsme se předtím znali. „Tak dobře, pokud vám to nevadí.“


    „Nevadí.“


    „Takže… Melanie, já vím, že Talon mě z ničeho neobviňuje. Ale také vím, jak hrozně je mu odporné to, co se mu stalo.“


    „Možná to tak v minulosti bylo, ale dnes už takové pocity nemá. A i kdyby je měl, bylo by to jen a jen podvědomé. O tom jsem s ním dlouze mluvila.“


    Shlédl jsem ke svým rukám. „Panebože, je tak divné, že se mnou o tom mluvíte.“


    „Jak jsem vám říkala, Talon mi dal v jednání s vámi úplně volnou ruku. Dělá si o vás a o ty vaše pocity viny velké starosti. Chce, abych vám pomáhala, a pokud by se vám při tom hodilo něco, co vím z jeho terapií, pak si přeje, abychom to použili.“


    „Když mně to připadá tak…“


    Melanie přikývla. „Chápu. Jestli dáte přednost tomu, abych se s vámi nebavila o Talonových zážitcích a pocitech, můžeme to tak udělat. V každém případě jsem tady pro vás, Jonahu, stejně jako pro vašeho bratra. Také vám mohu doporučit jiného terapeuta, pokud byste dal přednost někomu, kdo o Talonových prožitcích nic neví. Mám několik kolegů, mužů i žen, kteří jsou výborní a podle mého názoru by vám mohli pomoci.“


    Zavrtěl jsem hlavou. „To ne, protože v tom případě bych jim musel celou tu historii vysvětlovat. Vy to všechno už znáte, a tak to nebude potřeba. Ale je pravda, že bych raději o Talonovi nemluvil. Totiž aspoň ne o jeho sezeních s vámi. To se mi zdá být jako příliš soukromá věc. Můžeme se ale bavit o Talonovi, jak ho vidím já. Přece jen jsem tady kvůli tomu, co se stalo jemu.“


    „Tomu naprosto rozumím. Tak mi povězte, jak jste se ocitl v té své situaci? Že vás zbili neznámí muži v temné uličce?“


    Zaplavil mě pocit studu. Rozhodně bych si nepřál, aby si o mně Melanie myslela, že se nedokážu ubránit, když mě napadnou dva grázlové. Samozřejmě že bych se jim ubránil! Oba jsem je mohl poslat na onen svět. Bůh sám ví, že už jsem to udělal, když jsem bránil jiné lidi.


    Ale kvůli sobě ne.


    Já jsem totiž přesně věděl, co dělám. Trestal jsem se. Zdálo se mi, že se toho pocitu viny mohu zbavit jedině tak, že sám sobě přivodím takovou fyzickou bolest, až už nebudu cítit bolest emocionální. Nepotřeboval jsem Melanii ani žádného jiného terapeuta, aby mi tohle řekli. Zdálo se mi to jasné jako nějaký příklad z učebnice.


    „Chcete mluvit o něčem jiném?“


    „Ne, kvůli tomuhle jsem tady. Doufám, že si o mně teď nemyslíte, že se nedokážu bránit.“


    „To si samozřejmě nemyslím. A i kdybych si to myslela, mou úlohou není vás soudit, Jonahu. Mou úlohou je vám pomoci.“


    Připadalo mi, jako by mi vrazila do břicha nůž. Myslí si, že se nedokážu ubránit! No, s tím tedy budu muset něco dělat. V dané chvíli jsem si jen nebyl jistý, co přesně.


    „Chcete mi vyprávět, jak jste se do té situace dostal? Nebo, jak jsem už řekla, se můžeme bavit o něčem jiném.“


    O něčem jiném. Kéž by…


    „Je to ten pocit viny, Melanie. Stravuje mě zaživa.“


    S vážným výrazem přikývla. A v očích se jí objevil i záblesk něčeho jiného.


    Litovala mě.


    Nepřeju si, aby mě kdokoli z jakéhokoli důvodu litoval. Nezasloužím si ničí soucit. Nestalo se mi nic špatného, aspoň nic takového, co bych si nevykoledoval sám. Nepotkalo mě nic podobného tomu, co se stalo Talonovi.


    „Prosím, nedívejte se na mě takhle.“


    Vykulila oči. „Jak se na vás dívám?“


    „Se soucitem. To si nezasloužím.“


    „Možná si vykládáte můj výraz špatně. Cítím o vás jen starost.“


    Tak dobře. Ale nevěřil jsem jí to ani na okamžik.


    „Podívejme se na to z jiného úhlu,“ navrhla mi. „Jak se cítíte? Myslím po tělesné stránce. Hodně ošklivě vás zbili, ale přesto dnes vypadáte velmi dobře. Na obličeji vám není vůbec vidět, že se vám něco stalo.“


    Samozřejmě že to nebylo vidět. Obličej jsem si vždycky chránil.


    „Cítím se dobře. Jen mě trochu pobolívají ta zlomená žebra.“ Taky mě ošklivě zkopali do zad, ale naštěstí mi nezpůsobili žádné trvalé vnitřní poškození.


    „To je dobře.“


    Nastalo ticho a vleklo se tak dlouho, až se mi zdálo, že snad uplynula celá hodina. Zdálo se, že neví, co by mi řekla, a já jsem vůbec neměl tušení, co jí vykládat. Konečně jsem se zvedl.


    „Myslím, že to byla chyba. Nejsem si jistý, jestli jsem schopný podstoupit terapii. A ani nevím, jestli ji potřebuju.“


    „Tak dobře, ale kdykoli si to můžete rozmyslet,“ odpověděla. „Má ordinace je vám stále otevřená, pokud byste se sem chtěl vrátit.“


    Přistoupila ke mně a v té chvíli jako by mi žilami projel elektrický náboj.


    Byla nesmírně krásná a já jsem toužil uvolnit jí blond vlasy z uzlu a pozorovat, jak se jí rozlévají po smetanových ramenou.


    Samozřejmě že pokud se k ní nevrátím na terapii, proč by to vlastně nešlo? Nestane se mou terapeutkou…


    Přistoupil jsem k ní a podíval se jí do smaragdových očí.


    Rty se jí chvěly – ty její nádherné rty stvořené k líbání.


    Pak jsem se otočil.


    A vyšel jsem z její ordinace ven.




  
    DRUHÁ KAPITOLA


    Melanie



    Stála jsem o samotě uprostřed své ordinace a celá jsem se chvěla.


    Bylo lepší, že mě Jonah Steel nakonec nepolíbil, ale na zlomek vteřiny jsem si byla jistá, že to udělá.


    A přála jsem si to.


    Potřásla jsem hlavou, abych si ji vyčistila. Psychoterapeutickou praxi už provozuji přes deset let a nikdy jsem nedovolila, aby se do vztahu k některému pacientovi vmísily mé pocity. Určitě mi někteří z nich připadali přitažliví – konečně i Talon Steel byl nádherný muž – ale nikdy to moji práci neovlivnilo. K žádnému pacientovi jsem nikdy necítila cokoli, co by přesahovalo přátelství.


    Možná je právě dobře, že se Jonah Steel nebude vracet na další terapeutická sezení, aspoň ne ke mně. Něco v něm jako by mě volalo. Vzhledově hodně připomínal svého bratra – měl stejné tmavé vlasy, jen maličko prošedivělé na spáncích. Na tvářích několikadenní strniště, také s trochou stříbra. Jaké by to bylo, cítit dotek jeho vyrážejících vousů na svých tvářích?


    „Nech toho,“ napomenula jsem se nahlas. „Je to pro tebe pacient a nic víc.“


    S povzdechem jsem přešla ke svému stolu. Poslední pacient, kterého jsem toho dne měla přijmout, schůzku zrušil. Zapnula jsem počítač a pročetla jsem si e-maily, na pár z nich odpověděla a pak jsem se rozhodla zavřít krám. Už nějakou dobu jsem si nedopřála odpoledne volnou hodinku, a tak jsem se rozhodla udělat pár nákupů. Zamkla jsem ordinaci, rychle jsem své sekretářce Randi řekla, co je nového, a zamířila jsem výtahem dolů na ulici. Pracovala jsem v centru Grand Junction a v okolí byla na výběr spousta obchodů.


    Takže jsem si nebyla jistá, proč jsem vešla právě do obchodu s prádlem.


    Uvítala mě dvacátnice s vlasy odbarvenými na blond. „Mohu vám pomoci najít něco speciálního?“


    Zavrtěla jsem hlavou. „Ne, díky. Chci se jen podívat.“


    Ale po čem? To jsem nevěděla. V tomhle obchodě jsem nikdy nebyla. Odjakživa jsem byla ten typ holky, která nosí jednoduché bokové kalhotky z bavlny. Ani podprsenky jsem neměla s krajkami a ozdůbkami. Necítila jsem potřebu upozorňovat na svá prsa dvojky.


    Fialová. Můj pohled přitáhly vystavené kousky z fialového saténu a krajky. Fialovou nosím málokdy, a tak jsem nevěděla, proč mě teď přilákala. Přejela jsem prsty po měkké a hladké látce.


    „To je naše nová kolekce prádla, jmenuje se Půlnoční snění,“ přistoupila ke mně blondýna. „Jakou máte velikost?“


    Začaly mě pálit tváře. Byla jsem vysoká a štíhlá, velikost jsem měla šestku a prsa dvojky. Na mém těle nebylo nic zvláštního. Rozhodně ne tak zvláštního, aby si to zasluhovalo kolekci Půlnoční snění. Kromě toho by se ta fialová vůbec nehodila k mým zeleným očím.


    „Ta barva by vám báječně slušela,“ řekla blondýna.


    Obrátila jsem se k ní. „Fialovou nikdy nenosím, nějak na mně nevypadá dobře.“


    „Děláte si legraci? S vaším tónem pleti a se světlými vlasy jste pro fialovou jako stvořená.“ Přejela mě pohledem od hlavy k patě. „A postavu na to rozhodně máte taky.“


    Teď jsem z toho už byla opravdu nesvá. Hltala mě očima, jako bych byla její dezert!


    Zase mě napadlo, proč jsem sem vůbec chodila. „Promiňte, už opravdu musím běžet.“


    Blondýna se ale nedala jen tak odradit. „Když si u nás dnes pořídíte zákaznickou kartu, můžu vám dát dvacetiprocentní slevu. Upřímně vám řeknu, že tohle prádlo je pro vás prostě perfektní. Váš mužský vás v tom bude úplně zbožňovat.“


    Přesně trefila to nejhorší, co mohla říct. Upřela jsem na ni pohled. „Žádného mužského nemám.“


    A rychle jsem z obchodu vyšla ven.


    Co mě to jen napadlo tam chodit? Pokračovala jsem dál a prohlížela jsem si některé výlohy. Můj odraz ve skle mi oplácel pohledy. Vlasy jsem neměla v pořádku, z uzlu na temeni se mi uvolnily dva prameny.


    Moje tělo… by dejme tomu ušlo. Ale že by bylo perfektní pro fialové krajkové prádlo? To v žádném případě. Ta blondýna byla prostě jen dobrá obchodnice. Spousta žen by jí uvěřila a její zboží by si koupila.


    Já ale ne. Kdepak, na mně ani na mém těle není nic tak zvláštního. Nic zvláštního a tečka, tím to hasne.


    Povzdechla jsem si. Proč jsem se na ty nákupy tak těšila? Co kdybych se prostě vrátila domů a využila ten čas navíc k odpočinku? Vrátila jsem se do budovy, kde byla moje ordinace, sjela jsem výtahem do garáží a odjela.


     



    V mé ordinaci seděl Talon Steel, ruce položené na područkách koženého křesla, kde sedával vždycky.


    „Už je to pár týdnů,“ nadhodila jsem.


    „Jo, je mi líto, že jsem se neozval. Období sklizně ovoce pomalu končí, a tak mám teď víc času. Vím, že je pro mě důležité, abych pokračoval v terapii. A že ještě nejsem úplně uzdravený.“


    Copak se někdy někdo úplně uzdraví? Tím jsem si nebyla tak jistá. „Tak jak všechno jde?“ zeptala jsem se ho.


    „Docela dobře. Ještě se mi asi tak jednou za týden zdá sen, ale už mi to tolik nevadí. Jade se ke mně zase nastěhovala a máme společnou ložnici.“


    Usmála jsem se. „A vy už se nebojíte s ní spát.“


    Vydržel se mi dívat do očí, a s tím měl na počátku terapie problémy. „Nebojím. Když se teď ohlédnu zpátky, divím se, proč jsem se toho tak bál. Vím, že bych jí nikdy neublížil.“


    Přikývla jsem. „Já vím.“


    „Jak vám to šlo onehdy s Joem?“


    Skousla jsem si ret. „To vám nesmím povědět. Sice jste mi dovolil, abych s ním sdílela všechno, co jsem se dozvěděla na našich sezeních, ale on mi stejné dovolení nedal.“


    „Promiňte, to mě nenapadlo.“


    „Neexistuje důvod, proč by vás to mělo napadnout. Prostě si děláte o svého bratra starosti.“


    „To ano. Není mu vůbec podobné, aby se nechal takhle zmlátit. Je velký a silný, měl by se přece umět ubránit.“


    S tím jsem souhlasila. Co jsem k tomu mohla říct? „Musí si určité věci zpracovat, Talone, právě tak jako vy sám.“


    „Já jsem jen nikdy nechápal, proč to, co se mi stalo, oba mé bratry tak moc ovlivnilo. Zdá se, že si z toho oba odnesli velkou zátěž.“


    „To, čím si procházejí, není tak nezvyklé. Vy ale nemůžete vzít jejich léčbu na sebe. Iniciativa musí být na nich.“


    „Asi máte pravdu, paní doktorko, ale je to těžké, pozorovat je, jak se s tím perou.“


    „To určitě ano. Jsem si ale jistá, že pro ně muselo být stejně těžké a možná těžší, když museli po všechny ty roky sledovat, jak se s tím potýkáte vy.“


    Talon přikývl. „Na to vždycky zapomínám. Vždycky zapomínám, že to, co se stalo mně, postihlo i je, jen jiným způsobem.“


    „To máte naprostou pravdu. Ale jak jsem řekla, nemůžete vzít do svých rukou jejich uzdravování.“


    „Já vím. Ale kéž bych jim mohl pomoct.“


    „To můžete. Tím, že se budete starat o sebe.“


    Stiskl rty a trošku stáhl obočí. „A paní doktorko?“


    „Ano?“


    „Jak myslíte, že mi to jde? Ale upřímně!“


    „Už jsem vám to říkala, Talone. Děláte úžasné pokroky. Jde vám to ohromně.“


    „Myslíte, že jsem připravený na…“


    „Na co?“


    Nervózně si pohrával s prsty a pak je složil do stříšky. „Rád bych požádal Jade o ruku.“


    Neubránila jsem se širokému úsměvu. „Myslím, že to je skvělé!“


    „A jsem na to podle vašeho názoru připravený? Jít do tak trvalého a závazného vztahu?“


    „Na tuhle otázku si můžete odpovědět jen vy sám. Ale už jen to, že si ji pokládáte, je ohromné. Vzpomeňte si, že když jste sem přišel poprvé, nebyl jste si jistý ani tím, jestli vůbec někdy budete moci mít s Jade milostný vztah.“


    Přikývl. „To je pravda.“


    „Pokud teď zvažujete manželství – chci říct, pokud teď dovolujete sám sobě o něm uvažovat – pak ano, myslím si, že jste na něj připravený.“


    Povzdechl si. „Opravdu jí chci navléknout snubní prstýnek. Chci, aby celý svět věděl, že patří ke mně. A chci se oženit. Chci, aby se stala matkou mých dětí.“ Zavrtěl hlavou. „Děti. Páni, nikdy jsem si nemyslel, že budu chtít do tohohle světa přivést děti. Ale teď s Jade si to přeju, paní doktorko. Chci mít děti.“


    „To je skvělé. Myslím, že budete skvělý otec.“


    Pohledný obličej se mu rozzářil širokým úsměvem. „To nevím. Ale mám pocit, že společně s Jade dokážeme cokoli.“


    „Vy opravdu dokážete cokoli. A nemá to nic společného s tím, že budete mít po boku Jade, i když vím, jak to myslíte. Pamatujte si, že dokážete cokoli, k čemu se rozhodnete. Podívejte se, jak daleko už jste se dostal.“


    Podíval se na hodinky. „Dnes musím tohle sezení trošku zkrátit, paní doktorko. Mám schůzku s jedním chlápkem. S tím tatérem, o kterém jsem vám říkal.“


    Přikývla jsem.


    „Říká, že našel nějaké své staré záznamy. Doufám, že možná dokážu najít toho chlápka, co mu taky vytetoval fénixe. Potřebuju prokázat, že Nico Kostas byl jedním z mých únosců.“


    Talon už si udělal názor na to, jaká je možná totožnost dvou z jeho únosců. Zvláštní bylo, že v případě jednoho z nich měl pravdu – šlo o jeho vzdáleného strýce, Larryho Wadea. Jaká ale mohla být šance, že má pravdu i v případě toho druhého? Téměř nulová. Mé postoje k této záležitosti každopádně už znal. „Tak to vám přeju hodně štěstí. Vím, jak je pro vás důležité je najít.“


    Pozorovala jsem ho, jak vychází ze dveří.


    Talon Steel byl určitě velice pohledný muž. Ale nevyvolával ve mně takové chvění srdce jako jeho bratr Jonah.

  


  
    TŘETÍ KAPITOLA


    Jonah


    Skončil jsem celodenní namáhavou práci v odlehlé části ranče, rychle jsem se osprchoval a rozhodl se, že si zaplavu. Na ranči jsem bydlel ve své vlastní budově, kterou jsem si postavil ještě předtím, než můj otec zemřel. V hlavním domě totiž začalo být trochu těsno. Měl sice plochu kolem pěti set metrů čtverečních, ale když tam žil můj otec, dva bratři a ještě sestra, bylo těžké mít třeba jen trochu soukromí a času o samotě.


    A bůh sám ví, že jsem samotu potřeboval.


    Jedině o samotě jsem byl schopen o různých věcech přemýšlet. O takových věcech, o nichž jsem nechtěl s nikým mluvit a které by sourozenci poznali z mého výrazu. Nesnášel jsem jejich neustálé vyptávání, co mi je.


    Pohladil jsem Lucy, svou fenku zlatého retrívra, a pak jsem se ponořil do chladivé vody. Plavání jsem vždycky miloval. Přiznávám, že jsem mu vždycky dával přednost před jízdou na koni. Často jsem si vyjížděl se svými bratry, a samozřejmě že při práci na ranči jezdím na koni skoro každý den, ale bratry zajímají projížďky na koních víc než mě. Já jsem raději obklopený vodou. Mockrát jsem zatoužil po tom, abych raději žil někde na pobřeží oceánu, a ne ve Skalistých horách. Ne že bych svůj život chtěl měnit za jakýkoli jiný. Práci na ranči miluju. Někdy mě napadalo, jestli jsem v minulém životě nebyl nějakým mořským savcem, protože tolik miluju vodu. Ve vodě jsem přestával cítit tíži, nejen svého těla, ale také svých emocí a psychiky. Pocity viny, které mě běžně stravovaly, se ve vodě rozpouštěly.


    Přeplaval jsem dva bazény kraulem a pak jsem začal plavat naznak a díval se do zapadajícího slunce. Nadešel podzim a dny se znatelně krátily. Zaplaval jsem si motýlka a pak ucho a nakonec jsem si odpočinul tím, že jsem několikrát přeplaval bazén naznak, ale pohyby ve stylu prsou. Mohl bych plavat nekonečně dlouho a pořád bych si každý okamžik ve vodě užíval.


    Když jsem začal mít husí kůži, vylezl jsem z vody a vzal si ručník.


    A v mysli se mi vynořila Melanie Carmichaelová.


    Chtěl jsem se s ní znovu vidět. A ne kvůli terapii. Jenže ona věděla o mně i o mém zpackaném životě všechno. Někdo, jako jsem já, by ji nikdy nemohl zajímat jako partner. Takže jsem měl ve skutečnosti jedinou možnost, jak ji potkávat. Bylo potřeba si sjednat další termín terapie.


    Rozhodl jsem se, že jí ráno zavolám a domluvím to s ní.


    Osušil jsem se ručníkem a natáhl se na lehátko. Lucy si lehla vedle mě. Zavřel jsem oči. Vybavil se mi ten den.


     



    „Hele, Joe,“ řekl Talon. „Chci se po škole podívat na ranč Walkerových a trochu se tam porozhlédnout.“


    „A proč?“


    „Jenom chci zjistit, co se stalo s Lukem. Nějak se mi to celé nezdá. Nemyslím, že by byl ten typ, co utíká z domova.“


    „Jasně že utekl z domova,“ ujistil jsem ho. „Ti třídní tyrani si na něj zasedli. Proč by tu chtěl zůstávat?“


    Talon zavrtěl hlavou. „Jak jsem říkal, nezdá se mi to. Jasně, ti rváči mu to tu ztěžují, ale stejně… není ten typ, co by si troufl utéct. On to radši všechno snáší, víš?“


    „Jen běž domů. Jestli nesplníš své povinnosti, dostaneš na zadek.“


    „Až se vrátím, všechno to udělám. Jen chci na tu záhadu přijít.“


    „Ani toho kluka nemáš zvlášť v oblibě.“


    „Ale jo, mám. A vadí mi, co mu ti grázlové provádějí.“


    „Radši to nech být,“ zavrtěl jsem hlavou. „Určitě se brzy vrátí domů sám.“


    „Chci, abys šel se mnou, Joe.“


    Zavrtěl jsem hlavou. „Sakra, já mám dnes odpoledne doma fůru práce. A ještě domácí úkoly. Nestihl bych to.“


    „Já tam stejně půjdu.“


    „Tak si posluž.“


    Náš nejmladší bráška, Ryan, zatahal Talona za ruku. „Já s tebou půjdu, Tale.“


     



    Rázem jsem otevřel oči. Nebylo to poprvé, co jsem si zdříml a prožil jsem ten den znovu. Nebyl to žádný sen. Byla to přesná vzpomínka na den, kdy Talona unesli. Na den, kdy se životy nás všech změnily.


    Kéž bych tehdy šel s ním…


     



    „Překvapilo mě, že jste mi zavolal,“ začala Melanie.


    Vydechl jsem – předtím jsem si ani neuvědomoval, že zadržuju dech. Zavrtěl jsem se v křesle potaženém kůží. Co jí mám říct? Chtěl jsem vás znovu vidět, a tak jsem si sjednal terapii, kterou ve skutečnosti nechci podstupovat? Kdepak, tohle by nefungovalo.


    Zase nastalo ticho.


    „Tak proč jste mi volal? O čem byste se mnou rád mluvil?“


    Vlasy měla dnes rozpuštěné a spadaly jí v hedvábném vodopádu na zelenou saténovou blůzu, která se jí dobře hodila k odstínu očí.


    „Upřímně řečeno nevím.“


    Usmála se. „Tak dobře. Co kdybyste mi pověděl něco o sobě? Jak vypadá váš běžný den, Jonahu?“


    Nebyl jsem si jistý, jak by mi mohlo pomoci, když jí budu popisovat svůj běžný den, ale od léčení tady byla ona. „Mám hodně práce. Odpovídám za chov hovězího dobytka na ranči. Asi už víte, že Talon má na starosti ovocné sady a Ryan vinařství.“


    Přikývla. „S Talonem jsme vlastně o jeho práci mluvili poměrně málo. Ale věděla jsem, že se stará o ovocný sad. Přinesl mi trochu svých šťavnatých broskví. Byly vynikající.“


    Šťavnaté broskve. Střelil jsem pohledem po její hrudi, aniž bych si to uvědomil. Nebyla tak vyvinutá jako Jade, ale sakra, měla právě velikost těch krásných broskví ze sadu… a s největší pravděpodobností jsou úplně stejně sladké. Jak asi Melanie chutná? Jako šťavnatá broskev? Možná že ne. Možná má úplně jedinečnou, neopakovatelnou chuť. Ano, bude jedinečná.


    „Když k vám přišel, asi jste přesně věděli, o čem spolu mluvit.“


    Krátce se zasmála. „Vlastně ani ne. Ani on nevěděl, kudy do toho. To, co tu zažíváte, je naprosto normální. Proto se snažím začít něčím dobře známým, třeba vaším každodenním životem. A obvykle pak skončíme tam, kde potřebujeme být.“


    „Ale s Talonem jste to tak nedělala.“


    „Ale jistěže ano. Jen jsem nezačala otázkou, jaký je jeho denní program.“


    „A čím jste začala?“


    „Minule jste mi řekl, že si o mých sezeních s Talonem nepřejete mluvit.“


    To byla pravda. Tak co kdybych prostě zodpověděl otázku, kterou mi položila?


    „Můj život má ustálenou rutinu. Vstávám časně, kolem páté ráno, sejdu se se svým předákem a několika dalšími zaměstnanci ve své kanceláři a projdeme si, jaká práce nás ten den čeká. Někdy se sám vydám ven na pastviny. Jindy strávím celé dny papírováním.“


    „Takže váš ranč je dost velký.“


    „Ano. Je to nejúspěšnější ranč v Coloradu. Máme o něco méně než půl milionu akrů a zaměstnáváme stovky lidí, nepočítaje v to sezónní zaměstnance.“


    „To znamená, že máte velkou odpovědnost.“


    „To ano. Totiž já mám odpovědnost hlavně za provoz ranče, ale…“


    „Ale?“


    Strnul jsem.


    Melanie pokračovala: „Ale cítíte se odpovědný úplně za všechno, je to tak?“


    Měla pravdu, cítil jsem se za všechno odpovědný. Koneckonců jsem z nás sourozenců nejstarší.


    „Když se staráte o dobytek, Talon o produkci ovoce a Ryan o vinařství, čemu se pak věnuje vaše sestra?“


    „Marjorie je o hodně mladší než my ostatní. V této chvíli jen zaskakuje, kde je to právě potřeba. Někdy v budoucnu se asi sama rozhodne, jestli zůstane na ranči a bude nám tu pomáhat dál, nebo někam odejde. Její vášní je gurmánské vaření. Ale je majitelkou čtvrtiny ranče. Můj otec zanechal každému z nás čtvrtinu, a tak bude vždycky mít na ranči podíl.“


    Melanie přikývla. „Povězte mi, když vaši sourozenci vlastní tři čtvrtiny ranče a všichni jste dospělí, proč se právě vy cítíte odpovědný za všechno?“


    Proč to tak je? „Asi proto, že jsem nejstarší.“


    „Chápu. Protože jste nejstarší.“


    Co chápe? Otevřel jsem ústa, abych se jí na to zeptal, ale ona znovu promluvila.


    „Nemusíte se cítit odpovědný za všechno, Jonahu.“


    „To já vím. Oba moji bratři odvádějí svůj poctivý díl práce. Pracují opravdu tvrdě a Marj dělá všechno, o co ji požádáme. Kdykoli se vyskytne nějaká práce navíc, můžeme se spolehnout na její pomoc.“


    „Ale přesto se za to všechno cítíte odpovědný.“


    Měla pravdu. Bylo to tak. Protože jsem nejstarší. Můj otec mi to jasně řekl. Nejstarší jsi ty. Musíš se o všechno starat. Pečuj o své bratry i sestru.


    A to se mi moc nepovedlo.


    „Vyprávějte mi o svém otci,“ vyzvala mě Melanie.


    Dokáže mi snad číst myšlenky? Koneckonců je to její práce, má se mi podívat do hlavy. Pořád jsem z toho ale byl nesvůj.


    „Co má můj otec společného s čímkoli z těchhle věcí? Už je skoro osm let po smrti.“


    „Někdo vám musel ten pocit odpovědnosti vštípit. Tak co kdybychom začali hledat třeba u vašeho otce?“


    „Tak dobře. Můj otec byl… hodně dominantní. Také nás nesmírně miloval, abyste mě nepochopila špatně. Byl to dobrý táta. Všechny nás už od útlého dětství zaučoval do záležitostí kolem ranče a také nás učil odpovědnosti.“


    „Ale vás poučoval o zodpovědnosti víc než ostatní děti.“


    Přikývl jsem. „Byl jsem nejstarší. Samozřejmě že ode mě čekal nejvíc zodpovědnosti.“


    „A co váš otec, byl také nejstarší sourozenec?“


    „Měl jen jednoho bratra, ale byl starší než on.“


    „To dává smysl.“


    „Jak to?“


    „Velmi pravděpodobně byl jako starší bratr vychováván k odpovědnosti, a protože vy jste byl jeho nejstarší syn, přenesl stejnou výchovu na vás.“


    No to bych řekl. „Ano, to je pravda.“


    „Příčilo se vám někdy, že vám už v tak raném věku nakládal takovou tíhu odpovědnosti?“


    „Možná že trochu ano. Ale svým způsobem se mi to také líbilo. Vždyť jsem byl opravdu nejstarší bratr. Role nejstaršího mi vyhovuje. Jako první jsem se musel naučit jezdit na koni. A také zvládnout jízdu na kole. Pak řídit traktor a auto. Dostal jsem vlastní pokoj, kdežto Talon s Ryanem měli pokoj společný.“


    „Copak jste nevyrůstali na hodně rozlehlém ranči?“


    „To ano, ale jim se líbilo dělit se o pokoj. Aspoň do té doby…“ odkašlal jsem si. „Talon pak už chtěl vlastní místnost. Ale já jsem ji chtěl mít vždycky. Rád občas trávím čas sám.“


    „Rád trávíte čas sám. Proč myslíte, že to tak je? Proč se vám samota tolik líbí?“


    „Nevím. Vždycky jsem to tak měl.“


    „Mohlo podle vás být důvodem, že vám to umožňovalo na chvíli uniknout odpovědnosti nejstaršího bratra?“


    Začaly mě svědit dlaně. Sakra, tahle ženská mi proniká dovnitř hlavy. Všechny mé obranné reflexy se bouřily a přímo křičely, že to musí přestat. Vzepřel jsem se rukama o opěrky křesla, připravený vstát.


    „Jdete někam?“


    „Jak to myslíte?“


    „Chystáte se odejít. Řeč vašeho těla toho teď o vás spoustu prozrazuje, Jonahu.“


    Opravdu ji mám teď uvnitř své hlavy. Koneckonců za to jí platím. Jak bych jí ale mohl dovolit proniknout do mé psychiky, když dokážu myslet jen na to, jak ji dostat do postele?


    Vůlí jsem se přinutil zase se uvolnit. „To jste se musela splést. Nikam se nechystám.“


    Usmála se. „Tak dobře.“


    Poznal jsem, že se mě snaží uklidnit. Ani na okamžik mi neuvěřila, že jsem nemyslel na útěk.


    V tom měla samozřejmě pravdu.


    „Vraťme se tedy k vám a k vašemu času trávenému o samotě. Máte samotu rád i v současnosti?“


    Přikývl jsem.


    „A co během tohoto času děláte?“


    „Někdy vůbec nic. A někdy si zaplavu. Doma mám plavecký bazén. Odjakživa jsem miloval vodu.“


    „Chápu. Co na vodě tak milujete?“


    „Vlastně nevím. Asi se mi líbí, jak mě obklopuje.“


    „Jako ochranný štít?“


    „Nevím. Možná. Zdá se mi…“


    „Co?“


    „Že mě… konejší. Zbavuje mě tíhy.“


    „Chápu. To dává velký smysl. A co ještě děláváte, když jste sám?“


    No, hodně masturbuju. To jí ale sakra určitě neřeknu. Od té doby, co jsem měl naposledy ženu, už uplynulo příliš času. I když jsem v minulosti s nějakými dívkami chodil, nikdy jsem žádný z těch vztahů nepokládal za vážný. Jen jeden z nás bratrů takový vztah měl – tím myslím předtím, než se Talon dal dohromady s Jade. Ryan chodil několik let s dívkou jménem Anna, ale nakonec se rozešli.


    „Někdy si čtu o hospodaření na ranči nebo o zemědělství.“


    Tiše se zasmála. „To patří k vaší práci. Mluvím o vašem volném čase. O čase, který máte jen pro sebe. Co ještě děláte kromě plavání?“


    Upřímně jsem nevěděl, co jí odpovědět. Pokud jsem neplaval nebo nespal, dělal jsem něco okolo ranče, ať už jsem si četl o nových postupech, účastnil se nějaké konference, nebo mluvil s bratry či se svým předákem. Panebože, copak mě práce opravdu tak pohlcuje?


    „No… trávím čas s bratry a sestrou.“


    „A co vaši přátelé? Máte přítelkyni?“


    „Talon má partu chlápků, se kterými chodí hrát poker. Ryan se k nim někdy přidává.“


    „Ale vy ne?“


    „Ne. Nemám rád hazardní hry.“


    „Proč ne?“


    „Prostě nemám.“


    „Proč si myslíte, že to takhle máte?“


    Netušil jsem, kam těmi svými otázkami míří. „Copak není lepší nehazardovat, Melanie? Může to přece vést ke vzniku závislosti, ne?“


    „Myslíte si, že máte sklon k závislostem?“


    Tohle zabíhalo hodně mimo původní téma.


    „To samozřejmě nemám.“


    „Tak dobře. Můžeme postoupit dál. Scházíte se se ženami?“


    Představoval jsem si to, nebo jí opravdu trošku zrůžověly tváře, když tu otázku vyslovila? „Na to nemám čas. Navíc jsem nepotkal ženu, která by mě zajímala.“ Totiž až doteď.


    „A vaši přátelé?“


    „Jak říkám, občas si dám drink s chlápky na ranči a někdy se svými bratry.“


    „S nikým dalším?“


    „No, můj nejlepší kamarád z dětství k nám právě přijel na návštěvu. Je to bratranec jednoho z těch kluků, které zabili tehdy, jak unesli Talona.“


    „Aha. Takže jste s ním strávil nějaký čas?“


    „Jo. Ještě je tady. Má desetiměsíčního chlapečka, ten je opravdu roztomilý.“


    „Kolik je vám let, Jonahu?“


    „Třicet osm. A kolik je vám?“


    Na to jsem se jí neměl ptát. Sám jsem nevěděl, proč to ze mě tak najednou vypadlo.


    „Mně je čtyřicet.“


    Doufal jsem, že v mém výrazu není vidět šok. Hádal jsem jí mnohem míň, ale všechna ta studia… a už má také nějakou dobu svoji praxi. Samozřejmě že musí být starší, než jsem odhadoval.


    „Ale nejsme tu přece od toho, abychom mluvili o mně, že?“ pokračovala.


    „Promiňte. To byla osobní otázka.“


    „Nedělejte si s tím starosti. Nepatřím k ženám, které svůj věk přehnaně řeší.“


    „Taky k tomu nemáte důvod. Vypadáte skvěle. Odhadoval bych, že vám není ani třicet.“


    Znovu se začervenala, tentokrát viditelně a po celém obličeji až ke krku. Měla světlou kůži a ten růžový odstín připomínal okvětní plátky nějaké květiny.


    Pocítil jsem tlak v klíně.


    „Díky. Ale vraťme se k vašim přátelům. Zmínil jste se, že váš kamarád má chlapečka. Uvažujete někdy o založení rodiny?“


    Celý jsem se napjal. „Dlouho jsem na to nemyslel. Když ale teď vidím, jaké je to mezi Talonem a Jade, napadá mě…“


    „Co vás napadá?“


    „Rád bych věděl… jestli se pro mě může najít žena, jako je Jade.“ A také bych rád věděl, jestli ta žena teď nesedí přímo proti mně. „Chci říct, že když Talon, s celou tou svou zátěží z minulosti, dokáže mít fungující vztah, možná mám také naději.“


    „Myslím, že na to máte velkou naději.“ Podívala se na hodiny stojící na jejím stole. „Pro dnešek náš čas vypršel. Přeji si, abyste do našeho příštího setkání o něčem přemýšlel.“


    „Jasně. A o čem?“


    „Chci, abyste si rozmyslel, jaké jsou vaše skutečné odpovědnosti, a až přijdete příště, promluvíme si o tom.“


    „To je snadné. Jsem zodpovědný za všechno. Je to můj ranč.“


    „Vaše je jen jeho čtvrtina. Nechte ostatní sourozence, ať dělají svoji práci a ať za ni odpovídají. Až se sem vrátíte, chci se od vás dovědět, zač jste odpovědný doopravdy. Ne to, co pokládáte za svoji zodpovědnost vy sám, ale to, za co skutečně odpovědný jste.“


    Ta otázka se zdála dost jednoduchá. Tak proč jsem nemohl přijít na to, kde začít?

  


  
    ČTVRTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Jakmile Jonah Steel opustil moji ordinaci, posadila jsem se na židli, celá rozechvělá. Ten chudák cítil na svých ramenou tíhu celého světa a já jsem si nebyla jistá, jak bych mu mohla pomoci, aby si uvědomil, že všechno na světě není jeho odpovědnost. Specializovala jsem se na léčbu obětí traumat utrpěných v dětství a Jonah byl svým způsobem také obětí dětského traumatu. Měla jsem ale pocit, že jeho problémy pramení hlouběji než u Talonova únosu. Z nějakého důvodu uvěřil, že nese odpovědnost za všechno, co se v jeho životě děje, a teď bych měla přijít na to, jak ho tohoto tíživého pocitu povinnosti zbavit.


    Důležitější bylo, že pokud mu mám doopravdy pomoci, musím se zbavit svých zpocených dlaní a rozechvělého těla. Jonah byl ten nejpřitažlivější muž, jakého jsem za dlouhou dobu potkala, a to se netýkalo jen jeho pohledného zevnějšku. Takoví muži se mi vždycky líbili – tak oplývající pocitem cti, až se to začalo obracet proti nim. Jonah chtěl chránit všechny kolem, ale to ovšem nedokázal. Byl to pořád jen jeden člověk. A před pětadvaceti lety to byl třináctiletý chlapec.


    Nesmírně jsem mu toužila pomoci. Nebyla jsem si ale jistá, že jsem v tomto případě ta nejlepší terapeutka.


    Probírala jsem se papíry na svém stole a hledala jsem číslo na Brada Logana. Ten by byl pro Jonaha možná vhodnější. Z nějakého důvodu jsem jeho číslo neměla v mobilu ani v papírovém rotačním adresáři na stole. Neviděla jsem ho už přes rok, ale tehdy mi dal vizitku. Určitě bych ji nevyhodila. Na pracovním stole jsem ovšem měla hrozný nepořádek. Jsem totiž pěkně chaotická a byl opravdu div, že se mi vůbec kdy podařilo cokoli dokončit. Papíry a pořád samé papíry. Budu muset požádat Randi, aby to všechno prošla. Normálně byla moje ordinace chráněné území a Randi uklízela jen za jejími dveřmi v recepci, kde také pracovala, ale už jsem to evidentně nezvládala. Vzala jsem pár složek, abych jí je odnesla na stůl k zařazení dokumentů, ale vtom z jedné z nich vypadl list papíru.


    Shlédla jsem k podlaze a v té chvíli mi pokleslo srdce. Věděla jsem, co to je ještě dřív, než jsem to zvedla.


    Byl to růžový dopisní papír nesoucí stopy slz. Nebyla jsem si jistá, jestli ty slzy patřily mně, nebo Gině. Ta bolest byla ještě čerstvá a nezpracovaná.


    Od té doby uplynulo už šest měsíců, ale ještě jsem se se všemi těmi emocemi nevyrovnala. Ano, navenek jsem se dovedla ovládat. Těm pár lidem, kteří o tom věděli, jsem řekla, že jsem se s tím, co se stalo, smířila, jak jen to nejlíp šlo, a v duchu jsem si opakovala svoji vlastní radu – radu, kterou jsem dávala všem svým pacientům. Musíš se sama chtít uzdravit a je jen na tobě, abys to dokázala. Copak jsem se na nějaké podvědomé úrovni nechtěla uzdravit? Mockrát jsem uvažovala o tom, že bych zavolala Bradovi a svěřila se mu do rukou, ale nakonec jsem to neudělala. Tomu pokušení jsem odolala.


    Lékaři, uzdrav sám sebe.


    Podívala jsem se na zeď za svým stolem. Visel tam můj zarámovaný lékařský diplom a vedle něj diplom z psychoterapie.


    Měla bych být schopná se s tím vypořádat. To jsem věděla.


    Může se ale lékař někdy smířit s tím, že ztratil pacienta?


    Ruce se mi chvěly a můj pohled jako by bez přispění mé vůle zabloudil na Ginina slova.


     



    Milá paní doktorko,


    už nedokážu dál pokračovat.


    Vaše chyba to není. Vynasnažila jste se ze všech sil, abyste mi pomohla, ale nedokážu nikdy zapomenout na to, co mi prováděl můj strýc, když jsem byla malá holčička. Snažila jsem se o to, modlila se, abych se dokázala vyléčit, ale prostě to nemám psáno v kartách svého osudu.


    Potřebuju Vám říct ještě něco. Není to pro mě snadné a z celé duše bych si přála, abych Vám to dokázala říct osobně.


    Miluju Vás.


    A nemyslím tím, že Vás mám ráda jako přítelkyni nebo jako terapeutku. Miluju Vás doopravdy.


    Normálně se nezamilovávám do žen, aspoň se mi to ještě nikdy nestalo. Má láska k Vám je tak silná, že si nejsem jistá, jestli jsem něco podobného kdy vůbec cítila, k muži nebo k ženě. Sním o tom, že líbám Vaše rudé rty, jdu s Vámi do postele a milujeme se. Sním o tom, že mě držíte v náručí a odháníte ode mě mé přízraky.


    Neočekávám, že mi budete mé city oplácet. Vím, že se nikdy nemůžete zajímat o někoho tak hrozně poškozeného, jako jsem já. Ale než opustím tuto zemi navždy, chci, abyste mé city znala.


    Prosím, nic si nevyčítejte. Vím, že jste pro mě udělala všechno, co bylo ve Vašich silách. Nikdo na této Zemi mi nemůže pomoci. Jsem příliš poškozená. Chtěla jsem být zase celistvá a uzdravit se, ale teď už vím, že se mi to nikdy nepovede. Nejsem dost dobrá pro Vás ani pro nikoho jiného. Zasloužíte si něco mnohem, mnohem lepšího.


    Proto musím odejít. Prosím, nebojte se o mě. Vybrala jsem si bezbolestný a zbabělý způsob smrti. Protože to právě jsem, zbabělec. Nemám nic víc, co bych mohla tomuto životu dát.


    Budu Vás milovat věčně, dokonce i v hrobě.


    Vaše


    Gina


     



    Povzdechla jsem si a v koutcích očí jsem ucítila slzy. Se svými pacienty jsem měla v naprosté většině úspěch. Dokázala jsem jim pomoci a těch několik, kterým jsem pomoci nedokázala, jsem poslala k jiným terapeutům.


    Léčbu Giny Catesové jsem ale nezvládla. Přišla za mnou asi před rokem, protože trpěla nočními můrami a depresí. Ve věku od osmi do třinácti let byla opakovaně znásilňovaná svým strýcem. Nikdy o tom zneužívání nikomu neřekla a strýc už byl po smrti. Vůbec jsem si ale neuvědomovala, že se do mě zamilovala, ani to, že má sebevražedné sklony. To mě pronásledovalo až dodnes. Nevšimla jsem si, že se do mě zamilovala, protože sama jsem heterosexuálka? To si v hlavě přemílám znovu a znovu. Měla jsem to postřehnout. Měla jsem ji nechat hospitalizovat. Měla jsem udělat spoustu věcí, které jsem neudělala.


    Kdybych je udělala, Gina mohla dnes ještě žít.


    Zavřela se v garáži, otevřela okénka auta a zapnula motor. Oxid uhelnatý ji v klidu uspal a pak zabil. Zůstala ve své garáži tři dny, dokud jsem nedostala její dopis. Vyburcovala jsem její rodiče a policii s tím, že o ni mám starost, protože nepřišla na sjednanou schůzku, a pak ji našli.


    O jejím dopise jsem nikdy nikomu nepověděla.


    Přikryla jsem si obličej dlaněmi a posadila se ke svému stolu. S úsilím jsem zadržela slzy, které mi hrozily vyhrknout, ale pak jsem sebou trhla. Někdo mi totiž zaklepal na dveře.


    Rychle jsem sáhla po papírovém kapesníku a otřela si oči a nos. Odkašlala jsem si. „Ano, pojďte dál, Randi!“ Vstala jsem.


    Dveře ale neotevřela Randi.


    Do ordinace vkráčel Jonah Steel v celé své mužné nádheře.


    „Nerad vás ruším, ale myslím, že jsem tu nechal…“


    Vrhla jsem se mu do náruče a málem jsem ho při tom porazila. Náhle mi vyhrkly slzy, které jsem se tak usilovně snažila potlačit, a zmáčely mu černou bavlněnou košili.


    Jemně mě hladil po vlasech a nic neříkal. Prudce jsem se k němu přitiskla. Byl tak tvrdý a pevný… jako skála uprostřed bouře na moři. Vzlykala jsem mu na rameni a celého jsem ho zmáčela, ale on mě přesto pořád hladil po vlasech a jemně mě konejšil.


    „To je v pořádku,“ šeptal mi. „Ať vás trápí cokoli, bude to zase dobré.“


    Kdyby jen věděl!


    Ustoupil dozadu a pokusil se uvolnit mé sevření. Při pomyšlení, že by mě mohl opustit, jsem se ho chytila pevněji, objala jsem ho pažemi kolem krku a přitáhla si jeho ústa ke svým.


    Ano, bylo to neprofesionální, ale na to jsem vůbec nedokázala myslet, když se jeho pevné rty otevřely proti těm mým.


    Oplácel mi polibek a vnikl mi jazykem do úst. Chutnal po mátě a hřebíčku – bylo to dokonalé a cítila jsem, že i správné. Už před několika měsíci, když jsem se s ním seznámila v hotelovém baru, jsem snila o tom, jak se s ním líbám. Tak úžasnému muži jsem se vůbec nemohla rovnat, ale teď na mě reagoval vstřícně. Přitáhl si mě k sobě a otíral se mi svým ztopořeným penisem o břicho. Panebože, přitahuju ho snad stejně, jako on přitahuje mě?


    Když jsem se od něj odtáhla, protože jsem se potřebovala nadechnout, kousl mě do ušního lalůčku.


    „Takhle jsem tě chtěl líbat už od chvíle, kdy jsem tě uviděl poprvé,“ zašeptal. „A dnes, když jsem seděl naproti tobě, jsem skoro nedokázal myslet na nic jiného.“


    V doteku s jeho tělem jsem celá roztávala. Copak po mně touží? Doopravdy, tak jako já toužím po něm?


    Konec řečí. Zhluboka jsem se nadechla a znovu jsem přitiskla rty na jeho. Líbal mě divoce, vášnivě, hluboce – hlouběji než kdokoli předtím.


    Ten polibek mě uváděl do transu, jako by mě ještě nikdo jiný předtím nelíbal. Jako by líbání se všemi předchozími muži bylo jen úvodem k tomuhle zážitku – k dokonalému polibku, jedinému skutečnému polibku, jaký jsem kdy v životě dostala.


    Do toho polibku jsem vložila celou svou duši, protože jsem zoufale toužila uniknout všem svým problémům. Jonah Steel byl osamělý. Stejně jako já. Potýkal se s pocitem, že zanedbal své povinnosti.


    Ale žádný polibek, ani takhle úžasný, nemohl zanedbané povinnosti napravit. Byla jsem přece terapeutka. Věděla jsem, že nechat se zlákat k fyzickému úniku z reality nic nevyřeší. Odtrhla jsem ústa od jeho, i když jsem při tom tiše zasténala pocitem ztráty.


    Klopýtavě jsem ucouvla a skoro jsem u toho ztratila rovnováhu, ale on mě zachytil. Podívala jsem se mu do temných očí. Planul v nich oheň. Oheň, který jsem toužila rozdmýchat dalšími polibky a dalším… vším.


    „Je mi to moc líto.“ Dotkla jsem se svých rtů, citlivých od polibku. „Já… nevím, co mě to popadlo. Bylo to ode mě naprosto neprofesionální. Prosím, věřte mi, nikdy jsem se nedopustila ničeho tak…“


    Znovu mě začal líbat a všechen rozum, který mě před okamžikem ovládl, jako by vyletěl ven oknem. Znovu jsem se mu celá otevřela a on mi zase pronikl jazykem do úst. Bradavky mi ztvrdly a tlačily se na podprsenku, jako by chtěly prorazit její bavlněnou látku. Znovu jsem na břiše pocítila jeho tvrdost. Kéž bych to směla udělat! Kéž bych si mohla vzít to, co mi nabízel, a uniknout tím – uniknout odpovědnosti za Gininu smrt a za všechno ostatní, co se v mém životě nepovedlo. Ale střízlivý pohled na realitu ve mně znovu převládl. Věděla jsem, a to líp než kdokoli jiný, že před svými problémy nemohu utéct.


    Mé tělo bylo pro něj přesto připravené. Mezi nohama mi tepalo a nervy jsem měla napjaté do krajnosti. Všemi smysly jsem zostřeně vnímala. Zhluboka jsem se nadechla. Byl cítit kůží a pižmem, trochu jako volná krajina. Plenil má ústa, bral si a současně mi poskytoval rozkoš. A já jsem mu to oplácela. Do toho polibku jsem vložila všechno, přestože jsem věděla, že to nesmím dělat.


    Když jsem se musela znovu nadechnout, přitáhl si mě k sobě a zašeptal: „Panebože. Melanie, panebože.“


    „Je mi to moc líto,“ opakovala jsem. „Opravdu moc.“


    Znovu se ode mě trošku odtáhl a já jsem se mu podívala do planoucích očí.


    „Proč je ti to líto? Mně tedy rozhodně ne.“


    Využila jsem toho, že mezi námi byl odstup, a silou jsem ho odstrčila, takže zády narazil na zeď u dveří ordinace. Prudce jsem se nadechla zděšením. Dveře ordinace zůstaly celou dobu otevřené. Kde je Randi? Vyhlédla jsem ze dveří k recepci.


    „Nikdo tam není,“ oznámil mi Jonah. „Proto jsem ti zaklepal na dveře.“


    Randi musela jít odpoledne k zubaři. Zapomněla jsem na to. „To je pravda, recepční dnes odešla dřív.“


    Jonah se na mě usmál. Panebože, ten byl ale nádherný!


    „Já jsem moc rád, že tu není.“ Přistoupil ke mně.


    Zvedla jsem ruku. „To ne.“


    „Proč? Copak se ti to nelíbí?“


    Nikdy se mi žádné polibky nelíbily víc. Ale o to tu nešlo. „Je to neprofesionální. Vždyť jsem vaše terapeutka.“


    Znovu se usmál a já jsem měla pocit, že mi taje srdce.


    „To se dá zařídit. Najdu si jiného terapeuta.“


    Představoval pro mě zosobněné pokušení. Tak krásný chlap, tak silný a mužný! A mohla bych ho mít. Jeho erekce byla pod džínami vidět a kůži měl kluzkou potem.


    Ale přesto jsem to nesměla udělat. Prostě ne.


    „Po tomhle úletu si pravděpodobně stejně budete muset najít jiného terapeuta. Bylo to z mé strany naprosto neprofesionální jednání a doufám…“ Rty se mi chvěly. „Omlouvá mě jedině to, že když jste přišel, právě jsem si prohlížela nějaké dokumenty týkající se mé bývalé pacientky. Nechala jsem se ovládnout emocemi a…“


    Přiblížil se až ke mně a položil mi prst na rty. „Pssst. Nemusíš mi nic vysvětlovat. Umíš úžasně líbat, Melanie.“


    Od hlavy až k patě mě zaplavilo horko. Shlédla jsem dolů. Blůzu jsem měla zmačkanou a přes podprsenku a hedvábnou zelenou tkaninu se mi rýsovaly bradavky. Rychle jsem si zkřížila paže na hrudi. „Prosím, pochopte, že takové věci běžně nedělám. Nikdy předtím jsem žádného pacienta nepolíbila.“


    „Působím snad dojmem, že si stěžuju?“


    „Pro mě je profesionální chování velmi důležité, pane Steele.“


    „Takže jsme se vrátili k panu Steelovi?“


    „No… Jonahu.“ Jeho jméno zaznělo z mých úst jako něžné pohlazení. Jonah. Takové krásné jméno – drsné a mužné pro drsného a mužného člověka. „Prosím, potřebuju, abyste přijal moji omluvu.“


    „Dobře, pokud se tak budeš cítit líp. Přijímám tvoji omluvu. A také bych od tebe moc rád přijal další polibek.“


    Panebože, taky by se mi to líbilo. Ale nesmí se to stát. Trochu jsem si urovnala blůzu a snažila jsem se vůlí přimět své bradavky, aby zase změkly. Odkašlala jsem si. „Je mi to moc líto. Proč jste se vrátil?“


    Přiblížil se ke mně a v tmavých očích měl výraz šelmy na lovu. „Nemůžu najít svůj mobil. Jinak bych ti zavolal a nevtrhl bych sem bez varování.“


    Přikývla jsem. „Tak jen do toho, rozhlédněte se tu.“


    Zamířil ke křeslu, ve kterém předtím seděl, a opravdu za několik vteřin zvedl svůj telefon.


    Celá jsem se chvěla. Víc než cokoli jiného jsem si přála, aby mě začal znovu líbat.


    Pohled měl plný ohně, touhy a žádosti. Vzduch mezi námi zhoustl smyslností. Nebo jsem si to jen představovala?


    Byla jsem si jistá jedině tím, že pokud okamžitě neopustí moji ordinaci, znovu se mu vrhnu do náruče. Zapřela jsem se nohama o koberec a silou vůle jsem se donutila zůstat stát na místě. Ukázalo se ale, že to bylo marné, protože se ke mně znovu přiblížil.


    „Melanie,“ oslovil mě.


    Mé jméno znělo z jeho úst krásně. Jako pohlazení. Přesto jsem se přinutila ani se nepohnout.


    „Ne,“ zvedla jsem ruku. „Zastavte se, kde jste. Nepřibližujte se ke mně.“


    Přesto ke mně přistoupil. „Proč? Proč si přeješ popírat, že mezi námi něco je?“


    „Já… jste můj pacient. Takže pro mě nepřicházíte v úvahu. A i kdybych si přála něco si s vámi začít, nejsem teď s to si začínat jakýkoli vztah.“


    „Už jsem ti říkal, že si najdu jiného terapeuta.“


    „Vy mě nevnímáte, Jonahu. Můj život je v jednom velkém zmatku. A po rychlovce na svém psacím stole nijak netoužím.“


    „Kdo tu mluví o rychlovce?“


    „Já… ty se na mě tak díváš.“ Mysl mi zaplavovaly představy, jak smete celý ten chaos papírů z mého stolu a vrhne se na mě. Bradavky se mi znovu stáhly a mezi nohama mi zase začalo tepat.


    Jak už to bylo dlouho? Už přes pět let jsem neměla žádný vztah a kromě několika úletů na jednu noc, na které jsem nebyla zrovna pyšná, ani žádný sex.


    Takže mi rychlovka s Jonahem Steelem nepřipadala jako ten nejhorší nápad.


    Ale ne teď. Pořád to byl můj pacient. A také jeho bratr byl mým pacientem. Všechno to bylo špatně.


    Přiblížil se ke mně ještě blíž a já jsem si zkřížila ruce na hrudi. Přála jsem si, abych ho dokázala svým výrazem a postojem odradit.


    „Zůstaňte stát, kde jste. Už se ke mně opravdu nepřibližujte. Přísahám, že začnu křičet.“

  


  
    PÁTÁ KAPITOLA


    Jonah


    Přiblížil jsem se těsně k ní. „Kdo tě uslyší? Sama jsi říkala, že sekretářka dnes už odešla.“


    „V sousedních kancelářích jsou lidé,“ vydechla a skousla si ret.


    Udělal jsem k ní poslední krok a sevřel jsem jí ruku. Přiložil jsem jí dlaň na vybouleninu pod svými džínami. „Cítíš to? Cítíš, jak moc tě chci?“


    Vnímal jsem, jak se jí chvějí ruce.


    „Řekni mi, že mě nechceš. Řekni mi, že jsi pro mě teď nezvlhla, a já tě už nikdy nebudu obtěžovat.“


    Celá se chvěla a bradavky se jí rýsovaly skrz hedvábnou zelenou blůzu. Vztáhl jsem ruku a jednu bradavku jsem začal laskat prsty.


    Zasténala a zavřela oči.


    „Už hodně dlouho jsem neměl ženu, Melanie. Opravdu moc, moc dlouho. Chci tě. Řekni mi, že mě taky chceš.“


    Zavrtěla hlavou a pořád se kousala do spodního rtu. Její pleť nabrala ten růžový odstín okvětních plátků, který jsem viděl už během našeho sezení.


    Ztišil jsem hlas a přiblížil jsem jí ústa k uchu. „Tak mi to řekni. Řekni mi, že mě nechceš, a já půjdu.“


    Odstrčila mě od sebe. „To nedokážu. Copak to nechápeš?“


    „Z mého pohledu, Melanie, jsme oba svobodní dospělí lidé a rozhodnutí je jen na nás. Sama jsi mi řekla, kolik je ti let. Tak co je na tom špatného?“


    „Já… už tohle nemůžu dělat.“ Vzala si kabelku, která ležela na rohu stolu. „Prosím, odejdi odsud sám.“


    A za okamžik byla pryč.


     



    Později toho večera jsem se sešel se svým kamarádem Brycem Simpsonem v Murphyho baru ve Snow Creek.


    „Kdo ti dnes hlídá chlapečka?“ zeptal jsem se. Myslel jsem tím jeho desetiměsíčního synka Henryho.


    „Máma s tátou. Jsou z toho kluka celí pryč.“


    „Pořád ještě bydlíš u nich?“ Bryceův otec byl starostou Snow Creek.


    „Prozatím ano. Ale hledám si vlastní bydlení. Myslím, že se tu s Henrym asi nějakou dobu zdržíme.“


    „Opravdu? To by bylo ohromné. Právě jsem vyprávěl…“ Sakra, užuž jsem mu chtěl vyklopit, že jsem právě vykládal své terapeutce, jak velice málo přátel mám. A to bych si opravdu nepřál. „Jen mě napadlo, že by bylo opravdu hezké tě tu mít.“


    „Slyšel jsem, že Talon má holku.“


    Upil jsem svého martini z CapRock a přikývl jsem. „Jo, je moc milá. Ale hodně mladá. Je jí jen pětadvacet, jako Marj.“


    „Páni, to je opravdu mládě.“


    „Ale nepůsobí tak. Pracuje jako městská právnička.“


    „Jo, to jsem slyšel. To, co vyšlo najevo na Larryho Wadea, je ale šílenost!“


    Přikývl jsem. „Novinky se šíří rychle.“


    Bruceovi zvlhly oči slzami. „Je mi moc líto, co se stalo Talonovi. Neměl jsem o tom vůbec tušení.“


    Pořád ještě jsem si nevěděl rady, jak na tyhle řeči reagovat. Nejradši bych se z toho vykroutil a předstíral, že jsem neslyšel, co Bryce řekl. A mohl jsem si jen představovat, jak nepříjemné byly podobné situace pro Talona. „Nikdo to netušil. Úzkostlivě se to tutlalo.“


    „Ale proč? Proč se vaši rodiče nepokusili zjistit, jak to bylo?“


    „Na to jsme se všichni snažili přijít. Myslím, že měli své důvody, proč raději mlčeli. Ale aspoň jeden z těch grázlů bude spravedlivě potrestaný.“


    „Je to dost děsivé,“ poznamenal. „Tenkrát to mohl být kdokoli z nás.“


    To byla pravda. Pronásledovalo mě to od chvíle, kdy se to před pětadvaceti lety stalo. Polkl jsem, abych uvolnil stažené hrdlo. „No jo, mělo se to radši stát mně.“


    „Jak to sakra myslíš?“


    Odkašlal jsem si. Bryce byl můj nejdávnější kamarád. Pokud bych nebyl upřímný k němu, pak už k nikomu. „Ten den, co Talona unesli, se vydal na ranč Walkerových, aby tam pátral po nějakých stopách, proč zmizel Luke. Chtěl, abych tam šel s ním, ale já jsem to odmítl. Kdybych tam byl šel…“


    „Kdybys tam šel, unesli by vás oba.“


    Zavrtěl jsem hlavou. „Byl s ním Ryan a tomu se podařilo utéct. Unikl jim, protože ho Talon chránil. Ochránil svého mladšího brášku, přesně jako jsem to měl udělat já.“


    „Nesmíš se pořád tak trápit něčím, co se přihodilo už tak dávno, člověče.“


    Kéž by to bylo takhle jednoduché, ale neočekával jsem ani na chvíli, že by mi Bryce mohl rozumět. Jenže třeba by mě aspoň v něčem chápat mohl. Luke Walker, kluk, kterého unesli před Talonem, byl Bryceův bratranec. Talon prozradil mně i Ryanovi, co se s Lukem Walkerem stalo. Dva z únosců ho rozřezali na kusy a mého bratra přinutili, aby je při tom pozoroval. Mrazilo mě z toho až do morku kostí. Bryceovi bych nedokázal tenhle hororový příběh vyprávět. Ale přece jen by mohl pochopit mé pocity ze selhání, že jsem nedokázal ochránit Talona.


    „Necítils někdy výčitky kvůli tomu, co se stalo Lukovi? Nebyl to tvůj bratr, ale přece jen to byl tvůj bratranec.“


    „Chyběl mi, i když jsme si nebyli tak moc blízcí. Neměli jsme toho moc společného.“ Pokrčil rameny. „Ale výčitky? To ani ne. Možná že jsem si to měl vyčítat. Bylo hrozné, že zmizel a nikdy ho nenašli. Když zmizel, byl jsem z toho smutný, ale nikdo tehdy nevěděl, že ho unesli. Všichni jsme si nejdřív mysleli, že utekl z domova a že se zase objeví.“


    „Jenže pak zmizel Talon.“


    „Ale vzpomeň si, že nikdo z nás o Talonovi nevěděl. Stalo se to v létě, a když škola zase začala, Talon se už vrátil. Pak to tví rodiče utajili, a tak o tom nikdo nevěděl.“


    Měl pravdu, ale něco mě přece jen napadlo. „Víš, nikdy jsem na to nepomyslel, ale po Talonovi už žádné další dítě neunesli. Aspoň ne odtud.“


    Bryce přikývl. „To máš pravdu.“


    Larryho Wadea nakonec chytili, ale ostatní dva únosce ne. Ti mohli v únosech dětí pokračovat dál. „Mí rodiče věděli, že Larry Wade patřil mezi Talonovy únosce, a dovolili, aby z toho vyvázl bez trestu. Já ovšem vážně nechápu proč. Larry tvrdí, že pomohl Talonovi utéct, a to je možná pravda, ale přesto pořád nechápu, proč rodiče tu věc nechali být.“


    „Zeptal ses na to Larryho?“


    „Nemluvil jsem s ním. Jenom Jade za ním zašla. Nejsem si jistý, jestli by Talon tohle setkání zvládl. A stejně tak si nejsem jistý, jestli bych to zvládl já.“


    „Řekl Larry Jade něco bližšího?“


    „Ne. Larry by na ty dva neprozradil ani slovo. K smrti se jich bojí. Nevíme, kdo sakra jsou, a on je neudá.“


    „To je vopruz.“


    „Vopruz?“ zasmál jsem se, přestože téma bylo tak vážné.


    „Tenhle výraz používá máma,“ vysvětlil mi Bryce. „Určitě jsi ho musel ode mě už slyšet.“


    Zavrtěl jsem hlavou. „To bych si určitě pamatoval. Ale vážně, já nevím. Možná že bych si s tím hajzlem měl promluvit. Dokázal bych se ovládnout. Bůh sám ví, že jsem se v minulosti ovládal dost. Nemám co ztratit, jedině pár hodin svého života.“


    „Jestli chceš, půjdu tam s tebou. Moc rád bych si ho vzal na mušku a vyptal se ho na Luka. Co já vím, třeba můj bratranec teď někde žije.“


    Chudák Bryce. Jednou mu budu muset prozradit o Lukovi pravdu. Teď ale ještě ne. Myšlenka, že by tam šel se mnou, se mi ale zalíbila. Mluvit s Larrym jen mezi čtyřma očima by na mě bylo moc. „Opravdu bys tam se mnou šel? Byl bych ti za to moc vděčný. Žádného ze svých bratrů o to požádat nemůžu, zvlášť ne Talona. Musí se tam vypravit, až se na to budou sami cítit. Ale s Talonem bych si o tom měl předem promluvit. A nechat na něm, jestli tam mám jít. Tohle je jeho příběh, ne můj.“


    „To je svým způsobem pravda. Ale abychom si s Larrym promluvili, k tomu od Talona nepotřebujeme povolení. Proč bychom se nepokusili zjistit, co se stalo? Čím víc toho budeme vědět, tím líp můžeme Talonovi pomáhat, a rád bych zjistil něco víc o tom, co potkalo Luka.“


    „Tak domluveno,“ řekl jsem. „Zajdeme spolu za Larrym. Hodí se ti zítřek?“


    „Na zítřek mám domluveno několik prohlídek bydlení. Co někdy příští týden?“


    „To zní dobře. Bůh sám ví, že teď mám na ranči spoustu práce.“


    V té chvíli mě napadla otázka, kterou jsem Bryceovi ještě nepoložil. „Pověz mi něco o Henryho matce. Co se to mezi vámi dvěma stalo?“


    Bryce se krátce zasmál. „Byla moc přitažlivá a já jsem se opil a byli jsme v Las Vegas. To je ve zkratce asi všechno. Nepatří to zrovna k mým životním úspěchům.“


    „A jak dlouho jste spolu vydrželi?“


    „Asi rok. Otěhotněla hned tu první noc, kterou jsme spolu strávili. Byla to má chyba. Byl jsem namol a zapomněl jsem na kondom. Ona řekla jen ‚ale zlato, to je v pohodě, beru prášky. To ale pěkně kecala.“


    „Není první, která tuhle větu vyslovila.“


    „No ano, mohl jsem to už vědět. Nejsem přece idiot.“


    „To nejsi. Ale koukni se na toho roztomilého chlapečka, kterého teď máš. Vidíš se s ní vůbec ještě někdy?“


    „Ani ne, a je to tak dobře. Ona na mateřství není. Požádal jsem, aby mi kluka svěřili do péče, a ona vůbec neprotestovala. Rozvedli jsme se rychle, stejně bleskově, jako jsme se vzali.“


    „Ale aspoň jsi měl nějaký partnerský vztah. To je víc, než o sobě můžu říct já.“


    „Žádný vztah to nebyl, Joe. Byl to úlet na jednu noc, který měl své následky.“


    „Jak se jmenovala?“


    „Francine. Francine Stokesová. Živí se tancem nahoře bez.“


    Usmál jsem se. „Povíš o ní jednou Henrymu?“


    „Samozřejmě že ano. Má právo vědět, kdo je jeho matka.“


    Přikývl jsem. „Nikdy jsem nepomýšlel na to, že bych měl děti, aspoň ne do chvíle, kdy ses sem vrátil a já tě uviděl s Henrym.“


    „Já jsem to taky nikdy neplánoval,“ řekl Bryce, „a teď jsem táta. A víš co, kamaráde? Už nevím, jak jsem se kdy mohl bez toho malého cvrčka obejít. Děti ti změní život, Joe. Nedokážu ani vyjádřit, jak moc se těším, až uvidím ten jeho usměvavý obličejík. A mí rodiče jsou z něj nadšení. Nejsem už žádný zelenáč. Dlouho jsem si nebyl jistý, jestli budu vůbec kdy nějaké dítě mít, ale teď jsem šťastný, že ho mám.“


    Moji rodiče se vnoučat nedožili, ale byl jsem si jistý, že se jim nějaká narodí. Jade s Talonem budou pravděpodobně časem mít dítě. A já? Rád bych doufal, že ano.


    V mysli se mi vynořil obličej Melanie Carmichaelové. Už když jsem ji uviděl poprvé, hluboce mě zaujala, a teď, po tom našem líbání… Nebyl jsem si jistý, jak s tím vším naložit. Teď s tím ale nebudu muset dělat nic, protože mě jasně odmítla. Nechce se mnou mít vztah, a tak nemám na výběr. Pokud ji budu chtít vidět, budu si muset domluvit další terapeutické sezení.


    Je ovšem ve hvězdách, jestli s tím bude souhlasit ona.




  
    ŠESTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Ginini rodiče se se mnou nikdy nespojili.


    Seděla jsem v ložnici svého podkrovního bytu v centru Grand Junction a pročítala jsem si Gininu složku. Ano, mučila jsem se tím, ale potom, co jsem náhodou narazila na její dopis, jsem si nedokázala pomoci. Uplynula už dlouhá doba od chvíle, kdy jsem se touto složkou probírala poprvé a přemýšlela, kde jsem udělala chybu. Po každém sezení jsem si udělala spoustu poznámek, stejně jako u všech svých pacientů. Během sezení si nikdy poznámky nedělám. Raději se plně soustředím na pacienta. Ale jakmile terapie skončí, zapíšu si všechno velice podrobně.


    Během celých šesti měsíců, kdy se u mě léčila, mi nikdy nezavdala jedinou příčinu k domněnce, že má sebevražedné úmysly. Co mi uniklo? Nepokládala jsem jí správné otázky? Nedokázala jsem číst v jejích výpovědích mezi řádky tak, jak bych bývala měla? A jak mi mohlo uniknout, že se do mě zamilovává? Jak to, že jsem to nepostřehla?


    Stávalo se často, že se u pacientů rozvinuly city k terapeutovi. Během mé pracovní dráhy se mi to už stalo. Tehdy šlo o muže a já jsem to hned v zárodku uťala a poslala jsem ho k jinému terapeutovi – právě tak, jako to udělám s Jonahem Steelem. Nerozpoznala jsem to v Ginině případě, protože byla žena? A měla skutečnost, že se do mě zamilovala, něco společného s tím, co mi o sobě prozrazovala? Možná že chtěla v mých očích vypadat lepší, a tak se přetvařovala, takže jsem nepochopila, že má sebevražedné úmysly.


    Povzdechla jsem si. Gina si prošla peklem. Ale to platilo o Talonu Steelovi také, a ten o sebevraždě neuvažoval. Platilo to o většině mých pacientů, ale jen velice málo z nich se zabývalo myšlenkami na sebevraždu. Ale Gina to udělala a já jsem to neviděla přicházet.


    Dobrý terapeut by měl něco takového rozeznat. Horečně jsem procházela její složku a hledala jsem něco – cokoli – co mi uniklo.


    Pohledem jsem zabloudila k bezdrátovému telefonu na svém nočním stolku. Mnohokrát jsem byla v pokušení ho zvednout, zavolat Gininým rodičům a omluvit se jim. Zkusila jsem to udělat několik dní po Ginině smrti, ale její matka odmítla přijmout hovor a můj právník mi poradil, abych jim už nevolala.


    V životě na mě ale nikdo nepodal žalobu a neměla jsem důvod si myslet, že se to tentokrát stane.


    Má ruka jakoby z vlastní vůle sáhla po telefonu. Bylo osm večer, nijak pozdě na telefonát. Bez přemýšlení jsem navolila číslo Gininých rodičů do Denveru.


    „Haló?“ ozval se mužský hlas.


    Rychle jsem zavěsila.


    Co jsem si jen myslela? Vrátila jsem papíry zpátky do složky. Vstala jsem. Možná že mi pomůže pořádná teplá koupel. Svlékla jsem se, oblékla si župan a už jsem mířila do koupelny, když telefon začal zvonit.


    Rychle jsem se podívala, kdo volá, a srdce mi pokleslo. Přesně to číslo, na jaké jsem právě volala sama. Sakra. Co jsem to provedla? Ignorovat to volání nemůžu. Tedy mohla bych, ale bylo snadné přijít na to, kdo volal. Ne, nejlepší bude, když teď ponesu následky svého impulzu.


    Zvedla jsem sluchátko. „Haló?“


    „Ano.“ Odmlka. „Volala jste před chvilkou z tohoto čísla?“


    „To je pan Cates?“


    „Doktor Cates, u telefonu.“


    Pravda. Měl doktorát z lingvistiky. „Promiňte, že vás ruším. Tady Melanie Carmichaelová. Byla jsem terapeutkou vaší dcery Giny. Ano, zkusila jsem vám před chvílí volat, ale nějak to nefungovalo. Řekla jsem si, že to zkusím ráno znovu.“ Skousla jsem si ret a doufala jsem, že mi to uvěří.


    „Co si přejete, paní doktorko?“


    Tentokrát jsem si odkašlala já. „Jen jsem se chtěla přesvědčit, jak se vy a vaše paní máte. A zjistit, jestli pro vás mohu něco udělat.“


    „Vyrovnáváme se s tím tak dobře, jak se dá čekat. Ztráta dcery pro nás byla těžká.“


    „To určitě ano. Mě to také stále pronásleduje. Je mi to nesmírně líto.“


    „Ano, tím jsem si jistý.“


    Jak to myslel? To jsem netušila. Tenhle telefonát byla chyba. Přece vím, že se nemám nechat takhle ovládat emocemi. „Gina byla jedinečná dívka.“ Skousla jsem si ret. Chtěla jsem dodat, že teď už je na lepším místě, je šťastnější a nic ji netíží, ale nevěděla jsem, jestli je její otec věřící, a sama jsem si nebyla jistá, jestli těmhle věcem věřím. Místo toho jsem řekla: „Pokud existuje cokoli, co bych pro vás mohla udělat, prosím, neváhejte mě oslovit. Omlouvám se, že jsem vás vyrušila. Dobrou noc.“


    Doktor Cates nic neřekl, a tak jsem zavěsila.


    Kromě dopisu, který poslala mně, Gina nezanechala žádný vzkaz na rozloučenou. O existenci toho dopisu jsem se jejím rodičům nezmínila a oni mě nikdy nepožádali, abych jim po Gině něco dala. Měla jsem jim o dopisu říct? Měl osobní charakter, nebyl součástí terapeutických záznamů a já jsem neměla žádnou povinnost jim ho předat. Navíc jsem si nebyla jistá, co by řekli tomu, že se jejich dcera zamilovala do své terapeutky. Sama mi říkala, že chodila na schůzky jen s muži, a tak její rodiče pravděpodobně netušili, že je lesba nebo bisexuálka.


    Kéž bych se tak mohla vrátit – ocitnout se zase v minulosti a udělat něco jinak – třeba by Gina byla dnes naživu.


    Ale minulost se změnit nedá. Stejně jako Jonaha Steela mě zaplavovaly pocity viny. Napadala mě samá „co kdybych bývala…“. Kolikrát jsem sama říkala svým pacientům, aby si na žádná „co kdybych býval“ nehráli? A byla to zatraceně dobrá rada. Přesto jsem se jí sama nedokázala držet. Co kdybych byla udělala něco jinak? Co kdybych byla rozeznala, co ke mně cítí? Co kdybych si byla všimla, že pomýšlí na sebevraždu?


    Ale nestalo se to.


    A v čase jsem se zpátky vrátit nemohla, ať jsem si to přála sebevíc.


     



    O dva dny později mi Randi předložila rozvrh na daný den a já jsem vytřeštila oči.


    „Jonah Steel?“


    „Ano. Včera volal a vy jste měla v rozvrhu okénko, protože Macy Andrewsová na poslední chvíli sezení zrušila. Tak jsem ho tam napsala.“


    „Dobře.“ Zapomněla jsem Randi upozornit, že ho už ke mně nemá objednávat. Upřímně řečeno jsem na to vůbec nepomyslela. Představovala jsem si, že teď už jistě nepřijde. „Už ho nebudu léčit, ale neměla jsem důvod vám to oznamovat. Zavolám mu sama a zruším to.“


    „Ráda to pro vás udělám, paní doktorko.“


    „Ne, díky. To musím udělat osobně.“


    Zavřela jsem dveře do recepce a zamířila ke svému stolu. Vytáhla jsem Jonahovu složku a našla jeho číslo. Samozřejmě měl zapnutou hlasovou schránku.


    „Tady je Jonah Steel. Prosím, zanechte mi vzkaz.“


    Krátké a milé. Jonahovi to přesně odpovídalo. „Haló, tady je Melanie Carmichaelová. Zjistila jsem, že jste si u mě na dnešní odpoledne na třetí hodinu domluvil terapeutické sezení. Bohužel ho musím zrušit. Jak sám víte, vzhledem k tomu, co se mezi námi stalo, už nemohu být vaší terapeutkou. Ráda vám doporučím jiného psychologa. Přeji vám všechno dobré.“


    Dobře. A je to. Doufejme, že ten vzkaz dostane.


    Pak jsem najednou prostě věděla, že k němu ta zpráva nedojde. Na internetu jsem proto vyhledala telefon na ranč Steel Acres. Navolila jsem jeho číslo.


    „Steel Acres, mohu vám nějak pomoci?“


    „Ano, prosím. Ráda bych mluvila s Jonahem Steelem.“


    „Pan Steel bohužel není ve své kanceláři. Je venku na pastvinách a odpoledne jede do města, kde má sjednanou schůzku.“


    No samozřejmě. Schůzku. Se mnou.


    „Mohu mu něco vyřídit?“


    „Ano, tady je doktorka Melanie Carmichaelová. Musím naši dnešní odpolední schůzku zrušit. Prosím, vyřiďte mu to.“


    „Zkusila jste mu zavolat na mobil? Dnes už se do kanceláře nevrátí.“


    „Zkusila, ale ocenila bych, kdybyste se mu to pokusila vyřídit i vy.“


    „Samozřejmě. Vynasnažím se.“


    Jenže se to nepovede. Jonah můj vzkaz nedostane, nebo pokud ano, nebude na něj reagovat. Dnes ve tři odpoledne dorazí ke mně do ordinace.


     



    *


    „Promiňte, nedostal jsem váš vzkaz.“ Z očí mu svítilo šibalství.


    No dobrá, tak tedy nedostal můj vzkaz!


    Nemělo by smysl se s ním o to přít. Je tady, a tak mu řeknu do očí, co mám na srdci.


    „Pane Steele.“


    „Jonahu.“


    „Tak dobře, Jonahu. Nemůžete tu zůstat. A vy víte proč – protože když jste tu byl naposledy, zachovala jsem se neprofesionálně. Neměla jsem vás líbat. To naprosto zničilo náš vztah lékařky a pacienta.“


    „Jenže vy jste jediná terapeutka, kterou chci. Když nebudu moci mluvit s vámi, pak už nechci vůbec žádného terapeuta.“


    „Jonahu, vy mi to ztěžujete. Já si přeju, abyste podstoupil terapii.“


    „Tak mě můžete léčit sama. Tady jsem.“


    Povzdechla jsem si. „Podívejte, mám tuhle hodinu volnou. Jestli si chcete promluvit, můžeme to udělat. Ale bude to rozhovor mezi přáteli. Nebude to terapie. Nebudu vám to účtovat.“


    „To se mi nezdá moc fér.“


    Zavrtěla jsem hlavou. „Mám na to naprosto vyhraněný názor a nehodlám ho měnit. Nebudete nic platit. Bude to jen přátelské popovídání.“


    Usmál se. „Co když si přeju, abychom byli něco víc než jen přátelé?“


    „Panebože, vy mi to tedy neusnadňujete.“


    „Dobré věci nikdy člověk nezíská snadno, Melanie.“


    „Dobrá, tak se posaďte,“ vyzvala jsem ho. „Protože jste se rozhodl, že tady chcete tu hodinu strávit, můžeme to využít a o něčem se bavit.“


    „Tak dobře. Posledně jste mě požádala, abych přemýšlel o tom, za co mám doopravdy odpovědnost.“


    Opravdu? Běžně jsem si před sezením vždycky prošla pacientovu složku, ale protože jsem rozhodně neměla v úmyslu s Jonahem pokračovat v terapii, tentokrát jsem to neudělala. „To je pravda. Začněme tedy tím.“


    „Jsem odpovědný za chov hovězího dobytka na ranči.“


    „A ještě?“


    „To je všechno.“


    „Tak dobrá. Odpovídáte za chov hovězího dobytka. Technicky za nic jiného odpovědný nejste.“


    „Ano.“


    „A teď mi povězte, za co se cítíte být odpovědný.“


    Povzdechl si. „Za všechno. Cítím se odpovědný úplně za všechno, Melanie.“




  
    SEDMÁ KAPITOLA


    Jonah



    Upřela na mě naléhavý pohled svých krásných smaragdových očí. Melanie Carmichaelová měla starou duši. Až doteď jsem ničemu z těchhle ezoterických nesmyslů nevěřil. Ale ty její oči… už toho hodně viděly. Viděly věci, které si vůbec neumím představit.


    „Víte, jak to myslím, že ano, Melanie?“


    Skousla si spodní ret.


    Věděla to.


    „Ano, vím, co tím myslíte. U lidí ve vaší situaci je to běžné.“


    Zavrtěl jsem hlavou. „Ne, tak to nemyslím. Chtěl jsem tím říct, že to sama víte. Že vy osobně to víte.“


    Neodpověděla, jen sklopila pohled ke svým rukám složeným v klíně.


    „Když se budete dál kousat do toho spodního rtu, rozkoušete si ho do krve.“


    „Nejsme tu proto, abychom mluvili o mně.“


    „Proč ne? Bavíme se přece jako dva přátelé, ne? Tohle není terapie. Tahle pravidla jste určila vy. Ne já.“


    Podívala se na mě a v zelených očích jí zablesklo. „Proč si myslíte, že k vám mám přátelský vztah?“


    „Copak jste to sama neřekla? Že se budeme spolu bavit jako dva přátelé? Myslím, že jako první jste vyslovila vy, že jsme přátelé, Mel.“


    „Mel mě nikdo neoslovuje.“


    „Je to takové svižné jméno.“ Usmál jsem se. „Mám pocit, že v životě potřebujete trochu oživení.“


    „Neznáte mě dostatečně dobře, abyste mohl vědět, co potřebuju.“


    „Tak vám tedy budu říkat Melanie. Rád bych vás poznal víc. Melanie.“


    Znovu si skousla spodní ret. Sakra, ta ale byla sexy! Rty měla červené jako rybíz, a když si je takhle hryzala, získávaly tmavší odstín burgundského. Melanie Carmichaelová měla překrásné rty.


    „Tak proč si myslíte, že jste odpovědný úplně za všechno?“ zeptala se.


    Takže se k tomu vrátíme, co? No dobrá, tuhle hru můžu hrát taky. „Vlastně nevím. Proč si myslíte vy, že jste odpovědná úplně za všechno?“


    Znovu zabořila zuby do rtu. „Nemyslím si to.“


    Možná že si to opravdu nemyslí. Třeba si špatně vykládám, co se v ní děje. Byl jsem si ale dost jistý tím, že tahle půvabná terapeutka má svoji vlastní zátěž. A hodlal jsem zjistit, oč se jedná.


    „Dobře, tak vám zodpovím vaši otázku. Já ve skutečnosti nevím, proč cítím takovou odpovědnost. Jsem nejstarší sourozenec a otec mi říkal, abych chránil své mladší bratry. A také Marjorii, když k nám přibyla. Ale bohužel jsem naprosto selhal a nedokázal jsem ochránit svého bratra.“


    „A nikdy jste se s tím nevyrovnal.“


    „Ne, nevyrovnal. A existuje něco, s čím jste se zase nikdy nevyrovnala vy, je to tak?“


    „Nechci o sobě mluvit.“


    „Tak dobře, to je v pořádku. V tom případě mi povězte, co pro sebe můžu dělat. Povězte mi, jak můžu vystrčit všechny ty zatracené pocity viny ven za dveře a hezky si žít jakoby nic. Protože to bych si moc přál, Melanie. Chci mít dobrý život, život plný štěstí a zázraků. Život plný lásky. Jak ho naleznu?“


    Zelené oči se jí zamžily. Sakra, nechtěl jsem, aby se rozplakala. Zdálo se, že se spustí úplný vodopád. Toužil jsem k ní přistoupit, zvednout ji ze židle, obejmout ji a ujišťovat ji, že je všechno v pořádku.


    Jenže jsem nevěděl, jestli všechno opravdu je v pořádku.


    Byl jsem si zatraceně jistý, že nevím, jak uniknout vlastním pocitům viny. Tak jak bych mohl pomoci jí s těmi jejími? Ona je přece terapeutka, já ne. Zůstal jsem sedět a vůlí jsem přiměl své tělo, aby se uvolnilo. Tohle je přece její ordinace. Neobrátila se ke mně o útěchu tak jako minule. Když ke mně přiběhla a vrhla se mi do náruče, nevěděl jsem, co mám dělat. Tak jsem nedělal nic, jen jsem ji objímal, a pak si mě přitáhla k tomu polibku – k tomu úžasnému polibku.


    Nikdy jsem takový polibek nezažil. Nikdy v životě. Dokonce ani v mládí.


    „Melanie? Odpovíte mi?“


    „Já…“


    „Co?“


    „Prostě nemůžu. Nemůžu vám říct, jak překonat pocity viny, Jonahu, protože si s tím nevím ani sama rady.“


    „Tomu nevěřím ani na okamžik. Jste přece ta nejlepší z nejlepších.“


    „Specializuju se na traumata utrpěná v dětství. Ne na pocity viny u dospělých.“


    „Tak proč jste souhlasila, že mě budete léčit?“


    Pokrčila rameny a odvrátila pohled stranou. „Požádal mě o to Talon. Měl o vás starosti, když vás našli téměř ubitého k smrti. A také jsem si neuvědomila…“


    „Co?“


    „Že my dva…“ povzdechla si.


    „Že my dva budeme cítit takovou vzájemnou přitažlivost?“


    Přikývla.


    „No, uznávám, že mě přitahujete víc, než mě v životě přitahovala kterákoli jiná žena. Jste krásná. V těch vašich nádherných zelených očích vidím úplně celý svět. Procítila a zažila jste toho hodně. A po fyzické stránce jste zatraceně dokonalá. Vaše blond vlasy jsou jako hedvábí splývající přes vaše ramena, a to tělo…“


    Odvrátila pohled stranou. „Na mém těle není nic zvláštního. Vůbec nic.“


    „Neměl jsem sice to potěšení ho vidět – tedy svlečené – ale myslím si, že v tomhle se pravděpodobně mýlíte.“


    „Nemám dost výrazné křivky. A jsem moc vysoká.“


    „Z mého pohledu nevypadáte moc vysoká.“


    „Většina mužů ale není tak urostlá jako vy.“


    „Má sestra má skoro metr osmdesát pět. Jsem zvyklý na vysoké ženy. Líbí se mi.“


    Nic neřekla, jen si skousla spodní ret.


    „Poslyšte, přitahujete mě a vím, že já vás přitahuju taky. Vím, že oba máme nějaké problémy. Možná že oba potřebujeme terapii. Ale copak se nemůžeme líp vzájemně seznámit? Už je to dávno, co jsem potkal nějakou ženu, kterou bych chtěl poznat blíž, Melanie.“


    „Nejsem taková, za jakou mě pokládáte.“


    „Vím, že jste výborná odbornice. Vím, co jste dokázala za pár měsíců udělat s mým bratrem. A vím, že podobně jste pomohla mnoha dalším lidem. Teď vás trápí, že se vám něco nepovedlo. Ale copak nemáme takové pocity občas všichni? Já žiju s pocitem selhání celých posledních pětadvacet let.“


    „Nemám právo, abych navazovala vztah s vámi nebo s kýmkoli jiným.“


    Tak dobře. „A kdo tu mluvil o nějakém vztahu? Co kdybychom se spolu prostě jen vyspali?“


    Začervenala se od čela až po špičky prstů. Odhadoval jsem, že zrůžověla úplně celá až po prsty u nohou, i když měla lodičky, takže jsem na ně neviděl.


    „Uvedl jsem vás do rozpaků?“


    „Nejsem zvyklá, aby muži jednali tak zpříma.“


    „Vždyť jste s tím začala sama! Sama jste mě začala líbat, vzpomínáte si?“


    Začervenala se ještě víc.


    „Melanie, nežádám tě tu o ruku. Dokonce tě ani nežádám o nic, co by trvalo déle než do zítřka. Ale proč ne? Já po tobě sakra toužím tak moc, až se mi zatmívá před očima. Dovol mi, abych tě vzal do hotelu. A do postele. Slibuju, že toho nebudeš litovat.“

  


  
    OSMÁ KAPITOLA


    Melanie


    Byla jsem příliš slabá a nedokázala jsem mu odolat. Toužil po mně a já po něm. Neexistoval důvod, proč bych měla myslet dál než do zítřka.


    Všechno mi zastřel růžový opar. Nějak se stalo, že jsem skončila v apartmá hotelu Carlton a Jonah mě svlékal. Od chvíle, kdy jsem s ním opustila svoji ordinaci, jsem ze sebe vypravila jen pár nesouvislých slůvek.


    Shrnul mi blůzu z ramen a téměř neslyšně se nadechl úžasem. „Nevím, jak jsi mohla říct, že na tvém těle není nic zvláštního. Jsi nádherná.“


    Celá jsem roztála. Mám bledou pleť a snadno doruda zčervenám.


    Rozepnul mi podprsenku a osvobodil tím má naprosto průměrná prsa.


    Znovu se nadechl obdivem.


    „Panebože,“ vydechl. „Jsi tak zatraceně nádherná.“


    Posadil mě na postel. Pak mi zvedl boky a stáhl mi dolů po nohou strečové kalhoty a béžové kalhotky, které jsem měla pod nimi, a odhodil je.


    Seděla jsem tam nahá a vůlí jsem se nutila nezakrýt si prsa pažemi. Naštěstí jsem si zrovna včera oholila nohy, ale mé tmavě blond chloupky v klíně byly nedotčené. V těch místech jsem se neoholila. Co si o tom pomyslí?


    Když se začal sám svlékat, přestala jsem si s tím dělat starosti. Rozepjal si westernovou košili s kašmírovým vzorem a já se kousla do rtu. S každým novým kousíčkem bronzové kůže, který se tu odhaloval mému pohledu, mi srdce tlouklo rychleji. A pak ještě rychleji. Jeho měděné bradavky obklopoval porost černých a stříbrných chloupků. Stáhl si košili a pověsil ji na opěradlo židle. Posadil se vedle mě a já jsem mu kradmo pohlédla do klína. Byla tam vyboulenina.


    Zavrtěla jsem se. Věděla jsem, že jsem vlhká. Když se mi podíval mezi nohy, věděla jsem, co zjistí.


    Znovu vstal, rozepnul si pásek a pak zip džínů a každé drobné zacvakání zoubků zipu mi připadalo hlasitější než to předchozí. Stáhl si džíny a boxerky a vystoupil z nich. Pak se ke mně obrátil.


    Prudce jsem se nadechla.


    Měl toho největšího ptáka, jakého jsem kdy viděla. Na chvíli jsem si nebyla jistá, jestli bude přiměřený mému drobnému tělu. Ale vzhledem k tomu, jak už jsem byla zvlhlá, by to neměl být problém.


    Když uslyšel mé zalapání po dechu, usmál se. „Vidíš teď něco, co se ti líbí?“


    Znovu mě zalilo horko. Copak můžu ještě víc zrudnout?


    Přitáhl si mě k sobě a přitiskl mé nahé tělo ke svému. Začal mě líbat na krk, pokrýval ho droboučkými polibky a pak mě zuby zatahal za ušní lalůček.


    „Dnes odpoledne tě budu šukat všemi možnými způsoby, jaké si dovedeš představit, Melanie. Budu tě mít přitisknutou ke zdi, na posteli, na koníčka, po misionářsku, zezadu – ve všech pozicích, které jen existují. Budeme to dělat tamhle na stole. Vyšukám z tebe mozek v každém koutě tohohle pokoje.“


    Zeslábla jsem v kolenou. Naštěstí mě držel ve vztyčené pozici.


    „Tohle jsem chtěl dělat už ve chvíli, kdy jsem tě poprvé spatřil v tom hotelovém baru. Chtěl jsem si tě odvést k sobě na pokoj. A všechno, co jsem s tebou chtěl dělat tenkrát večer, s tebou udělám teď, Melanie. Tomu věř!“


    Neměla jsem důvod mu to nevěřit. Viděla jsem mu to na očích. Oči nikdy nelžou. To jsem se naučila ve své profesi. A v této chvíli oči Jonaha Steela říkaly, že po mně touží a že se mě chce zmocnit.


    A já jsem se mu nehodlala bránit.


    Bral si mé rty svými. Hned jsem se mu otevřela a on mi vnikl do úst jazykem. Naše rty se spojily a jazyky spolu sváděly souboj. Panebože, nestačilo mi, jak blízko k němu jsem. Víc. Chtěla jsem víc.


    Líbal mě tvrdě. Tohle už nebyl něžný polibek. Bylo to líbání dvou lidí, kteří si odpírali lidské doteky příliš dlouho. Nebyl to ani polibek vášně. Byl to polibek plný spalující touhy. Plný naléhavosti.


    Všechno se to odehrávalo čistě jen v tělesné rovině. Vzájemně jsme se neznali dostatečně dobře, aby v tom mohlo být cokoli jiného. To jsem jako profesionálka věděla. Byla to čirá chemie, hormony a nic jiného.


    To mi ale nebránilo, abych pod jeho polibky celá roztávala. Bradavky mi ztvrdly a bodaly ho do hrudi. Přísahám, že jsem cítila, jak mi moje šťáva stéká dolů po stehnech.


    Vzal má ňadra do dlaní a objížděl mi palci ztvrdlé bradavky. Bože, to bylo nádherné! Už hodně dlouho se mě nikdo intimně nedotýkal.


    Zasténala jsem proti jeho ústům.


    Také zasténal a chvění jeho hlasu jsem cítila celým tělem až do prstů u nohou. Když konečně polibek přerušil, oba jsme prudce dýchali.


    „Chci tě,“ řekl. „Přísahám, že jsem ještě žádnou ženu tolik nechtěl.“


    Otevřela jsem ústa, ale nevyšla z nich žádná slova. To bylo ovšem jedno, protože mi znovu zapečetil ústa svými, jeho jazyk mi naplnil ústa a bral si mě a unášel ve spirále slasti, takže jsem se přestávala ovládat.


    Líbali jsme se znovu – líbali jsme se a líbali a líbali – a on mi posunul ruku z prsů dolů mezi nohy.


    Přerušil polibek a nadechl se úžasem. „Panebože, tušíš vůbec, jak moc jsi zvlhla? Jsi úplně mokrá, Melanie, a způsobil jsem to já.“


    O tom jsem nepochybovala. Jeho obrovská erekce se mi tlačila na břicho. Ano, tělesná chemie. Ta u nás tedy rozhodně fungovala.


    Otočil mě a postrčil mě ke zdi. „Nehýbej se,“ zašeptal mi do ucha.


    Za zády jsem slyšela zašustění obalu kondomu. Asi za tři vteřiny byl za mnou, hrudí obrácený k mým zádům, a jeho pták si už do mě hledal cestu.


    „Řekl jsem ti, že tě budu šukat proti téhle stěně. Tak se na to připrav, zlato.“


    Silou do mě pronikl, až jsem se prudce nadechla. „Bože, jsi tak velký!“


    „Psst,“ šeptal mi proti krku. „Tomu se přizpůsobíš.“


    Už jsem se přizpůsobila. Cítila jsem se úplná tak jako nikdy předtím. Žádný muž, kterého jsem měla v sobě, ve mně nevyvolával takovéto pocity a věděla jsem, že ani žádný další by to nedokázal. Dnešní odpoledne si musím vychutnat. Dovolím mu, aby si se mnou dělal, cokoli bude chtít.


    Vytáhl ho ven a znovu do mě pronikl. Zase jsem se prudce nadechla.


    „Líbí se ti to? Líbí se ti mít v sobě mého velkého tvrdého ptáka?“


    Na takový jazyk jsem nebyla zvyklá, ale líbilo se mi to. Páni, a líbilo se mi to hodně!


    Vypravila jsem ze sebe rozechvělé „ano“.


    Dál do mě přirážel a s každým pohybem jsem se vznášela ve spirále výš a výš.


    „Sáhni si dolů a dotýkej se sama sebe, zlato. Chci, aby ses udělala.“


    O to mě nemusel žádat dvakrát. Po několika vteřinách, kdy jsem si hrála sama se sebou, jsem se vznesla a orgasmus mě unášel se silou, jakou jsem nikdy nezažila.


    „To je ono, zlato. Udělej se pro mě. Udělej se pro mě na mém velkém ptákovi.“


    Když stahy orgasmu konečně zeslábly a odezněly, vytáhl ho a otočil mě. Zvedl mě do náruče a posadil si mě na tvrdý penis. Tenhle muž byl silný. Držel mě, zvedal mě a zase spouštěl dolů na sebe, a panebože, bylo to báječné. Za několik minut jsem bez nějakého dráždění klitorisu znovu vyvrcholila přímo na něm.


    „Panebože, Jonahu! Panebože, to je úžasné!“ vykřikovala jsem, ječela, ta slova mi vylétla ze rtů bez přemýšlení. Užívala jsem si každý okamžik.


    „To je ono, zlato. Předveď mi, jak moc mě chceš. Ukaž mi, jak moc se ti to líbí. Chci, aby ses udělala. Chci, aby ses udělala na mně.“


    Odnesl mě do postele a položil mě na ni, vůbec ne jemně. Pak se do mě znovu zanořil. Nohy jsem tentokrát měla zvednuté na jeho ramenou.


    Tenhle úhel v sobě měl něco takového… Panebože, znovu jsem začala vybuchovat a jeden orgasmus přicházel za druhým, vlna za vlnou pronikavé rozkoše.


    Jeho pták se dotýkal báječného místečka uvnitř mého těla, takže jsem kolem něj znovu a znovu a znovu celá roztávala.


    „Tak skvěle na mě reaguješ! Nikdy žádná žena pro mě nezůstala vlhká tak dlouho. Panebože, ty jsi úplně jiná. Jsi tak nádherná. Tak dokonalá.“


    Kousla jsem se do rtu, abych znovu nevykřikla.


    Pak jsem si ale pomyslela, že není důvod držet se zpátky, otevřela jsem ústa a vykřikla jsem. Bylo to osvobozující a skvělé.


    Přitiskl rty na mé a dál přirážel. Naše jazyky se proplétaly. A s každým novým kouskem slasti, který ze mě vymáčkl, jsem jen toužila dostávat ještě víc.


    Oddělil se ode mě, přerušil i polibek a převrátil mě, takže jsem se ocitla na všech čtyřech. Rychle mě plácl po zadečku.


    Prudce jsem se nadechla. Tohle mi ještě nikdo neudělal.


    Než jsem se mohla rozhodnout, jestli se mi to líbí, plácl mě znovu a pak do mě znovu pronikl.


    „Panebože, to je skvělé! Jsi tak těsná!“ Dál do mě vrážel, pak ho vytáhl a položil se na záda. Penis mu pořád stál v pozoru, obrovský a ztopořený. „Pojď nahoru na mě, Melanie. Jezdi na mně jako na koni.“


    Vůbec by mě nenapadlo mu odporovat. Vylezla jsem se na něj a se zasténáním jsem se spustila na jeho tvrdost.


    Vztáhl po mně ruce a sevřel mi obě ňadra v dlaních. „Nádherné. Tak krásná prsa. Dokonalá po všech stránkách.“


    Mé prsy byly průměrné, ale nehodlala jsem se s ním přít uprostřed sexu.


    „Tvé bradavky mají stejný rubínový odstín jako tvé rty. Tak krásné. Tak dokonalé.“ Objížděl palcem oba jejich ztvrdlé pupeny.


    Pohybovala jsem se na něm a vznášela se na hraně dalšího orgasmu. Jak jsem se na něm svíjela, začal přirážet směrem nahoru, rychleji než předtím.


    „Tentokrát vyvrcholím s tebou, miláčku. Chci se udělat do té tvé malé sexy kundičky.“


    A pak ho do mě vrážel nahoru tak tvrdě, až mi připadalo, že se snad dotkl mého srdce.


    Pevně zavřel oči. „Teď to přijde, Melanie.“


    Když mé stahy konečně opadly, padla jsem na něj a oba jsme měli hruď kluzkou potem. Zavřela jsem oči, celá zadýchaná.


    „Panebože,“ vydechl. „To bylo úžasné.“


    Chystala jsem se s ním vyjádřit souhlas, jakmile jen popadnu dech. Prozatím jsem se k němu jen tiskla, vlasy se mi lepily k zádům a ramenům a jeho tvář pokrytá strništěm mě škrabala do mé tváře.


    Po chvilce mě ze sebe sundal. „Promiň, miláčku. Musím se postarat o kondom.“


    Zakňourala jsem, protože jsem na sobě přestala cítit jeho teplo, ale když jsem se položila na záda, ucítila jsem na vlhké pokožce přímo božský vánek ze stropního větrníku. Zavřela jsem oči.


    O chvilku později postel poklesla pod jeho tělem.


    „To je správné, zlato. Trošku si zdřímni. Protože spolu ještě nejsme hotoví. To zdaleka ne.“

  


  
    DEVÁTÁ KAPITOLA


    Jonah


    Melanie začala dýchat mělce a věděl jsem, že usnula. Bylo už skoro pět hodin, ale ještě jsem nebyl ukojený. Toužil jsem po ní tolik, že jsem šel rovnou k cíli. Ještě jsem neochutnal ty její rubínové bradavky, ani její krásnou kundičku. Ani jsem ještě necítil její nádherné rty kolem svého ptáka. Co si o mně teď musí myslet? Kromě nějakého líbání jsme neměli žádnou předehru. Tak sobecké chování mi nebylo podobné, ale toužil jsem po ní příliš naléhavě.


    Můj penis ožil a znovu ztvrdl. Stačila mi k tomu její fyzická blízkost. Jak tu dřímala, působila klidně a nevinně – tenhle vnitřní mír v sobě v bdělém stavu neměla. Něco ji trápí. Možná že mi jednou prozradí, o co jde. Měl jsem takový pocit, že rozumí mým pocitům viny lépe, než přiznává.


    Toužil jsem ji vzbudit a začít znovu, ale přesto jsem se rozhodl, že ji nechám spát.


    Zdálo se mi, že to opravdu hodně potřebuje.


    A tak jsem se překulil na druhou stranu postele a také jsem zavřel oči.


    To byla velká chyba.


    Protože když jsem se probudil, byla pryč.


     



    Po tomhle našem společném zážitku jsem Melanii nechal několik vzkazů, ale na žádný můj telefonát nereagovala. Dnes jsem na to ale stejně nemohl myslet, protože teď jsem tu seděl s Brycem a čekali jsme, až nám vězeňská stráž předvede Larryho a my si s ním budeme moci promluvit.


    Nemělo nás oddělovat sklo, protože jsme přišli během oficiálních návštěvních hodin a byli jsme dva. Seděli jsme u kulatého stolku v návštěvní místnosti. Strážný přitom celou dobu vězně pozorně sledoval.


    Larry se k nám posadil. „Jonah Steel,“ konstatoval. „Čemu vděčím za potěšení z tvé návštěvy?“


    „Ahoj, strýčku,“ oslovil jsem ho sarkasticky. Neměl jsem náladu chovat se k němu familiárně, ale musel jsem mu představit Bryce. „To je můj kamarád Bryce Simpson. Syn Toma Simpsona.“


    „Starosty. No jistě. To je dobrý člověk.“


    Nebyl jsem si jistý, proč to říká tak kousavě. Právě starosta Simpson koneckonců jmenoval Larryho městským právníkem, když se před pár lety do městečka vrátil. Vždycky jsem věděl, že nemá dobrou povahu, a z toho, co jsem slyšel od Jade, vyplývalo, že i svoji funkci městského právníka vykonával dost neeticky. Lidé jako on dělají právníkům špatné jméno.


    Samozřejmě že pochybná etika právnické praxe byla tím nejmenším ze zločinů Larryho Wadea.


    „Dobrý den, pane Wade,“ pozdravil ho Bryce.


    Larry zavrčel. „Tak co ode mě vy dva chcete?“


    „Odpovědi na své otázky,“ odpověděl jsem.


    „Tak se ptejte. Jsem si dost jistý, že pro vás žádné odpovědi mít nebudu.“


    „Můžeš začít tím, že mi řekneš, proč jsi před pár měsíci nechal Jade na polštáři rudou růži.“


    Obrátil oči k nebi. „Vůbec nevím, o čem to mluvíte.“


    „Přestaň hrát hlupáka, strýčku Larry. Všichni víme, co jsi zač. Patříš k chlápkům, kteří unášejí a znásilňují malé kluky. Jsi úchylák. A taky jsi zabil Colina Morse.“


    „Ale no tak! S tím jsem neměl nic společného.“


    „No to je jedno. Takže pokud jsi tenhle typ člověka, pak je pro tebe úplná maličkost vlámat se do nějakého domu a nechat na polštáři nějaké ženy zlověstný vzkaz v podobě růže.“


    „Říkal jsem, že nevím, o čem to mluvíš.“


    Nedokázal jsem odhadnout, jestli mluví pravdu. Jade říkala, že dovede mistrovsky nasazovat pokerovou tvář. Bylo to tak.


    Larry se obrátil k Bryceovi. „A čemu vděčím za to potěšení, že mě navštívil starostův syn?“


    „Můj bratranec Luke patřil k dalším dětem, které byly tehdy před pětadvaceti lety uneseny,“ vysvětloval Bryce. „Takže mi na tom záleží stejně jako Joeovi.“


    „To je ohromné,“ Larry znovu vyvrátil oči k nebi.


    „Mohl by ses snažit chovat se trochu míň jako pitomec,“ upozornil jsem ho. „Víš, že ti můžeme pomoct, nebo tě zničit.“


    „Děláš si legraci? Můj osud je zpečetěný. Tak se se mnou nepokoušej o žádnou dohodu, Steele. Půjdu bručet a všichni to víme.“


    „No, bylo by to správné. Ale musíme s tebou ještě něco probrat. Prozradíš nám, kdo jsou ti druzí dva muži, kteří s tebou unesli Talona.“


    „Houby,“ Larry si zkřížil paže na hrudi. „O tom mluvit nebudu. Tečka.“


    „Měl bys zpívat jinou písničku. Obžaloba bude mnohem mírnější, pokud prokážeš ochotu spolupracovat.“


    „Znám svá práva. A dobře vím, co může a nemůže obžaloba dělat. Ale mluvit nebudu. Nemůžu.“


    „Proč ne?“ zeptal se Bryce.


    „Protože mě za to sakra zabijou.“


    „Vždyť sedíš ve vězení, proboha. Nikdo zvenčí se sem za tebou nedostane. Tak proč sám sobě neprokážeš službu a neusnadníš si trochu život?“ přesvědčoval jsem ho. „Postarám se, aby se ti to vyplatilo.“


    „Nabízíš mi prachy, Steele? K čemu by mi teď byly peníze?“


    „No… můžeš si vzít kvalitního právníka místo veřejného obhájce, kterého ti dali teď.“


    Larry si olízl rty. Panebože, to byl ale lstivý had! Zvažoval snad moji nabídku? To jsem nedokázal říct.


    „To zní zajímavě. A kolik mi nabízíš?“


    „Řekl bych, že za sto litrů už seženeš nějakého slušného zástupce.“


    „To je všechno? No tak. Všichni přece vědí, že máš daleko víc peněz, Steele.“


    „Možná tě to překvapí, strýčku, ale ze svého hlavního podnikání neplatím zločince. Nabízím ti víc než dost na zaplacení slušného obhájce.“


    Larry se smíchem zavrtěl hlavou. „To jsou pro tebe přece jen drobné.“


    Celý jsem se napjal.


    Bryce mě šťouchl do paže. „Nedovol mu, aby tě naštval, Joe.“


    Neměl jsem v úmyslu nechat se čímkoli vytočit. Když nehodlá mluvit, nedám mu vůbec nic.


    „V tom případě na peníze zapomeň. Udělej jednou v životě to, co je správné. Udělej to pro svého synovce, kterému jsi proměnil život v peklo. Udělej to pro svoji sestru, moji matku.“


    „Prostě nemůžu,“ Larry se ohlédl po strážci. „S těmihle dvěma lidmi jsem už skončil.“


    „Počkejte,“ Bryce vstal. „Ještě nemůžete odejít.“


    „Opravdu ne? Máte snad peníze, které byste mi chtěl předhodit?“


    „Já nemám žádné peníze. A i kdybych je měl, nedal bych vám je. Ale potřebuju od vás informace.“


    „Už jsem řekl. Ostatní z té trojky nebudu jmenovat.“


    Bryce zavrtěl hlavou. „To jsem pochopil. Ale chci vědět ještě něco. Chci, abyste mi řekl, co se stalo s mým bratrancem. S Lukem Walkerem.“


    Srdce mi začalo prudce tlouct o hrudní kost. Kdyby Larry prozradil Bryceovi… měl jsem tuhle možnost předvídat. O Lukově osudu musím říct Bryceovi já, a ne tenhle úchyl. Měl jsem mu to povědět, než jsme sem přišli. Místo toho jsem se tomu vyhnul a odložil jsem tuhle nepříjemnou věc – sakra, nepříjemná bylo hodně slabé vyjádření – na později. Jedno bylo ale jisté. V té chvíli jsem nemohl dopustit, aby mu to řekl Larry. Otevřel jsem ústa, abych uťal Bryceovo vyptávání, ale Larry promluvil dřív. Oči měl rozšířené.


    „Prosím?“


    „Slyšel jste mě. Co se stalo s mým bratrancem?“


    Larry vybuchl smíchy. Byl to smích plný zlomyslnosti. „Tys mu to neřekl, Steele?“


    Bryce, stále ve stoje, ke mně shlédl. „O čem to mluví, Joe?“


    Proč mě jen nenapadlo, že se Bryce může Larryho vyptávat na Luka? Měl jsem na to přijít. Tohle se mi rozhodně nepovedlo. Toužil jsem, aby mě sem někdo doprovodil, a bylo mi jasné, že nemůžu riskovat a vzít s sebou některého ze svých bratrů. A Bryce se mi sám nabídl…


    Užuž jsem otvíral ústa, abych promluvil, ale Larry mě předešel.


    „Sám jsem neviděl na vlastní oči, co se s vaším bratrancem stalo,“ řekl. „A tady Jonah taky ne. Jen jeden člověk, kterého znáte, vám může s jistotou říct, co se přihodilo.“ Naklonil hlavu ke straně. „Vlastně existují dva takoví lidé.“


    Jeden z nich byl Talon. Kdo je ale ten druhý, o kterém Larry mluvil? Kdo by to ještě mohl Bryceovi říct? Jediní další lidé, kteří to věděli, byli…


    Druzí dva únosci.


    Naznačuje snad Larry, že Bryce možná některého z nich zná?


    Vstal jsem a oslovil strážce. „Odveďte mi tohohle sráče z očí.“


    „O čem to mluvil, Joe?“ zeptal se mě Bryce, jakmile strážný Larryho odvedl. „Co se stalo s Lukem?“


    Tenhle okamžik jsem si opravdu neužíval. Jak přesně bych měl říct svému nejlepšímu kamarádovi, že jeho bratrance zabili, rozřezali na kusy a nacpali do pytle na odpadky?


    „Víš co, najdeme si nějaký bar a dáme si něco k pití,“ vypravil jsem ze sebe přiškrceně. „A já ti to všechno povím.“


     



    „Jak jsi mi to mohl zamlčet?“ Bryce se dlouze napil piva. „Myslel jsem si, že jsme kamarádi, Joe.“


    „My jsme kamarádi. A sám jsem se to dozvěděl teprve před pár týdny. Co bys udělal na mém místě ty? Neviděl jsem tě několik let a první, co bych ti řekl, by bylo, že tvého bratrance rozřezali na kusy a můj brácha se na to musel dívat?“


    „Proč jsi chtěl, abych tě doprovodil na setkání s Larrym? Musels přece vědět, že se ho budu ptát na Luka.“


    Povzdechl jsem si. „Někde v podvědomí jsem to asi věděl. Chtěl jsem prostě něčí společnost. A tahle věc tě zajímá taky, právě proto, že Luke byl tvůj bratranec.“


    Bryce zavrtěl hlavou. „Sakra,“ ulevil si. „Pětadvacet let. Na tohle jsem si nevzpomněl… no, nejmíň deset let. Tak proč mě to teď, když jsem se to najednou dozvěděl, tak zatraceně bolí?“


    Nevěděl jsem, jak mám kamarádovi odpovědět. Ano, uplynulo pětadvacet let a celou tu dobu mě to bolelo. Bryce nevěděl, jaké měl štěstí. „Zraňuje tě to, protože je to tak odporné a zvrhlé. Je to nepředstavitelné. Nelidské. Neuvěřitelné, že takoví lidé vůbec existují. Kéž bych věděl, co ti na to mám říct. Ale prostě mysli na to, že to všechno už je vzdálené pětadvacet let. Luke už dlouho nežije. Zemřel dřív, než unesli Talona.“


    Bryce dopil své pivo a mávl na servírku. „Chceš ještě jedno?“ zeptal se mě.


    „Nechci.“ Pivo nebyl můj oblíbený nápoj a martini, které jsem si objednal, jsem ještě po troškách upíjel. „Podívej, já jsem ti to chtěl říct. Jen jsem nevěděl jak.“


    Přikývl. „Já to chápu, člověče. Kdo by chtěl takovou zprávu někomu oznamovat.“


    Vyrovnával se s tím líp, než jsem čekal, a za to jsem byl moc vděčný.


    „Je mi opravdu líto, že jsem ti to neřekl před tou schůzkou s Larrym. Bylo to z mé strany idiotské.“


    „Ne že bych s tím nesouhlasil, ale chápu tě. Vím, že jsi za ním nechtěl jít sám, a po svých bratrech jsi nemohl chtít, aby tě tam doprovodili.“


    Dlouze jsem se napil koktejlu s ginem. Dobrý nápoj. Pořád jsem se ale cítil mizerně. „Musíme myslet ještě na jednu věc, Bryci.“


    „A na co?“


    „Larry řekl něco, co mi leží v hlavě. Řekl, že existují jen dva lidé, kteří vědí z vlastní zkušenosti, co se s Lukem stalo.“


    „No jo, asi ti dva další únosci.“


    Zavrtěl jsem hlavou. „Tak to nemyslel. Řekl dost jasně, že jde o dva lidi, které znáš ty. Jedním z těch, o kom mluvil, je Talon. Tím jsem si jistý. Myslím, že nám tím poskytl stopu, kdo je jedním z těch ostatních únosců.“


    „Jakou stopu?“


    „Že ho znáš ty, Bryci. Znáš jednoho z těch dalších dvou mužů, kteří unesli Talona.“

  


  
    DESÁTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Sedět naproti Talonovi na terapeutické schůzce pro mě nebylo snadné. Měla jsem přízračný pocit, že dobře ví, co jsem před několika dny dělala s jeho bratrem. Ale stále jsem byla Talonova terapeutka a on udělal velký pokrok, a tak jsem potřebovala v jeho léčbě pokračovat. Vědomí, že pomáhám Talonovi a svým dalším pacientům, bylo pro mě jediným způsobem, jak se cítit o trochu líp při vědomí, co se stalo Gině.


    Ještě stále nepožádal Jade o ruku.


    „Co vám v tom ještě brání?“ zeptala jsem se ho.


    „No, teď s námi bydlí Jadeina máma, Brooke Baileyová. Zůstane u nás, dokud se nezotaví z následků dopravní nehody. Snaží se s Jade znovu navázat vztah. To je pro Jade opravdu důležité, a tak jí to nechci komplikovat.“


    „A myslíte si, že by jí to žádost o ruku zkomplikovala?“


    Zasmál se. „Tak moc ne. Jen si nepřeju, aby Jade musela myslet na jiné věci, když se snaží si znovu vybudovat vztah se svou mámou. Také teď pracuje jako městská právnička, a tak je pořád zavalená prací, díky mému váženému strýci.“ Při těch slovech se Talon viditelně napjal.


    „Co s ním teď je?“


    „Sedí ve vazbě a čeká na soud.“


    „Byla se za ním Jade ještě podívat?“


    „Ne, ale zašel za ním můj bratr Joe.“


    Vykulila jsem oči a doufala jsem, že si toho Talon nevšimne. „Jonah? Proč ten se s ním chtěl sejít?“


    „Ze stejného důvodu jako Jade. Chtěl se pokusit Larryho přesvědčit, že má jmenovat ty dva další chlápky, abychom je mohli uklidit do chládku.“


    „A jak to dopadlo?“


    „Nedopadlo. Ten pitomec si nedal říct.“


    To mě nepřekvapilo a Talona nejspíš taky ne. „Podařilo se Jonahovi z něj dostat aspoň něco?“


    Talon zavrtěl hlavou. „Larry řekl něco, na základě čeho je teď Joe přesvědčený, že jeho kamarád Bryce Simpson možná zná jednoho z únosců osobně. Já o tom ale pochybuju. Pořád si myslím, že jeden z nich je ten bývalý přítel Jadeiny mámy, Nico Kostas. Je hodně divné, že tak najednou zmizel. A s největší pravděpodobností se pokusil Jadeinu mámu zabít.“


    Celý ten příběh o životní pojistce a nehodě jsem už slyšela. „Tohle nemůžete vědět s jistotou.“


    „Já vím, paní doktorko, ale ono to do sebe všechno tak dokonale zapadá.“


    V tom jsem mu nemohla odporovat. Buď to byla neuvěřitelná náhoda, nebo ten člověk opravdu chtěl vyinkasovat pojistku. Ale jistě jsem to nevěděla.


    „Co je s tím bývalým přítelem Jade, s Colinem?“


    „Policie to zkoumá. Jeho věci našli u Larryho, a tak usoudili, že ho má na svědomí on. Nemají ale Colinovo tělo a Larry tvrdí, že je nevinný. Jenže Larry je takový lhář, že vůbec netuším, jak to všechno je doopravdy.“


    „Myslíte si, že to na Larryho mohli nastražit?“


    „Je to možné. Pokud to tak opravdu je, pak to pravděpodobně udělali ti druzí dva úchylové, co mě unesli.“


    To, co Talon říkal, dávalo smysl, ale s jistotou se to nedá říct, dokud se nezjistí totožnost zbylých dvou zločinců.


    „Dobrá, Talone, takže máme jednoho s tetováním fénixe na levém předloktí a ten druhý měl na paži mateřské znamínko, které tvarem trochu připomíná stát Texas.“


    „Jo.“


    „A vy jste pořád odhodlaný je najít.“


    „Já je najdu, paní doktorko. Přísahám.“


    Už dřív jsem s Talonem mluvila o tom, že si nesmí plést pomstu s uzdravováním, i o tom, že se potřebuje uzdravit bez ohledu na to, zda ty dva muže najde, nebo ne. Myslím, že tomu porozuměl, ale nemohlo škodit to zopakovat. „Potřebujete pokračovat ve svém uzdravování, ať se ti zločinci dostanou pod zámek, nebo ne.“


    „Jo, to vím, říkala jste mi to.“


    „Nechci se opakovat, ale někdy mi připadá, že se tolik soustřeďujete na nalezení těch dvou, že vám tenhle cíl připadá důležitější než vaše uzdravování. Už jste velice pokročil a opravdu nerada bych vás viděla sklouznout zpátky. Pomsta není uzdravení.“


    Talon se ke mně naklonil blíž. „Já slyším, co mi říkáte. Opravdu ano. Vím, že si myslíte, že je to jako hledání jehly v kupce sena. A možná to tak je. Zaručuju se vám, že se uzdravuju. Teď už spím každou noc s Jade v jedné posteli a nebojím se, že bych ji mohl zranit. Vím, že bych jí nikdy neublížil. A mé sny, no, ty nezmizely úplně, ale je jich míň.“


    Přikývla jsem. Už uplynul nějaký čas od doby, kdy mi Talon vyprávěl o nějakém svém snu. „Kdy jste měl nějaký sen naposledy?“


    Potřásl hlavou. „Páni, myslím, že už je to nejmíň týden.“


    „To je dobré. Vzpomínáte si, o čem se vám zdálo?“


    „Nevzpomínám. Normálně si sny nepamatuju. Ledaže se vzbudím přímo uprostřed nich. Obvykle se probudím celý rozrušený a vím, že se mi něco zdálo, ale nepamatuju si obsah. Pak se podívám vedle sebe a uvidím tam klidně spící Jade. Pohladím ji po tom jejím něžném rameni a možná ji i políbím na tvář. A pak znovu usnu.“


    „To je ohromné. Opravdu.“


    „Díky.“


    „A jak jde všechno u vás doma? Myslím tím, jak to vypadá, když tam teď bydlí i Jadeina máma.“


    Zakoulel očima. „Nerad to říkám, ale ona je taková primadona. Pořád prohání Felicii. A Jade taky, když je doma. Po mně toho ale moc nechce. Přidal jsem Felicii docela dost peněz, protože musí plnit její rozmary.“


    Usmála jsem se. „To je od vás velkorysé.“


    „Ne, není to velkorysé. Věřte mi, že si to Felicia zaslouží.“


    „O tom nepochybuju. A co si myslíte o Jadeině matce? Kromě toho, že se chová jako primadona.“


    „Doopravdy o ní vím jen to, co mi o ní řekli Jade a její táta. Opravdu se zdá, že chce s Jade všechno napravit, a to oceňuju. Nechci, aby Jade v životě prožívala cokoli nepříjemného.“


    „A Jade? Jak se s tím vypořádává?“


    „Jsou dny, kdy chce svoji matku uškrtit. Snažím se jí to rozmlouvat a obvykle uspěju. Je pro ni ale důležité, že je Brooke u nás a že jí pomáháme. Jednou denně přichází na pár hodin ošetřovatelka, zkontroluje ji, trochu s ní cvičí, dá jí léky a jednou týdně ji také odveze na noc do města na další terapii. Pro Jade je ohromné, že po tu dobu má od Brooke volno.“


    „A co se stane, až Brooke zase dokáže žít samostatně?“


    Talon si povzdechl. „O tom jsme s Jade ještě nemluvili, tak nevím. Mohu ji natrvalo ubytovat někde na ranči, ale nechce se mi.“


    „To chápu. Tohle můžete řešit někdy později.“


    „To jo. Její stav se zlepšuje. Ale nevylučoval bych, že o sebe nechá pečovat tak dlouho, dokud to bude možné.“


    Usmála jsem se. „Někteří lidé jsou takoví.“


    „Něco vám povím, paní doktorko. Jade i její máma mají stejné nádherné ocelově modré oči, ale kromě toho si nedovedu představit, jak mohla ta ženská porodit takovou dceru. Nejsou si vůbec podobné. Nejen zevnějškem, ale ani povahou a chováním. Jsou naprosto rozdílné.“


    „Z toho, co jste mi říkal, se mi zdá, že Jade víc připomíná svého otce.“


    Přikývl. „Jo, to je fajn chlap. A Jade je mu podobnější i vzhledem.“


    Podívala jsem se na hodiny stojící na stole. Čas Talonova sezení skoro vypršel. Chápala jsem, že potřeboval mluvit o Jadeině matce a jejím pobytu na ranči, ale proto jsme se tu nesešli. Rozhodla jsem se změnit téma.


    Vtom mě poplašilo zaklepání na dveře. Randi přece věděla, že když mám sezení, nikdo mě nemá rušit!


    „To je mi líto, Talone. Omluvíte mě na okamžik?“ Šla jsem ke dveřím, a místo abych vpustila Randi dál, vyšla jsem ven do prostoru recepce. Seděl tam muž, kterého jsem neznala, a listoval v časopise.


    „Co se děje?“ zeptala jsem se Randi.


    „Odpusťte mi, paní doktorko,“ vysvětlovala mi Randi, „ale ten pán trval na tom, že vás musí hned vidět. Snažila jsem se mu vysvětlit, že sezení nemohu přerušovat, ale on pohrozil, že tu udělá scénu.“


    Podívala jsem se na něj. „Pane, netuším, kdo jste, ale tohle je naprosto nevhodné.“


    Vstal a upřel na mě naléhavý pohled modrých očí. Působil nešťastně. „Na vašich pravidlech mi nezáleží, paní doktorko. Přišel jsem si s vámi promluvit a také to udělám.“


    „Kdo jste?“


    „Jsem Rodney Cates, Ginin otec.“


     



    Talon přijal s pochopením, že jsem zkrátila jeho sezení. Teď jsem seděla ve své ordinaci naproti otci Giny Catesové. Byl to vysoký, svalnatý muž tuctového vzhledu, s pískově hnědými vlasy a modrýma očima. Na sobě měl tvídové sako a džíny. Byl profesorem na Coloradské univerzitě. Gina mi o něm všechno řekla. Pravděpodobně jsem toho o něm věděla víc, než by mu bylo příjemné.


    „Pane doktore, ráda s vámi budu kdykoli mluvit. To přece víte. Není ale správné, abyste mi vtrhl do ordinace a přerušil terapeutické sezení s jedním z mých pacientů.


    „Já to vidím tak, že ten pacient, co právě odešel, je živý a zdravý. Takže si myslím, že mám přednost.“


    Bylo jasné, že nemá smysl se s ním o tom hádat. V duchu jsem se pokárala. Určitě přišel kvůli tomu mému hloupému telefonátu onehdy večer.


    „Velmi lituji vaší ztráty a ráda s vámi proberu cokoli, o čem byste chtěl mluvit. Budete si ale muset sjednat schůzku předem. Za patnáct minut mi přijde další pacient.“


    „Zrušte to.“


    „Proč bych to měla dělat?“


    „Zase proto, že ten pacient je naživu. Může si sezení přeložit na jindy.“


    „Musím vám připomínat, pane doktore, že jste také naživu? Proto sem můžete kdykoli zavolat a objednat se, a pak si promluvíme.“ Vstala jsem a doufala jsem, že působím dojmem, jako bych měla situaci pod kontrolou. Vnitřně jsem se ale třásla. „Nezapomeňte nechat Randi své telefonní číslo.“


    Vstal také a tyčil se nade mnou. „Myslím, že mi nerozumíte. Přišel jsem si s vámi promluvit teď, a taky to udělám.“


    Pulz se mi začal zrychlovat. Nebyla jsem nějak vyděšená. Přece jen venku v recepci byla Randi a na stole přede mnou ležel můj mobil. Přesto se mi chování toho muže ani jeho tón nelíbily a byla jsem hodně zneklidněná. Ne. Ještě něco víc. Naskakovala mi husí kůže. Byla jsem vyděšená. Když ale projevím strach, poskytnu mu tím přesně to, o co mu jde.


    Zvedla jsem telefon, klouby prstů bílé napětím, a zůstala jsem stát. „Sjednáte si schůzku.“


    Přiblížil se ke mně a porušil tím tak můj osobní prostor. Znovu jsem se posadila na svoji židli.


    Teď mi srdce začalo doopravdy prudce bušit. „Musím vás požádat, abyste ode mě odstoupil dál,“ řekla jsem mu.


    „Nepřišel jsem sem s úmyslem vám ublížit. Nejsem žádný násilník. Ale přišel jsem o svoji dceru, paní doktorko, a vy mě teď vyslechnete.“


    Celým tělem mi projela vlna strachu. „Tak dobře,“ ustoupila jsem. „Máte deset minut. Pak přijde pacient, který si tento čas rezervoval předem. Ráda si s vámi promluvím víc, ale budeme se muset dohodnout na čase, který nám bude vyhovovat oběma.“


    Posadil se a já jsem si vydechla úlevou. V duchu jsem se poplácala po zádech za to, že jsem situaci zvládla. Doufala jsem, že mi během deseti minut stačí říct, co má na srdci.


    „Tak dobře.“


    „A teď mi povězte, jaký důležitý důvod vás vedl k tomu, že jste mi vtrhl do ordinace a přerušil mé sezení.“


    Povzdechl si. „Dnes jsem musel odvézt manželku do nemocnice.“


    „To mě mrzí. Je nemocná?“


    Zavrtěl hlavou. „Není, aspoň ne tak, jak to myslíte. Musel jsem ji nechat hospitalizovat na psychiatrii tady ve Valleycrest.“


    „To je mi moc líto.“


    „A co byste taky čekala? Ta žena přišla o dítě. Nezvládala to. Zkoušeli jsme terapie. Zkoušeli jsme i léky. Psychiatr si nejdřív myslel, že jde o situační depresi, která časem odezní. Že žena musí prožít období smutku. No, samozřejmě že byla smutná, jenomže se to vůbec nelepšilo.“


    „Opravdu moc mě to mrzí.“ Nevěděla jsem, co jiného říct.


    „Ale včera ráno jsem vstal do práce jako obvykle. Žena od Gininy smrti nevstávala před polednem, a tak mě nijak neudivilo, že ještě leží. Ale když jsem se vrátil domů na oběd, nebyla tam. Auto tam měla, ale jinak po ní nebylo ani památky. Našel jsem ji ještě v posteli, skoro v katatonii.“


    „To je mi líto.“


    „Dokázala ze sebe vypravit jen ‚doktorka Car, doktorka Car‘. Domyslel jsem si, že se snaží vyslovit vaše jméno a že se s vámi chce setkat, a tak jsem ji sbalil a dovezl sem. Noc na dnešek jsme strávili v hotelu. Dnes ráno jsem se vzbudil a ona neležela vedle mě v posteli. Našel jsem ji v koupelně. Řezala se břitvou.“


    Zděšeně jsem se nadechla. „Takové sebepoškozování může být normální reakcí na velkou emocionální bolest,“ vysvětlovala jsem. „Je dobře, že jste ji odvezl do nemocnice. Tam dostane potřebnou pomoc.“


    „Vy to nechápete, paní doktorko. Ona se neřezala proto, aby si ulevila od emocionální bolesti. Podřezávala si zápěstí.“




  
    JEDENÁCTÁ KAPITOLA


    Jonah


    Procházel jsem se sám za tmy. Už zase.


    Žebra jsem měl od posledního přepadení ještě trochu citlivá, ale byl jsem tu znovu. S postupem podzimu byly noci stále chladnější a v temných uličkách se nepotulovalo tolik pochybných existencí. Proto jsem zamířil na hlavní ulici. Pokračoval jsem v chůzi, dokud jsem nenarazil na bar. Vešel jsem dál a posadil jsem se.


    Barman se ke mně přitočil. „Co to bude?“


    „CapRock martini.“


    „Co to má sakra být, CapRock martini?“


    „Martini připravené s ginem značky CapRock.“


    „O tom jsem nikdy neslyšel.“


    „Je to bio gin, vyrábí se tady v Coloradu.“


    Barman si odfrkl. „Bio? To si snad děláte srandu. Tady máme jenom naše staré dobré domácí pití. A žádný vermut. Můžu vám nalít gin do skleničky na martini.“ Usmál se. Chyběl mu jeden špičák.


    „Jasně. Co na tom záleží?“


    Stařík sedící o pár míst dál u baru si mě nápadně prohlížel.


    Obrátil jsem se k němu. „Máte nějaký problém?“


    Usmál se a zavrtěl hlavou. „Kdepak, nemám žádné problémy. Jen se mi zdáš trochu povědomý.“ Vstal a posadil se na barovou stoličku hned vedle mě. Podal mi ruku. „Jmenuju se Mike.“


    „Jonah Steel.“


    „Před nějakou dobou jsem tu potkal jiného Steela. Taky měl takové zvláštní jméno.“


    Zvláštní jméno… „Talon Steel?“


    „Jo, to je ono. Oblečený byl hodně podobně jako ty, drahé vysoké boty a tak.“


    „To je můj brácha.“


    „Sympaťák. Měl nějaký problém. Něco ho dost tížilo, ale byl dobrej.“


    Kdyby ten děda jen tušil, co za břemeno si s sebou Talon nese.


    „Je to hodnej člověk. Poslal mi bedničku skvělého bourbonu, jmenuje se to Peach Street.“


    Tenhle chlapík tedy musel mít něco do sebe, když mu Talon poslal bednu své oblíbené whisky. „Když máte doma bedýnku takového pití, tak co děláte v téhle díře?“


    „No, tohle místo může člověku sloužit jako domov, když sem chodí dost často. Nikdy nevíš, koho tu potkáš. Chodím sem tak jednou týdně, požádám tamhle Luckyho, aby mi nalil sklenici režné, a pozoruju lidi, co sem přicházejí a zase odcházejí. Překvapilo by tě, kdo všechno projde těmihle dveřmi.“


    „Myslíte třeba mě?“


    Přikývl. „Takový boty jsem tu neviděl od té doby, co tu byl tvůj brácha. Ale věř tomu nebo ne, do téhle díry zajde širokej výběr různejch lidiček. Je hezké, když si má člověk s kým popovídat. Už nějakej čas jsem vdovec.“


    „To je mi líto. Dovolte, abych vás pozval na další drink!“


    „To budu moc rád.“ Mávl na Luckyho. „Dám si ještě jednu.“


    Lucky mu poslal sklenici s pitím po barovém pultu. Pak přede mě postavil mé „martini“. „Pijte to pomalu,“ poradil mi. „Tenhle dryák je trošku ostrej.“


    Trochu jsem upil. Zaštípalo mě to v krku. Tohle vážně nebyl jemný nápoj.


    „Jestli vám brácha poslal bedničku Peach Street, musel jste udělat něco úžasného, čím jste si to zasloužil.“


    Mike s úsměvem zavrtěl hlavou. „Kdepak. Prostě jsem si s ním povídal. Zrovna měl nějaký těžký období.“


    Těžké období. To se mi zdálo jako nedostatečné vyjádření pro to, čím můj bratr prošel. Nevěděl jsem ovšem, co přesně Mikovi říkal, a rozhodně jsem po tom nehodlal pátrat.


    „Teď už je na tom líp,“ ujistil jsem ho.


    „To rád slyším. Už se dal dohromady s tou holkou, o který mluvil?“


    „Pokud tím myslíte Jade, tak ano.“


    „Už nevím, jestli ji vůbec jmenoval. To mu přeju. Dobrá ženská je pro mužského jeho lepší polovička, to jsem říkal vždycky. Po mojí Melanii se mi tedy opravdu stýská.“


    Srdce mi poskočilo. „Po Melanii?“


    „No jo. Moje žena se jmenovala Melanie. Melanie Rose Mitchellová, než mě potkala. Byla nejhezčí široko daleko. Opravdu mi chybí.“


    „Melanie,“ opakoval jsem.


    „Jo, tak se jmenovala.“


    „Krásné jméno.“


    „Pro krásnou ženu. A taky jsem nikdy nepotkal ženskou, která by byla taková dobračka. Nikdy jsme toho moc neměli. Kéž bych jí toho dokázal poskytovat víc. Ale i když jsme byli chudí, vždycky byla ochotná každýmu pomoct a podělit se o to, co měla, s někým ještě chudším. Byla to světice.“


    „Musela být úžasná.“


    „To ano, byla.“


    „Také znám jednu ženu, která se jmenuje Melanie.“


    „Opravdu?“


    „Zdá se mi hodně podobná vaší Melanii. Také lidem pomáhá.“


    „Patříte k sobě?“


    Kéž by ke mně patřila, ale to se bohužel nestane. „Ne, takové štěstí nemám. V současnosti jsem bez partnerky.“


    „Tak proč jsi přišel sem… Jonahu, je to správně?“


    „Ano. Ale můžete mi říkat Joe.“


    „Tak proč ses vydal sem, Joe?“


    Mám mu říct, že jsem se tu potloukal v okolí a snažil jsem se najít někoho, kdo mě zmlátí? V těchhle končinách jsem byl už mockrát, ale nikdy jsem se v tomhle malém baru nezastavil. Co mě sem dnes večer zavedlo?


    Upil jsem ze svého ginu – ani zdaleka se nepodobal CapRock – a podíval jsem se Mikovi do vodnatých očí. „Kdybych vám to dokázal říct, udělal bych to, jenže já sakra naprosto netuším, proč jsem tady.“


    Mike se krátce zasmál. „Tak to jsi rozhodně podobnej svýmu bráchovi.“


    „Jak to můžete říct? Setkal jste se s ním jen jednou.“


    „No, už jsi to asi slyšel, ale jste si vzhledově hodně podobní. Jako – no – bratři.“


    Tomu jsem se musel usmát. Tenhle chlápek měl pravdu. „No jo, vypadáme hodně podobně. Máme ještě jednoho mladšího bratra a ten nás dva taky hodně připomíná. Všichni jsme podobní tátovi.“


    „To musel být fešák.“


    „To ano. Už je nějakou dobu po smrti.“


    „To je mi líto.“


    Mike nemohl tušit, jak to všechno bylo. Kdyby můj táta byl ještě naživu, možná bychom dokázali zjistit něco víc o tom, co se Talonovi stalo. Například proč to náš táta držel tak dlouho pod pokličkou. Jenže takhle nám nezbývalo než se to snažit zjišťovat na vlastní pěst. A teď jsem uvízl na místě a nedokázal jsem na nic přijít. S Melanií jsem pokazil náš vztah lékařky a pacienta. Ne že bych litoval toho, že jsem se s ní vyspal. Už dávno jsem neměl ženu, jako je ona. Možná dokonce nikdy v životě.


    Nesmysl. Určitě jsem takovou ženu nikdy neměl a už ani mít nebudu.


    „No jo… každý člověk musí umřít.“ Zase jsem upil toho vražedného ginu.


    Mike si povzdechl. „To je pravda. Po mé Melanii se mi opravdu stýská.“


    „Pomýšlíte někdy na to, že byste zase navázal vztah s nějakou ženou?“


    Zachechtal se tak, až jsem se bál, že se začne dusit. „Takovej starej kozel, jako jsem já? Která by se o mě zajímala?“


    Neubránil jsem se úsměvu. „Možná nějaká žena vašeho věku? Zdáte se mi docela milý.“


    „To ne, dnes je mi líp o samotě. Melanii mi nikdy žádná nenahradí. Nevyhledávám tu rady do života. Spíš dávám sám rady lidem, co je potřebujou. Jako jsi třeba ty.“


    „V čem myslíte, že potřebuju poradit?“


    „No, když jsem řekl, že mi připomínáš bráchu, nemyslel jsem tím jenom vzhled – i když jste si hodně podobní. Přednedávnem skončil v tomhle lokále a já jsem se ho přímo zeptal, co ksakru dělá v těchhle končinách, když si zjevně může dovolit daleko lepší podniky. A teď jsi sem přišel ty. Takže co tu sakra děláš ty, synku?“


    „Prostě jsem se zastavil na drink.“


    „Ve městě existuje spousta jinejch podniků, kde můžeš dostat ten prvotřídní gin, na kterej ses ptal.“


    Shlédl jsem ke své skleničce na martini. Nalil jsem do sebe zbytek a zvedl jsem se. Vytáhl jsem z kapsy peněženku a hodil jsem na pult dvacetidolarovku.


    Znovu jsem se podíval na Mika a přidal jsem další dvacetidolarovku. „To je na další drinky tady pro Mika, jestli bude chtít,“ vysvětlil jsem Luckymu.


    „Nechtěl jsem tě odsud vyhnat,“ řekl Mike.


    „Nevyhnal jste mě. Jen tu opravdu nemám co pohledávat. Koukejte, já jsem do těchhle míst nepřišel kvůli tomu, abych se tu zastavil v baru.“


    „Jo, tím jsem si dost jistej. Tak proč jsi sem přišel?“


    Nehodlal jsem Mikovi vykládat o svém sklonu nechávat se na ulici ztlouct. A konečně fakt, že jsem se tu zastavil v tuhle noční hodinu, přece mluvil sám za sebe. Nikdy předtím bych se nedal odradit tím, že byla postranní ulička prázdná, a prostě bych pokračoval v potulkách tak dlouho, až bych našel někoho, kdo by mi chtěl dát nakládačku.


    Potřeboval jsem se sejít s Melanií. Tohle jsem s ní potřeboval probrat. Možná že už mi nebude dělat terapeutku, ale cítil jsem neodolatelné nutkání vylít jí svou duši. Netěšilo mě, že jí musím říct, že jsem se záměrně nechával zmlátit, ale ona je přece kvalifikovaná profesionálka. Pochopí to. I když já sám sebe úplně nechápu.


    Ale přestože jsem se jí tak toužil otevřít, věděl jsem, že jí to povědět nedokážu. Aspoň zatím ne.


    „Já to nevím, Miku. Opravdu to nevím.“


    „Posaď se tu ještě na chvilku. Možná že ti dokážu pomoct.“


    „Mně nedokáže pomoct nikdo. Už jsem to zkoušel.“ Poplácal jsem ho po zádech a vyrazil jsem ven.




  
    DVANÁCTÁ KAPITOLA


    Melanie



    Když jsem čekala, až mě odvedou za Erikou Catesovou, Gininou matkou, telefon mi znovu zabzučel. Zase to byl Jonah. Volal mi několikrát, už když jsem šla do Valleycrest Hospital, ale jeho hovory jsem nepřijala. Povzdechla jsem si. Dříve či později budu muset svůj vztah k Jonahu Steelovi dořešit, ale v této chvíli jsem dokázala myslet jen na Gininu matku, hospitalizovanou tady na psychiatrii ve Valleycrest. Nebyla jsem si jistá, jestli je dobrý nápad ji tady navštívit, ale musela jsem se přesvědčit, jak se jí vede. A že to přežije.


    Ve Valleycrest jsem měla určitá zvláštní oprávnění, a tak jsem předpokládala, že s návštěvou paní Catesové na pokoji nebudu mít žádné problémy. Vzhledem k tomu, o jakou situaci šlo, jsem ale přece jen musela splnit určité podmínky. Doktor Cates mi tvrdil, že jeho žena opakovala mé jméno, nebo mu to jako mé jméno připadalo. Znamenalo to, že mě chce vidět, nebo něco docela jiného?


    Přistoupila ke mně jedna z mých oblíbených sester, Beth. „Paní doktorko, pacientka souhlasí, že ji můžete navštívit, ale je potřeba, abych po celou dobu vaší návštěvy zůstala s vámi.“


    „To mi nevadí, Beth. Chápu to. Opravdu se chci jen ujistit, že je v pořádku.“


    To, co jsem říkala, znělo absurdně. Samozřejmě že není v pořádku. Pokusila se o sebevraždu a před necelým rokem přišla o svou jedinou dceru. Tak jak by pro všechno na světě mohla být v pořádku?


    „Její život nebyl ohrožený,“ ujistila mě Beth.


    „Za to jsem vděčná. Který lékař ji má v péči?“


    „Doktor Bennett.“


    Miles Bennett byl slušný lékař, ale jeho chování k pacientům ideální nebylo. Vždycky jsem se divila, proč si vybral právě psychiatrii. Psychiatr, který neumí dobře jednat s pacienty, se totiž obvykle daleko nedostane. Miles pracoval výhradně s hospitalizovanými psychiatrickými pacienty, nezval je na ambulantní terapie tak jako já. Sama jsem dávala hospitalizovat své pacienty jen vzácně, i když jsem za léta své praxe pár takových případů měla. Zdravotníky na psychiatrii tady ve Valleycrest jsem dobře znala.


    „Kdy doktor Bennett navštívil paní Catesovou naposledy?“ zeptala jsem se.


    „Dnes ráno při vizitě.“


    Beth mě zavedla do soukromého pokoje. Na posteli tu ležela tmavovlasá žena se smutnýma, zapadlýma hnědýma očima, s hlavou podepřenou několika polštáři.


    „Paní Catesová,“ oslovila ji Beth, „tohle je doktorka Carmichaelová.“


    „Dobrý den, paní Catesová,“ pozdravila jsem ji.


    Žena se ke mně neobrátila. „Dobrý den,“ odpověděla.


    „Díky, že jste mi dovolila, abych se na vás mohla podívat.“


    „Mně je to jedno.“


    Posadila jsem se na židli k její posteli. „Dověděla jsem se, že o vás pečuje doktor Bennett. Je to vynikající lékař.“


    Tentokrát se na mě podívala. „Co vy můžete vědět o tom, co je to vynikající lékař? Moji dceru jste nezachránila.“


    Jako by mi vrazila do těla dýku. Otevřela jsem ústa, ale nedokázala jsem ze sebe nic vypravit.


    „Doktor Bennett je velmi dobrý odborník,“ podpořila mě Beth, „a doktorka Carmichaelová také.“


    Oceňovala jsem její důvěru, ale nebyla jsem si jistá, jestli to byla poznámka pronesená v pravou chvíli.


    „Paní Catesová, to, co se stalo Gině, je mi strašně líto.“


    „Nikdy toho nemůžete litovat dost.“


    Co jsem jí na to mohla říct? Zažila ztrátu, kterou nedokázala unést, a vinila z ní mě. Nemohla ani tušit, jak moc mi to bylo líto. Po Ginině smrti odmítla přijmout můj telefonát a pak jsem se poradila s právníkem a ten byl toho názoru, že bude lépe, když se s Gininými rodiči nebudu pokoušet komunikovat. Kdybych jim nebyla nedávno večer zavolala, ležela by paní Catesová teď tady? Obnovil v ní snad můj telefonát její bolest? Panebože, ten telefonát byla hrozná chyba! Udělala jsem to jen ze sobectví, abych ulevila vlastním pocitům viny. Od té doby jsem si to pořád vyčítala. Vždyť jsem přece věděla, že to nemám dělat, ale vůbec jsem nepomyslela na to, jaký vliv to může na Gininy rodiče mít. A mně to samozřejmě s mými pocity viny vůbec nepomohlo.


    Do očí mi vhrkly slzy. Zadrž je, Melanie. Nemůžeš se před touhle ženou rozplakat. Zhluboka jsem se nadechla a vstala. „Teď vás nechám, abyste odpočívala, paní Catesová. Děkuji vám, že jste mě přijala. Jsem ráda, že jste v pořádku.“


    Otočila jsem se a opustila jsem její pokoj. Za sebou jsem uslyšela tiché kroky Beth.


    „Paní doktorko,“ oslovila mě, „ujišťuju vás, že nikdo z nás zdejších zaměstnanců si nemyslí, že jste v čemkoli chybovala.“


    Otřela jsem si oči. „Já vím. Děkuju vám.“


    „Ani doktor Bennett to nepokládá za vaši chybu.“


    „Já to oceňuju, Beth. Opravdu. Ale stejně se teď cítím strašně mizerně.“


    Přikývla. „Ztratit pacienta nikdy není snadné. Také se mi to několikrát stalo.“


    To byla sice pravda, jenže pro zdravotní sestru je to jiné. Sestry se sice starají o pacienty každodenně a někdy je znají stejně dobře, nebo dokonce lépe než lékaři, ale sestra nenese za celý způsob léčení odpovědnost. Vůbec to není stejné.


    „Já vím.“ Nevěděla jsem, co ještě říct. Nemohla jsem jí vykládat, proč si myslím, že je v jiné situaci nežli já, přestože jsem věděla, že i sestry hluboce prožívají ztrátu pacientů. Možná že to nakonec tak moc jiné není. „Díky, že jste mi umožnila ji vidět. Prosím, starejte se o ni dobře.“


    Beth se usmála. „To víte, že o ni budu dobře pečovat, a doktor Bennett také.“


    Přikývla jsem, neschopná ještě něco říct, protože se mi stáhlo hrdlo. Slabě jsem se na ni usmála a vydala jsem se k výtahu.


    Dveře výtahu se otevřely a já jsem se prudce nadechla překvapením. Přede mnou nestál nikdo jiný než Jonah Steel.


    Zůstala jsem stát jako přimražená. Co mám teď dělat? Ale co jiného bych si mohla počít? Nastoupila jsem.


    „Dobrý den, Jonahu,“ řekla jsem zdvořilostním tónem.


    „Dobrý den, Melanie,“ odpověděl v podobném duchu.


    „Nechystáš se vystoupit z výtahu?“


    „Proč bych měl?“


    „Jen si tak domýšlím, že možná jdeš navštívit někoho tady na patře?“


    „Kdepak.“


    „Tak jsi naopak na odchodu?“


    „Taky ne.“


    „A co tedy v tomhle výtahu děláš?“


    Usmál se a mně přitom srdce málem vyskočilo z hrudi.


    „Hledám tebe.“


    „Jak jsi zjistil, že jsem tady?“


    „Zavolal jsem do tvé ordinace. Randi mi řekla, že jsi ve Valleycrest na nějaké vizitě. Takže jsem tady.“


    O tomhle si budu muset s Randi promluvit. Normálně ovšem před nikým netajím, když se jdu podívat na pacienty jinam, a skutečně jsem jí řekla, kde dnes odpoledne budu, takže vlastně neudělala nic špatného. „No, tak jsi tady a já taky. Co pro tebe můžu udělat?“


    „Myslel jsem si, že bychom si mohli promluvit.“


    „A o čem?“


    „Víš, mohli bychom si navzájem pomáhat. Protože mojí terapeutkou být nemůžeš, tak jako kamarádi. Jak jsme to už jednou zkusili.“


    Myslí to vážně? Právě ten den navždy vyloučil jakoukoli možnost, že bychom se kamarádili, než jsme s tím vůbec začali. „Vzhledem k naší… historii si nejsem jistá, jestli by to bylo vhodné.“


    „Vzhledem k jaké historii?“


    No… jak jsi mě ošukal málem do bezvědomí? Zase mě polilo horko od hlavy až k patě. „Víš…“


    „Samozřejmě. Jak jsme spolu strávili to odpoledne. A když jsem usnul, zmizela jsi. Zajímavé, že mi to připomínáš.“


    Začala jsem se cítit trochu dotčená. Ještě mě zaplavovaly emoce vyvolané setkáním s Gininou matkou a nebyla jsem vůbec schopná vzdorovat vzájemné přitažlivosti mezi Jonahem a mnou. „Co na tom má být sakra tak zajímavého? Já jsem…“


    „Ty jsi co?“


    Odvrátila jsem pohled stranou.


    „Je mi to trapné.“


    Chytil mě za paži a přitiskl mě ke stěně výtahu. „Trapné?“ procedil mezi zaťatými zuby. „Je ti trapné, že jsme spolu měli ten nejúžasnější, neuvěřitelný sex?“


    Odkašlala jsem si. „Ne že bych toho litovala, to ne.“


    „Že toho nelituješ?“ Tmavé oči mu zaplanuly.


    Zavrtěla jsem hlavou a silně jsem se kousla do rtu. Pustil mě a rychle stiskl tlačítko nouzového zastavení výtahu.


    Prudce jsem se nadechla. „Co to děláš?“


    „Tohle.“ Prudce přitiskl své rty na moje.


    Bez rozmýšlení, jakoby reflexivně jsem se pro něj otevřela. A možná že to byl reflex mého těla. Že se mu takhle otevřu vždycky. Jonahu Steelovi – silnému muži, který je přesto zatížený tak intenzivními pocity viny. Rozuměla jsem mu líp, než mohl tušit. Panebože, ten mužský ale uměl líbat! Tak jako on mě nikdo nikdy nelíbal. Povýšil to na úplné umění.


    Znovu jsem se nechala ovládnout vírem emocí. Právě jsem viděla matku své zemřelé pacientky… Gina… je po smrti… a Jonah… Jonah byl teď se mnou…


    A byl velice živý.


    Bradavky mi ztvrdly a mezi nohama mi začalo pulzovat.


    Vnímala jsem jen jeho ústa, proplétala jazyk s jeho a zbožňovala jsem každý okamžik našeho líbání.


    Když konečně polibek přerušil, aby se nadechl, také jsem zhluboka vtáhla vzduch do plic.


    „Jonahu, ne, to nejde. Já tady pracuju. Všichni v nemocnici mě znají.“


    Usmál se. „Tak dobře. Nechám tě. Ale jedině když v tomhle budeme pokračovat. U tebe.“


    Polkla jsem a přikývla jsem. Moc ráda bych pokračovala i tady, jen kdyby šlo o nějakou jinou budovu. Konečně mě pustil a stiskl knoflík ovládání výtahu, takže se kabina znovu rozjela směrem dolů.


    Jak asi teď musím vypadat? Vyšla jsem z výtahu a pokývnutím jsem pozdravila několik lidí. Doprovázel mě křiklavě pohledný muž a rukou mě objímal v pase. Co si lidé pomyslí?


    „Kde bydlíš?“ zeptal se.


    „Jen pár bloků odsud, v podkrovním bytě.“


    „Máš tu auto?“


    Zavrtěla jsem hlavou. „Šla jsem pěšky.“


    „Tak pojedeme mým.“


     



    V autě před mým domem mě Jonah líbal tak, až jsem nemohla popadnout dech. Úplně stejně mě líbal ve výtahu, který nás vyvezl do čtvrtého podlaží k mému bytu. A ještě mě tak líbal před mými dveřmi. Líbání jsme přerušili jen proto, abych mohla odemknout.


    Pak kopnutím zavřel dveře bytu, chytil mě, přitiskl ke stěně a ještě jednou mě zlíbal, až jsem nemohla popadnout dech.


    Přerušil polibek a nadechl se. „Kde máš ložnici?“


    Ukázala jsem na otevřené dveře na druhém konci obýváku.


    Zvedl mě do náruče, jako bych nevážila víc než malé dítě, a rychle mě odnesl do ložnice. Ráno jsem si neustlala postel, ale nezdálo se, že by si toho všiml.


    Položil mě na postel, sedl si ke mně a zašeptal mi do ucha: „Potřebuju být uvnitř tebe. Nedokážu čekat. Ale slibuju ti, že tě nenechám neuspokojenou. Až si odpočineme, chci to dělat ještě jednou pomalu. Chci si vychutnat každý kousíček tvého těla, Melanie. Chci ochutnat ty tvé sladké bradavky. Chci, abys křičela rozkoší, až ti budu lízat kundičku. Chci ti objíždět jazykem prdelku. Nepřestanu, dokud neochutnám každý milimetr tvého nádherného těla.“


    Zatajil se mi dech.


    „Svlékni se,“ poručil mi chraptivě.


    Vůbec by mě nenapadlo ho neposlechnout. Svlékla jsem se a on také, až přede mnou obnažil své krásné tělo.


    Vytáhl z kapsy džínů peněženku, rychle otevřel balíček s kondomem a navlékl si ho a pak mě zatlačil zpátky na postel. V okamžiku byl uvnitř mě.


    Zasténal – tohle zasténání jsem už slyšela. U svých pacientů, kteří byli závislí na drogách. Takhle reagovali, když dostali svoji dávku. Mohu pro Jonaha představovat jeho dávku drogy? Při té myšlence jsem celá roztávala. Chtěla jsem pro něj být drogou.


    Chvilku ve mně zůstal a počkal, až se přizpůsobím jeho velikosti.


    Nevěděl, že už jsem si na něj stačila zvyknout minule. Zase, tak jako poprvé, když do mě vstoupil, jsem měla pocit, jako bych se vrátila domů.


    „Panebože,“ vydechl. „Je to tak nádherný pocit, když tě mám kolem sebe.“


    Vytáhl se ven a pronikl do mě znovu. Zasténala jsem s ústy u jeho ramene.


    „Je to dobré?“


    Vydala jsem vzdech. „Ano, dobré.“ Skousla jsem si ret.


    „Díkybohu,“ znovu do mě pronikl.


    Pokaždé, když tenhle pohyb zopakoval, jsem tiše zasténala, a než jsem se nadála, mé vzrušení se vystupňovalo a blížila jsem se k vrcholu. Právě když mi už skoro začínal orgasmus, stáhl se ze mě.


    „Teď jsi tak krásná. Jak celá záříš. Prostě nádherná.“ A strčil mi ptáka zpátky do mého horka.


    Chytila jsem přikrývku a zaťala jsem do ní ruce.


    Šukal mě tvrdě a rychle. Mé vyvrcholení se rozpoutalo s plnou silou.


    Vykřikla jsem. Šukal mě dál, vášnivě a mocně, a sténal při tom mé jméno.


    „Bože, lásko, já se udělám.“ Poslední průnik, zasténal a nalehl na mě celou vahou.


    Přitiskl mě tím k posteli, byl pro mě příliš těžký, ale nevadilo mi to. Chtěla jsem ho mít na sobě, ve své těsné blízkosti. Vítala jsem to.


    Za pár vteřin se ze mě skulil na bok. „Promiň mi to. Vím, jak jsem těžký.“


    Obrátila jsem se k němu. „Nemusíš se omlouvat. Nestěžuju si.“


    „Dovol mi, abych si chvilku odpočinul, a pak budeme pokračovat pomalu. Budu si vychutnávat každý kousíček tvého těla a každou kapičku tvých šťáv, které mi nabídneš.“


    Slyšitelně jsem polkla. Nenapadalo mě, co na to říct. Ani jsem nemusela, protože jemně přejížděl svými rty po mých.


    „Doufám, že v tobě vyvolávám aspoň z půlky tak neuvěřitelné pocity, jako vzbuzuješ ty ve mně,“ řekl. „Panebože, jsi tak úchvatná.“ Převalil se na záda a zavřel oči.


    Brzy jsem podle jeho mělkého dechu poznala, že usnul. Podívala jsem se na hodiny. Bylo skoro šest. Vstala jsem, přešla do koupelny, navlékla jsem si župan a zamířila do kuchyně. Až se probudí, bude hladový, a pravděpodobně spíš po jídle než po mém těle. Tomu jsem se musela usmát. Prohledala jsem kuchyňské skříňky a lednici. Moc surovin jsem tu neměla, a tak jsem rychle zavolala do své oblíbené thajské restaurace a vytáhla jsem ze stojanu na víno lahev robustního červeného Zinfandelu. Až se vzbudí, bude na něj večeře už čekat.

  


  
    TŘINÁCTÁ KAPITOLA


    Jonah


    Otevřel jsem oči a rozhlédl jsem se kolem sebe. Melaniina ložnice byla sladěná do odstínů hnědočervené a slonovinové, s tmavým dřevem – měla ženský charakter, ale přitom nebyla až příliš přezdobená. Koupelna s ložnicí sousedila z levé strany, a tak jsem tam zašel vyřídit, co jsem potřeboval. Podíval jsem se do zrcadla a musel jsem se zasmát. Bylo na mně vidět, že jsem byl právě dobře a důkladně ošukaný. A cítil jsem se zatraceně dobře.


    Když jsem se vrátil do ložnice, ucítil jsem závan pikantně upraveného kuřecího masa a papriky. Natáhl jsem si džíny a vyšel jsem z ložnice bosý a s obnaženou hrudí.


    Melanie stála v kuchyni a na sobě měla krátký župan ze zeleného hedvábí. Bože, ta ale měla krásné nohy! Dlouhé, štíhlé a dobře tvarované.


    Obdivně jsem zapískal.


    Obrátila se ke mně. „Máš hlad?“


    „Teď ano. Něco tu ohromně voní.“


    „Thajské kuře s bazalkou,“ vysvětlila. „Ale moc si na to nezvykej. Objednala jsem to z restaurace.“


    Nemám si na to moc zvykat. Chce tím říct, že mě tady nebude krmit? Nebo že pro mě běžně bude vařit a nikoli objednávat jídlo zvenčí? Sakra, mohlo to znamenat obojí. V této chvíli mě ale zajímalo jen to, abych si trochu doplnil energii a pak ji dostal zpátky do postele.


    „Ať je to, co chce, voní to krásně,“ nasál jsem vzduch.


    Malý jídelní stolek už prostřela pro dva a na ubrusu, vyrobeném zřejmě z kvalitního lnu, stály krabičky s jídlem dodaným z restaurace. Na všem bylo znát, že tahle žena má úroveň. Nalila víno do dvou skleniček, postavila je vedle bílých porcelánových talířů a přidala dva poháry s vodou. Bylo to elegantní a ženské, a přitom vůbec ne okázalé. Tahle žena se mi líbila se vším všudy.


    Opravdu hodně.


    „Tak do toho, posaď se. A naber si.“


    „Počkám na tebe,“ odpověděl jsem.


    „Hned se k tobě připojím.“ Vypnula vodu, rychle si osušila ruce utěrkou, přešla ke stolku a posadila se naproti mně.


    „Netuším, co rád jíš. Doufám, že ti thajská kuchyně nevadí.“


    „Mám rád všechny kuchyně. V naší rodině máme jídlo moc rádi.“


    „Určitě máš radši hovězí, protože máš sám ranč.“


    „Hovězí jím pořád, Melanie. Kuře je prima. A thajskou kuchyni zbožňuju.“


    „No,“ odkašlala si, „tak se nestyď a naber si pořádně, prosím.“


    „Dámy mají přednost. Dej mi svůj talíř.“


    Podala mi ho, ale udiveně se na mě podívala. Nebyla snad zvyklá na dvornost? O Melanii Carmichaelové jsem toho ještě spoustu nevěděl. Ale měl jsem v úmyslu to všechno dohnat.


    Naložil jsem jí slušnou porci kuřete, hnědou rýži a jarní závitek a vrátil jsem jí talíř.


    „Díky,“ řekla a začervenala se.


    Uvědomil jsem si, jak rád působím její začervenání. Tváře se jí přitom rozzářily jako růže.


    Rychle jsem si naložil jídlo na svůj talíř a pak jsem zvedl skleničku s vínem. „Tak na nás dva.“


    Znovu se začervenala, víc než poprvé. „Na nás?“


    „Jasně, a proč ne? Jsem tady, ty taky, právě teď jsme měli úžasný sex a sedíme spolu u dobré večeře. Takže na nás dva.“


    Nesměle zvedla svoji sklenici a šeptem zopakovala „na nás“, ale nepodívala se mi do očí.


    Upil jsem vína. „Zinfandel?“ zeptal jsem se.


    „No, ano,“ usmála se. „Lahev máš před sebou tady na stole.“


    „Ještě jsem se na ni nepodíval.“ Sáhl jsem po ní a podíval se na nálepku. „Tak jsem to uhodl. Ryan by na mě byl pyšný.“


    „Ano, to je váš rodinný znalec vína.“


    Krátce jsem se zasmál. „Mám proti tobě vážnou nevýhodu, že? Z těch tvých sezení s Talonem toho víš spoustu o mé rodině i o mně. Musím toho hodně dohánět, pokud tě chci poznat stejně dobře, jako ty znáš mě.“


    „Poznat mě? Vždyť já jsem jako otevřená kniha.“


    Tomu jsem se musel zasmát nahlas. „Melanie, ty vůbec nejsi otevřená kniha. Jsi tak uzavřená, že nepřipomínáš ani zavřenou knihu. Jsi ještě zabalená ve fólii. Řekni mi, co tě trápí?“


    Sklopila pohled.


    Pocit nože vraženého do břicha. Vyvolala ve mně opravdu špatný pocit. „Promiň, nechtěl jsem tě zahnat do úzkých. Když jsi mi udělala večeři a všechno ostatní.“


    „Pojďme se najíst. Přece nechceš, aby ti to vystydlo.“


    Páni, ta je tedy plachá. A to jsem si o sobě myslel, že já jsem uzavřený. Rozhodl jsem se to prozatím nechat být a prostě se jen těšit z její společnosti.


    „To víno je moc dobré. Zbožňuju dobrý Zin. Někdy ti přinesu lahev Ryanova Zinu. On je pravý mistr vinař.“


    Zvedla pohled a upřela mi ho do očí. Pak se slabě pousmála. „Lahev dobrého vína si opravdu umím vychutnat.“


    „Cokoli, jen aby ses usmála.“ Usmál jsem se také. „Jsi při tom velice krásná.“


    Zavřela oči, až se jí dlouhé hnědé řasy přitiskly ke smetanové pleti, a pak je znovu otevřela. Měly stydlivý výraz.


    V klíně jsem znovu ucítil napětí. Určitě nemohla tušit, co se mnou provádí a jak pravděpodobně působí na všechny muže.


    Ochutnal jsem sousto kuřete a rozhodl jsem se přestat mluvit. Možná že pak promluví ona. Zdálo se ale, že jí vyhovuje mlčení. A zvláštní bylo, že i já jsem se tak cítil v pohodě. Stačilo mi být s ní, aby mi bylo dobře. Neměl jsem pocit, že bych musel udržovat společenský hovor. To se mi na ní moc líbilo, protože společenské hovory o ničem jsem nesnášel.


    Jídlo bylo na to, že ho donesli z restaurace, docela dobré. Rychle jsem vyprázdnil svůj talíř a přidal jsem si, ale nejdřív jsem se Melanie zeptal, jestli si chce přidat také. Zavrtěla hlavou.


    Dolil jsem jí víno a pak jsem nalil i sobě. „Říkáš, že dovedeš ocenit lahev dobrého vína. Jaké máš nejraději?“


    „Mám ráda všechny druhy, bílé i červené. Kdybych si musela vybrat, asi bych dala přednost červenému, ale mám ráda obojí. Mé nejoblíbenější je dobrý starý Cabernet Sauvignon.“


    Přikývl jsem. „Jo, Cab je skvělý. Také mám rád víno, ale když si mohu vybrat, dávám si martini.“


    Vykulila oči. Na martini přece nemůže být nic překvapivého! Tázavě jsem naklonil hlavu ke straně.


    „Taky mám nejradši martini. Totiž to pravé, připravené z ginu.“


    Usmál jsem se. Tohle je žena podle mého gusta! „Martini z vodky není pořádné martini.“


    Široce se usmála. „Přesně to říkám taky.“


    „No, paní doktorko, myslím si, že jsme konečně našli, co máme společného. Tedy kromě úžasného sexu.“


    Znovu se začervenala. Panebože, byla kouzelná!


    „Víš, co si myslím?“ řekl jsem.


    „Co?“


    „Vsadil bych se, že toho máme společného mnohem víc, a všechno to z tebe vytáhnu, dokud tě nebudu znát jako vlastní boty a nebudu v tobě číst jako v knize.“


    Znovu sklopila svůj zelený pohled k zemi. Bylo ji snadné uvést do rozpaků. Začalo mi to připadat skoro jako hra. Co dalšího můžu udělat, abych ji uvedl do ještě větších rozpaků?


    Pohrávala si s ubrouskem. „Máš ještě hlad? V mrazničce mám čokoládovou zmrzlinu.“


    Vstal jsem, přistoupil jsem k ní, vzal jsem ji za ruku a vytáhl jsem ji do stoje. „Mám ještě hlad. Ale ne na jídlo.“ Přitiskl jsem její křehké tělo ke svému a zmocnil jsem se jejích rtů.


    Vydala vzdech. Přerušil jsem polibek a zadíval jsem se jí do smaragdových očí.


    „Líbí se ti, když se líbáme, Melanie? Protože mně se to rozhodně líbí.“


    Reagovala zasténáním a já jsem si znovu začal brát její rty. Chutnala po kořenitém víně a po pikantním jídle, které jsme měli. A také chutnala po Melanii, sladké a šťavnaté.


    Aniž jsem přerušil polibek, pozpátku jsem ji zatlačil ke dveřím její ložnice, dovnitř a pak k posteli. Stále jsem polibek nepřerušil, rozevřel jsem jí župan a shrnul jsem jí jeho saténovou látku přes ramena. Můj pták byl tvrdý a tlačil se na džínovinu kalhot. Chtěl jsem ji znovu. Slíbil jsem jí, že tentokrát budu postupovat pomalu a že si budu vychutnávat každý kousíček jejího těla. Ještě jsem neochutnal její nejtajnější místečka.


    Jenže jsem nedokázal čekat. Potřeboval jsem ji hned. Potřeboval jsem být uvnitř její malé sexy kundičky. Sáhl jsem do kapsy džínů pro peněženku. Díkybohu jsem s sebou běžně míval dva kondomy a po našem prvním společném zážitku v hotelu jsem doplnil zásobu.


    Podívala se mi do očí. „Já… beru pilulky. Brala jsem je odjakživa. A jsem zdravá. To ti zaručuju.“


    Myslí mi probleskl můj nedávný hovor s Brycem, jak ho ta holka z Vegas ujistila, že bere antikoncepci. Ale Melanie přece není typ, který by takhle lhal. „Nechceš, abych si vzal kondom?“


    „Jen říkám, že ho nepotřebuješ. Pokud jsi taky zdravý.“


    Málem mi vybuchlo srdce. Cítit hedvábnost jejích tkání bez bariéry, to znělo jako úplný ráj. „Zaručuju se ti, Melanie, že jsem taky úplně zdravý.“


    Tím jsem si byl jistý. Žádnou ženu jsem neměl tak dlouho, až mě překvapovalo, že sex zůstal po tak dlouhé době pořád stejný.


    Rychle jsem si stáhl džíny a můj pták se hned vymrštil do pozoru. Věděl jsem, že je velký, dokonce ještě větší, než co se běžně pokládá za velké rozměry. Ale Melanie mě do sebe dokázala pojmout. Dokonale se ke mně hodila. Už jsem se nemohl dočkat, až vniknu do její sladké dírky.


    Vtlačil jsem ji do postele a začal jsem se jí dotýkat mezi nohama.


    Byla vlhká a hedvábná. Připravená pro mě.


    Vklouzl jsem do ní.


    Sakra. Byl to úžasný pocit. Pronikl jsem do ní znovu.


    Rozkoš. Použil jsem kdy v životě tenhle výraz? Tak teď byla dobrá příležitost s tím začít. Měl jsem ji před hodinou a už jsem byl zase připravený vystříknout. Tentokrát, když nás neoddělovala latexová bariéra, jsem cítil každý žlábek, každou brázdu, každé nejjemnější sání. A neovládl jsem se. Koule se mi stáhly a ucítil jsem první drobné stahy.


    „Promiň, zlato. Kéž bych vydržel déle, ale panebože!“ Vnikl jsem do ní posledním mocným pohybem a vystříkl jsem se hluboko do její jeskyňky.


    Vydechla pode mnou, na čele korálky potu.


    Nedosáhla orgasmu. Bylo to ode mě sobecké. Zase.


    „Zlato, díky, že jsi mi vyhověla. A teď,“ olízl jsem si rty, „ti to vynahradím.“

  


  
    ČTRNÁCTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Na stehně jsem cítila Jonahova ochablého ptáka. Přitáhl se ke mně a políbil mě – tentokrát jemně, ne tak divoce a vášnivě jako jindy. Pomyslela jsem si, že teď, když si vybil nejsilnější sexuální napětí, se možná opravdu chce soustředit na moji slast.


    A já mu to dovolím.


    Přerušil polibek, nadechl se a shlédl dolů na mé tělo. Oči měl skoro černé a plné ohně.


    „Panebože, ty jsi ale krásná, Melanie. Vypadáš jako anděl.“


    Žádný anděl nejsem, ale nechtěla jsem tuhle chvíli pokazit.


    „A ty vypadáš jako ďábel,“ odpověděla jsem.


    Zvedl obočí.


    „Myslím to v dobrém smyslu. Jsi takový tmavý a mě k té temnotě něco přitahuje a nedokážu ti nic odmítnout.“


    Usmál se. „Tak je to v pořádku, pokud mi nedokážeš nic odmítnout.“ Pokrýval mi polibky tvář až k ušnímu lalůčku, drobně ho líbal a pak mi pronikl jazykem do ucha.


    Celá jsem se rozechvěla a mezi nohama jsem zvlhla.


    Pak mi přejel jazykem po krku dolů a vsál do sebe vzduch. „Hmmm, vždycky voníš po levanduli.“


    Levandule byla má oblíbená květina i vůně. Možná si nevšiml, že levandule stojí i na mém nočním stolku. Asi cítil také její vůni.


    Znovu se nadechl. „Tvá vůně mě nikdy neunaví.“


    Svými rty pokračoval v putování dolů po mých ramenou a pažích. Políbil špičku každého prstu mé levé ruky a pak postupoval po paži zase nahoru. Líbal mě na hrudi a pak se na chvilku zastavil a vzal do dlaní má ňadra.


    Vždycky mi připadalo, že mám prsa málo vyvinutá, ale on si je smyslně prohlížel a olizoval si rty.


    „Ani ti nedovedu říct, jak dlouho už jsem toužil ochutnat ty tvé rudé bradavky.“ Plácl mě přes levý prs.


    Prudce jsem se nadechla. Nezabolelo to. Jen to bylo… takové jiné. A všeho odlišného jsem se bála. Melanie Carmichaelová byla vždycky vzorná holčička. Chytila jsem ho za ruku. „Tohle…“


    „Co?“


    „Byla bych radši, kdybys to nedělal. Nikdo… mi tohle při sexu neprováděl.“


    „Nelíbí se ti to?“


    Nemohla bych říct, že se mi to nelíbilo. Jen jsem si nebyla jistá, jaké pocity to ve mně vyvolává. Cítila jsem se z toho prostě nesvá. Ale jak bych mu to mohla vysvětlit? „Jen bych byla radši, abys mě neplácal. Tečka. Přes prsa, přes zadek ani přes nic jiného.“


    „Tak dobře, Melanie.“


    Teď jsem se cítila hrozně. „Vím, že se to spoustě žen líbí. Ale prozatím prosím ne. Prostě to nedělej.“


    Překulil se na záda. Sakra, teď jsem to pokazila. Už mě nebude chtít. No, pokud se neobejde bez toho, aby partnerku při sexu plácal a bil, pak se k sobě možná nehodíme. Koneckonců se vzájemně skoro neznáme.


    Podívala jsem se na něj. „Není ti nic?“


    „Nic mi není. Jen… mně se to líbí. To je všechno.“


    „Já vím. To je mi jasné. Já jen nemám žádné zkušenosti s tímhle typem… sexu. A tak se mi do toho nechce. Aspoň v téhle chvíli ne.“


    „Chceš, abych odešel?“ zeptal se.


    „To samozřejmě ne. Chci, abys tu zůstal. Chci, abys se mnou dělal to, co jsi mi sliboval, ale bez toho, abys mě plácal.“


    V očích se mu objevilo něco, co jsem nedokázala rozluštit. Otočil se na bok a podepřel si hlavu rukou. Tohle byla ta temnota, o které jsem věděla, že ji v sobě má. Temnota, která mě přitahovala, ale které jsem se i bála. Temnota, která mě volala. Věděla jsem, že se jí jednoho dne poddám. Ale musím se na to připravit.


    Pořád ještě nic neřekl.


    „Nemusíš dělat vůbec nic,“ ujistila jsem ho. „Promiň, jestli jsem to celé zkazila.“


    „Nezkazilas to.“ Otočil se na záda a zavřel oči.


    Aspoň že se nerozhodl odejít. Byl lepší člověk než já. Já jsem se tehdy, když jsme spolu byli poprvé, potajmu vykradla ven. Byl to zbabělý útěk a cítila jsem se kvůli tomu mizerně. Teď jsem musela udělat něco, co by projasnilo atmosféru. Dívala jsem se na jeho napjaté tělo, tak dokonalé. Přejela jsem pohledem po jeho hranaté mužné čelisti, po drsném strništi protkaném stříbrem, po dlouhých vlnitých vlasech, širokých ramenou, právě správném množství chloupků kolem plochých bradavek. A po nádherném břiše s vyrýsovaným „pekáčem buchet“. Pak po jeho hnízdě černých kudrlinek v klíně, po ochablém ptákovi, který teď vypadal normálně, úplně jinak, než když měl masivní erekci. Také stehna měl velká a silná; pokračovala štíhlými lýtky a nohama od kotníků dolů zvláštně hladkýma na tak drsného muže.


    Čím bych tak mohla zlepšit tuhle situaci?


    A pak mě to napadlo.


    Přilezla jsem k jeho pasu, usadila jsem se mu mezi nohama a vzala jsem do rtů jeho měkkého ptáka. Sledovala jsem při tom jeho obličej.


    Prudce otevřel oči. Pustila jsem jeho ptáka z úst a mlčky jsem se na něj usmála.


    Pak jsem ho vsála do úst, objížděla jsem jazykem jeho žalud, a brzy mi začal v ústech růst.


    Byl tak velký, že kouření bude obtížné, ale byla jsem k tomu odhodlaná. Zvětšoval se dál. Věděla jsem, že ho nedokážu pojmout až dozadu do krku, ale přesto ho můžu vykouřit, a právě to jsem teď měla v úmyslu. Lízala jsem jeho velký úd, přejížděla jsem po něm jazykem nahoru a dolů, zastavila jsem se u jeho koulí a jednu po druhé jsem vsála do úst.


    Zasténal nade mnou.


    Začala jsem postupovat zpátky k žaludu a ten jsem drobně rytmicky sála, tlačila na něj jazykem a snažila se jím vniknout do jeho maličké štěrbiny. Pak jsem ho do sebe prudce vsunula co nejdál a ignorovala jsem dávicí reflex.


    Žasla jsem sama nad sebou. Dostala jsem do sebe víc než půlku, než jsem ho musela zase vysunout. Zase jsem jemně sála žalud a pak jsem se vrátila k drobným polibkům a špičkou jazyka jsem šukala jeho drobný otvůrek. Chutnal po soli a hřebíčku, mužském pižmu a kůži. Báječné.


    „Panebože, Melanie, ty umíš báječně kouřit!“


    Nikdy jsem nepočítala felaci mezi své talenty, ale jestli se mu to líbí, tím líp. Až bolestně jsem toužila, aby mi to oplácel. Už uplynuly roky od dob, kdy mě nějaký muž lízal tam dole, a instinktivně jsem věděla, že v tom Jonah bude báječný.


    Abych mu vynahradila, že ho nedokážu celého pojmout do úst, dobře jsem ho zvlhčila slinami a pak jsem přidala ruku, takže jsem se mohla dotýkat celé jeho délky až ke kořeni. Jakmile jsem s tím začala, zastavil mě.


    „To ne, nesmím se udělat dřív než ty.“ Posadil se, chytil mě za ramena a vtlačil mě na postel, takže jsem zůstala ležet na zádech.


    „Kde jsem toho nechal? Ano, u těchhle nádherných bradavek.“ Sklonil se ke mně a políbil jednu z nich. Okamžitě mi ještě víc ztvrdla. Vzal do dlaní obě má ňadra a objížděl mi bradavku jazykem. Prudce jsem se nadechla. Dál mi líbal bradavku, a když ji začal sát, málem jsem se celá rozplynula.


    „To je nádherné,“ vydechla jsem.


    „Krásná,“ zašeptal mi s ústy na mé hrudi. Pak se přesunul k druhé bradavce, sál ji a tu první objížděl palcem. Sál mě jemně, i když s postupem času trochu naléhavěji, ale já jsem chtěla víc.


    „Silněji,“ pobídla jsem ho.


    Poslechl mě, ale pořád to nebylo takové, jak jsem si přála. Napadlo mě, že jsem si možná prokázala špatnou službu, když jsem odmítla to plácání, protože se teď bojí s mými bradavkami přitvrdit. Tak jsem chytila jeho hlavu a on moji bradavku s tichým mlasknutím pustil.


    „Podívej se na mě, Jonahu. Nejsem vůbec křehká. Nerozbiju se. Chci, abys mi sál bradavky, kousal je, dokonce mě do nich i trochu štípal. To mám ráda.“


    Neusmál se, ale vrátil se k tomu, co dělal. Sál trochu silněji, a dokonce mě trochu oždiboval. No, však se časem sladíme. V této chvíli si žádala jeho pozornosti jiná část mého těla.


    „Moje kun-kundička, Jonahu. Chci, abys mě tam lízal.“


    Tahle slova jsem v životě žádnému muži neřekla a nepochybovala jsem o tom, že jsem se zbarvila sedmdesáti různými odstíny rudé, když jsem je vyslovila. Pustil mé bradavky a postupoval polibky dolů k mým blond kudrlinkám v klíně.


    „Jsi krásná. A neoholená, právě jak to mám rád.“ Zajel prsty do mých blond chloupků. „Zlato, já tuhle kundičku moc chci. Budu ti olizovat všechnu tvoji smetanu a dokážu, že budeš vrcholit znova a znova a znova, až budeš žadonit, abych toho nechal.“


    Nebyla jsem zvyklá na tenhle hrubý jazyk, ale zjišťovala jsem, že mě to vzrušuje. Začal pomalu, klouzal mi jazykem nahoru a dolů mou vlhkou štěrbinou. Pak mi začal jazykem objíždět klitoris a já jsem málem hned vyvrcholila. Bylo to už tak dávno, co mě někdo lízal mezi nohama. Tak velice dávno. Až moc dávno.


    „Chutnáš moc dobře, miláčku.“


    „To na mě funguje,“ zašeptala jsem.


    Začala jsem pohybovat boky, otírala jsem se o jeho rty a strniště. Panebože, to bylo skvělé. Rozechvěla jsem se a po celém těle mi vyvstala husí kůže. Bradavky jsem měla tvrdé a nervy na samé hraně. Bylo to dobré, nesmírně dobré, a pak mi začal sát klitoris a přitom mi vsunul dva prsty do mojí dírky.


    Rozplynula jsem se.


    Orgasmus mě unášel s takovou silou, že jsem to skoro nedokázala snést. Vrcholila jsem kolem něj, chvěla jsem se, a jak do mě rytmicky vjížděl prsty a dráždil můj G-bod, skoro jsem zešílela.


    „To je ono. Udělej se pro mě. Udělej se. A pořád a pořád dál.“


    Když mé nejvyšší vzrušení začalo opadávat, znovu mi začal lízat pysky. Vtáhl je do úst a zatahal. A pak mi zase sál klitoris. Byla jsem ještě hodně citlivá po orgasmu, ale bylo to dobré. Jak mě lízal, vydával srkavé zvuky a všechno od toho, jak se jeho hlava pohybovala mezi mýma nohama, až ke zvukům sání, které vydával ústy na mém těle, působilo, že mi celá kůže hořela. Pronikal jazykem do mě a zase ho vytahoval, a pak mi roztáhl nohy víc a začal mi olizovat zadeček.


    Tohle bylo nové a byla jsem z toho trochu nesvá, ale nechtěla jsem ho zastavit. Když jsem to udělala naposledy, celý zamrzl.


    A tak jsem ho nechala, aby lízal moji našpulenou dírku, a zjistila jsem, že se mi to kupodivu líbí.


    „Ty máš ale nádhernou prdelku,“ říkal mi. „A panebože, ta tvoje kundička, stejně rubínově červená jako tvé rty!“ Znovu do mě zanořil prsty, lechtal mě a sál mě. „Mohl bych tě lízat celý den. Chutnáš tak zatraceně dobře.“


    Brzy mi začal druhý orgasmus, a když do mě zase vsunul prsty, vznesla jsem se. Bradavky mi ztuhly a všechna má energie se soustředila uvnitř těla a do mé kundičky a pomohla mi létat.


    A pak se mi druhý orgasmus spustil naplno.


    Tenhle muž ze mě udělal multiorgasmickou ženu – a já jsem si myslela, že tohle se mi nikdy nestane. Panebože, bylo to úžasné!


    Dál mě sál, kousal mě do pysků, objížděl jazykem moji prdelku, a celou tu dobu mě rytmicky šukal prsty a tlačil na můj G-bod. Bylo to nesmírně dobré.


    „Líbí se ti to, zlato? Líbí se ti, jak ti lížu kundičku?“


    A zase mě tenhle drsný, přímý popis dohnal k šílenství, takže mi začal ještě další orgasmus.


    „To je ono, miláčku. Zase se uděláš. Udělej se pro mě. Jen pro mě. Páni, jsi tak sexy. Tak je to správné, zlato. To je ono.“


    Tentokrát jsem vykřikla a svírala jsem přikrývku. Divoce jsem pohybovala boky a otírala jsem se mu o obličej.


    Dál mě lízal a orgasmy přicházely a přicházely jeden za druhým…


    Až jsem už nedokázala dál vydržet.


    „Panebože, Jonahu, už přestaň.“


    Trochu jsem zvedla hlavu, abych se na něj podívala, a on se mi usmíval mezi nohama a prsty pořád jezdil dovnitř a ven ze mě.


    „Říkal jsem ti, že tě budu lízat, až mě budeš žadonit, abych přestal.“


    Zahihňala jsem se. „Ano, tos říkal.“


    „Jsem už tvrdý jako kámen, Melanie. Budu tě potřebovat. Brzo.“


    „Nohy mám roztažené a jsem pořádně mokrá. Tak co tě zdržuje?“


    Vrhl se dopředu a vtiskl se do mého horka.


    Byla jsem tak citlivá, že stačil jemný dotek jeho ptáka na mém klitorisu a už jsem se blížila dalšímu vrcholu.


    Rovnou do mě vklouzl, naprosto bez odporu. Byla jsem tak kluzká, že jsem toho velkého ptáka dokázala pojmout úplně bez problémů.


    Přirážel do mě, díval se mi do očí a pohled mu hořel. „Panebože, Melanie, s tebou je to tak dobré.“


    „S tebou taky,“ odpověděla jsem. „Panebože, s tebou taky.“


    Pronikal do mě tvrdě a s každým jeho přírazem jsem si byla čím dál jistější třemi věcmi.


    Takový sex jsem nikdy neměla.


    Nikdy jsem nepoznala muže, jako je Jonah Steel.


    A už nikdy takového muže nepoznám.

  


  
    PATNÁCTÁ KAPITOLA


    Jonah


    Přestože jsem dnes už prožil dva orgasmy, tenhle poslední nepřipomínal nic, co jsem kdy prožil.


    Jak jsem pronikal do Melaniina těla, jak se pode mnou zachvívala, otřásala a vykřikovala mé jméno, dal jsem všemu volný průchod a celé mé tělo – nejen můj pták, koule, ale opravdu celé tělo – se otřásalo v křečovitých stazích rozkoše.


    To bylo zatraceně zvláštní. Netušil jsem, že orgasmus může být tak pohlcující.


    Běžný orgasmus znamenal uvolnění.


    Tenhle znamenal osvobození.


    Nebyl jsem si jistý, od čeho mě osvobodil. Ale cítil jsem se jako znovuzrozený.


    Na okamžik jsem se na ni zhroutil, naše těla spolu splynula, ale pak jsem se přesunul na bok, protože jsem ji nechtěl pod sebou drtit.


    Přesunula se výš na polštář a stočila se do klubíčka. Poplácala druhou stranu postele. Posunul jsem se tam a sledoval jsem ji, jak usíná.


    A pak jsem odešel.


     



    Když jsem se vrátil na ranč, bylo už pozdě. V hlavní budově se svítilo, a tak jsem si řekl, že se tam zastavím a zjistím, jestli by si Talon se mnou nedal skleničku. Vešel jsem dovnitř a pohladil jsem po hlavě jeho pejska Rogera. V obýváku ani v kuchyni nikdo nebyl, ale zpod dveří Talonovy pracovny vycházelo světlo. Přistoupil jsem k nim a zaklepal.


    „Jo, dále!“


    Talon seděl za pracovním stolem a něco psal na počítači. Vzhlédl ke mně. „Ahoj, Joe. Co tu děláš tak pozdě?“


    „Právě jsem se vrátil z města. Viděl jsem tu světlo a napadlo mě, že se tu zastavím a zeptám se tě, jestli si nechceš třeba dát drink nebo tak něco.“


    Talon si pročísl prsty vlasy. „Jo, jasně. Jedna sklenička by se hodila.“


    „Na čem pracuješ?“


    „No, začal jsem si procházet některé účty ze sadu, ale nakonec jsem se pustil do vyhledávání informací o tom bývalém snoubenci Jade, Colinu Morseovi.“


    „Proč o něm vyhledáváš informace? Vždyť je po smrti.“


    „Tím si nejsem tak jistý. Nějak je do toho všeho taky zamotaný. Cítím to v kostech.“ Vstal a obešel stůl.


    Následoval jsem ho do obýváku. Posadil jsem se na kožený gauč a Talon se ujal role barmana.


    „Onehdy jsem narazil na jednoho chlápka,“ nadhodil jsem. „A ten mi vyprávěl, že tě zná.“


    „Jo?“ zvedl obočí Talon. „A kdo to je?“


    „Stařík jménem Mike. Potkal jsem ho v takové sešlé putyce v pochybné čtvrti Grand Junction.“


    „Co jsi ksakru dělal v těch končinách?“


    „To bych se tě mohl zeptat na totéž.“


    „Ale já jsem se tě zeptal první.“


    „Já jsem tvůj starší bratr, tak mi máš napřed odpovědět ty.“


    Talon zavrtěl hlavou. „To tedy sakra ne. Nebudeš na mě vytahovat tyhle vojenské pořádky. Ty dny jsou dávno pryč.“


    To měl pravdu. Jednoho osudového dne, kdy mi bylo skoro třináct, jsem ztratil právo Talonovi cokoli nařizovat.


    „Proč by sakra mělo záležet na tom, proč tam kdokoli z nás byl?“ zeptal jsem se.


    „Mně je to fuk. To tys na to přivedl řeč.“ Talon upil ze své whisky a podal mi martini.


    Rád jsem si od něj skleničku vzal a dlouze jsem upil. Skvělý nápoj.


    Rozhodně bylo načase změnit téma hovoru. „Proč hledáš informace o Colinovi?“


    „Podle Jade Larry tvrdí, že co se týče Colina, je naprosto nevinný. Ne že bych Larrymu cokoli věřil, ale vzpomínáš si, jak před pár týdny někdo volal Jade z Colinova telefonu?“


    „Jo.“


    „Něco se mi na tom nezdá. Larry zmizel. A kdyby měl Colinův telefon, proč by z něj ksakru volal Jade?“


    „To nevím. Pracovala u něj jako jeho zástupkyně ve funkci městského právníka. Možná jí volal, aby se zeptal, co se v kanceláři děje.“


    „Proč by v tom případě vůbec nic neřekl? A pokud by mu opravdu záleželo na tom, jak to vypadá v jeho kanceláři, tak proč by se vůbec ztrácel?“


    „To já nevím, Talone. Nic z toho všeho mi nedává smysl. Ale proč tě Colin vůbec zajímá? Nepatřil přece k tvým únoscům. V té době mu mohl být nejvýš tak rok.“


    Talon si mnul tvář. „Nenávidí mě. Jednak proto, že jsem mu přebral Jade, i když se na ni předtím sám vykašlal, a jednak proto, že jsem z něj málem vymlátil duši. Nějak je do toho všeho zapletený. Jak jinak by se jeho telefon a peněženka dostaly k Larrymu?“


    „Snadno. Larry ho oddělal a jeho telefon a peněženku si vzal. Mně to dává dokonalý smysl.“


    „Ale no tak, Joe, jsi přece chytřejší, než abys tomu věřil. Zkus se zamyslet trochu víc do hloubky.“


    „Napadlo tě někdy, Talone, že to všechno třeba nikdy nezjistíš? Možná by ses měl soustředit jen na své uzdravování.“


    „No páni, ty mluvíš jako doktorka Carmichaelová.“


    Celý jsem se napjal a doufal jsem, že si toho Talon nevšiml. „Proč to říkáš?“


    „Ona mi tvrdí, že bych se měl soustředit na uzdravování, protože to, jestli ty chlápky někdo chytí nebo ne, mi stejně vůbec nepomůže.“


    „Je to chytrá dáma. Asi bys ji měl poslechnout.“


    „Mimochodem, jak to mezi ní a tebou postupuje?“


    Začaly mě pálit tváře. „Jak to myslíš?“


    „Myslím tím tvoji terapii, ty trubko. Cos mohl myslet jiného?“


    Samozřejmě že se mě ptal na moji terapii. Neví o tom… ostatním. O tom sexu jsem mu tedy sakra rozhodně povědět nemohl. A taky jsem mu nemohl prozradit, že už k ní kvůli terapii nechodím, protože pak by se zeptal na důvod, a já bych se musel nějak vymlouvat, a přitom jsem vůbec netušil, nač bych to mohl svést.


    Sám jsem nevěděl, jak to mezi Melanií a mnou vlastně pokračuje. Sex s ní byl nejlepší, jaký jsem kdy zažil, a nemohl jsem popřít naši vzájemnou přitažlivost. Ale každý z nás chce něco jiného. Když jsem ji plácl, šokovalo ji to. Samozřejmě že bych jí nikdy neublížil, ale při sexu mám rád trochu drsnější praktiky. Od přírody jsem dominantní a žádná žena si na to ještě nikdy nestěžovala. Na druhé straně mi vykouřila ptáka tak úžasně jako žádná žena před ní a má tu nejsladší malou kundičku, jakou jsem kdy ochutnal…


    „Terapie postupuje dobře.“


    „Ona je dobrá, co?“


    „No to ano, moc dobrá.“ Samozřejmě že teď jsem nemluvil o terapii.


    „A dopracoval ses k něčemu?“


    „Jasně.“ Nebyl jsem si jistý, jestli svému bratrovi říkám pravdu. Ale naposledy, když jsem se toulal temnými uličkami, jsem toho nechal dřív, než jsem mohl najít někoho, kdo by mě zmlátil. To určitě něco znamená. Byl jsem si ovšem zatraceně jistý, že nechci Talonovi vykládat o tom, co tajně provádím.


    Zvláštní bylo, že už jsem to několik let neudělal – až ve chvíli, kdy se Talon díky terapii začal zotavovat. To mi celou tu záležitost vyvolalo v mysli znovu do popředí a oživilo to ve mně pocity viny. A ty se mi teď zatínaly do kůže jako ostré háčky a odmítaly mě pustit.


    Už jsem to ale nehodlal udělat znovu – už nikdy se do té pochybné čtvrti nevypravím. Hodlal jsem to vyřešit jednou provždy. Raději bych to udělal s Melanií, ale když mi teď nemůže pomáhat, dokážu to sám.


    Sakra, všechno ostatní v životě jsem taky vždycky zvládl sám.


    Ne, to vlastně není pravda. O tenhle ranč se nestarám sám. Podílejí se na tom mí bratři a všichni naši zaměstnanci.


    Tak proč se vždycky za všechno cítím odpovědný? Rozum mi přece říká, že to tak není.


    Na příčinu budu muset přijít sám.


    Znovu jsem upil ze svého martini. Bylo moc dobré. Pak jsem převedl hovor na svého bratra. „A jak pokračuje tvoje terapie?“


    „Postupuje to dobře. Doktorka Carmichaelová si myslí, že dělám velké pokroky.“


    Ani jsem nepotřeboval, aby mi to bratr říkal. Stačilo se na něj podívat a hned jsem viděl, jak moc se změnil. Měla na tom největší zásluhu terapie? Jade? Nebo on sám? Pravděpodobně šlo o kombinaci všech těch vlivů, ale Jade určitě sehrála roli katalyzátoru.


    Nikdy jsem nevěřil, že by nějaká žena mohla cokoli změnit. A pořád si to nemyslím. Ale nemohl jsem snižovat význam toho, jak výborný vztah teď spolu Talon a Jade měli. Pozorovat je, když byli spolu, bylo krásné.


    „Zjistil jsi něco nového o té růži na polštáři?“


    „Pozval jsem sem Steva Dugana, aby vzal otisky prstů kolem Jadeiny ložnice, protože tam tu růži našla. Nic nenašel a ani z růže samotné jsme žádná vodítka nezískali.“


    „No, už to bylo před nějakou dobou,“ poznamenal jsem.


    „Samozřejmě jsem vyměnil všechny zámky na dveřích a také bezpečnostní systém. Kdo se sem sakra mohl dostat?“


    Zavrtěl jsem hlavou. „To fakt nevím. Když na to myslím, naskakuje mi husí kůže.“


    „To mi povídej. Byl jsem tenkrát tady. Zatraceně, byl jsem uvnitř tohohle domu! Jade byla ve sprše, ani ne pět metrů od té postele, když se to stalo.“ Protřel si oči. „Nesmím na to moc myslet, jinak se rozčílím. Nejradši bych někoho zmlátil.“


    „Ovládej svůj hněv.“


    „Neboj se. Koho bych tak mohl zmlátit? Larry Wade sedí za mřížemi a Colin je bůhvíkde. Ten cvok, se kterým Jadeina matka chodila, je taky kdovíkde. A navíc ani nevím, kdo je ten třetí únosce. Před šesti měsíci bych si našel někoho, koho bych mohl zmlátit, ale dnes už ne.“


    Zvedl jsem obočí. „O čem to mluvíš?“


    „Copak ti to doktorka Carmichaelová neříkala?“


    „S doktorkou Carmichaelovou o tobě nemluvíme.“


    „Povolil jsem jí to.“


    „To vím, sama mi to řekla. Já jsem to ale odmítl, nezdálo se mi to. Takže o čem to ksakru mluvíš, Talone?“


    Talon si odkašlal. „Nejsem na to zrovna pyšný, ale než jsem začal s terapií, někdy jsem se o víkendech vydával do města.“


    „Jo, to vím.“


    „Někdy jsem si našel holku a měl s ní nezávazný sex. Jindy jsem…“


    „Co?“


    „Jindy jsem schválně procházel nějakou temnou uličkou v pochybné čtvrti a našel jsem si někoho, kdo mě chtěl okrást, takže jsem z něj pak mohl vymlátit duši.“


    Vyvalil jsem na něj oči.


    „Páni, nekoukej se na mě takhle!“


    „Promiň.“


    „Nikdy jsem nikoho nenapadl jako první. Vždycky jsem počkal, až to na mě zkusí on.“


    „To zní, jako že ses schválně vystavoval nebezpečí.“ Ode mě to sedělo. Když si ale pomyslím, že můj bratr se potuloval těmi pochybnými uličkami z přesně opačného důvodu, než jsem to dělal já! On potřeboval získat pocit kontroly nad situací, kdežto já jsem se potřeboval trestat.


    Panebože… a proto jsme oba skončili ve stejném baru. Co kdybychom tam na sebe narazili?


    „Doufám, že už to neděláš.“


    „Samozřejmě že ne. Necítím potřebu to dělat. Když se ohlédnu zpátky, sám se divím, proč jsem to vůbec dělal. Nic se tím nezměnilo. Ani vytlouct duši z Colina mi nijak nepomohlo. Mám štěstí, že mě za to nezavřeli. A na ničem z toho už stejně nezáleží. Nic se tím nemění na faktu, že mě unesli a znásilňovali tři muži.“


    „Já vím. Je mi to líto.“


    „Panebože, neřekl jsem ti to proto, abys teď měl výčitky. Nic z toho není tvá chyba. To přece oba víme.“


    Těžce jsem polkl. Věděl jsem to. Věděl jsem to rozumově, z pohledu logiky. Jenže tenhle problém nemělo mé logicky uvažující já. Když jsem se ale naposledy vydal do té čtvrti, nic jsem neudělal. To musí být dobré znamení. Tak jsem si to aspoň říkal.


    Nebyl jsem ještě připravený vykládat cokoli z toho všeho Talonovi. „Jsem moc rád, že už nemáš pocit, že bys to musel dělat. Mohl by ses tak dostat do velkých problémů.“


    „Já vím. Věř mi, že jsem byl opatrný. Nikdy jsem nikomu nezpůsobil žádné trvalé zranění, a než se na místo mohla dostat policie, dávno jsem byl pryč. Ale nic z toho neznamená, že to bylo správné. Nedělal jsem dobře. Jak jsem říkal, stejně jsem se potom necítil líp. Jediná možnost, která by mi mohla pomoci cítit se líp, by byla, kdybych v té zatracené uličce potkal některého ze svých únosců. Nikdy jsem tam ale nenašel toho chlápka s chybějícím prstem u nohy. Ani toho s tetováním fénixe, nebo toho s mateřským znaménkem ve tvaru Texasu.“


    Srdce mi pokleslo až do žaludku. „O čem to mluvíš? Jaké mateřské znaménko ve tvaru Texasu?“ Proboha, Bryce mi přece říkal, že znaménko přesně toho tvaru má jeho otec. Samozřejmě mi ale neřekl, na jakém místě těla ho má. „Myslel jsem si, že sis něco pamatoval jen na ty ostatní dva chlápky.“


    „Promiň, měl jsem ti to říct. Ale myslel jsem jen na tu zatracenou růži, kterou někdo nechal Jade na polštáři. Posledních několik týdnů jsem strávil snahou zjistit, kdo to mohl být. Ale je to tak. S doktorkou Carmichaelovou jsme před několika týdny zkusili řízenou hypnózu. Dovedla mě zpátky v čase do toho místa, kde mě mučili.“ Viditelně se zachvěl.


    „Nemusíš pokračovat. Vidím, že je ti to nepříjemné.“


    „To je v pořádku.“ Sevřel rty a jeho výraz zvážněl. „Každopádně mě dovedla zpátky… tam. Tam, kde to se mnou… dělali. Bylo to děsivé, Joe. Ocitl jsem se tam. Opravdu. A dokázal jsem se rozhlédnout kolem sebe. Ti chlápci někdy měli na sobě jen černé nátělníky. A všiml jsem si, že jeden, ten, o kterém jsem si pamatoval jen to, že mluvil hlubokým hlasem, měl mateřské znaménko na pravé paži. Na spodní straně, hned pod chloupky v podpaží. Mělo takový zvláštní tvar a já jsem si tehdy neuvědomoval, co mi připomíná, jen jsem věděl, že už jsem ten tvar někde viděl. Teprve teď v dospělosti jsem na to přišel. Připomínalo mi tvar státu Texas.“


    Ztuhla mi krev v žilách.


     



    Bylo po půlnoci, ale místo abych se vrátil domů, odjel jsem do města, do domu starosty, kde teď Bryce bydlel u svých rodičů. Zkoušel jsem mu volat na mobil, ale nereagoval. Pravděpodobně byl v posteli a nejspíš už spali i jeho rodiče. To mi ale bylo v té chvíli jedno. Musel jsem to zjistit.


    Dojel jsem k domu starosty a na parkovišti jsem prudce zabrzdil. Doběhl jsem ke dveřím a zazvonil jsem. Pulz mi splašeně pádil. Čekal jsem. Nikdo se neobjevoval. Zazvonil jsem znovu.


    Zase nikdo nereagoval. Začal jsem bušit na dveře tak rázně, jako by na tom závisel můj život. Tak sakra, Bryci. Musím s tebou mluvit.


    Stále nikdo neotvíral. V domě se nesvítilo, ale za vstupními dveřmi štěkal pes. Určitě mě ti v domě musí slyšet! Bouchal jsem na dveře dál, až konečně ze dveří svého domu vykoukla postarší sousedka.


    „Co se to tam děje?“ zakřičela na mě.


    „Nic, paní Norrisová,“ odpověděl jsem jí. „To jsem jen já, Jonah Steel. Potřebuju mluvit s Brycem.“


    Žena vyšla ze dveří v županu a pantoflích. „Propána, Jonahu, nech toho rámusení. Simpsonovi nejsou doma.“


    „Kam sakra jeli?“


    „Do nemocnice v Grand Junction. Tomu jejich kloučkovi něco chybí.“


    Bryceovu synkovi? Do háje. „Co mu je?“


    Paní Norrisová pokrčila rameny. „To nevím, ale hrozně křičel. Až mi to nahánělo strach. Bryce i jeho rodiče byli celí vyplašení.“


    „Panebože.“ Už jsem se nedivil, že Bryce nereagoval na mé telefonáty.


    „Moc se omlouvám, že jsem vás vyrušil,“ řekl jsem.


    Byl jsem v pokušení jet do nemocnice, ale nevěděl jsem, o kterou nemocnici jde. A Bryce mi telefon nebral. Zavolal jsem mu ještě jednou a nechal jsem mu vzkaz v hlasové poště. Požádal jsem ho, aby mi zavolal, jakmile se dozví, co Henrymu je. Pak jsem odjel domů.


    Sakra.




  
    ŠESTNÁCTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Dobře mi tak. Koneckonců já jsem od něj taky utekla, když jsme spolu byli poprvé. Ale přesto se mě dotklo, že mě Jonah opustil. Ranilo mě to. Přitom jsem si nebyla přesně jistá důvodem.


    Také jsem nevěděla, proč jsem se další ráno před prvním sezením vrátila do obchodu s prádlem. Zkoušela jsem mezi prsty hedvábně jemný materiál kolekce Půlnoční snění, když ke mně přistoupila stejná blond prodavačka.


    „Tahle barva by vám ohromně slušela,“ řekla.


    „To už jsem slyšela.“


    „To mě nepřekvapuje. S tou vaší zářivou pletí je fialová jasná volba.“


    Zasmála jsem se. „To ne, myslela jsem tím, že už jsem to slyšela od vás. Byla jsem tu nedávno.“


    Trochu se začervenala, ale aspoň se ovládla a nezačala koktat. „No, to jsem tedy měla pravdu, a teď mám pravdu zase.“ Nervózně se zahihňala.


    „Já fialovou nenosím,“ vysvětlila jsem jí. „Mám zelené oči a ty dva odstíny by se tloukly.“


    „To si nemyslete! Fialová by na vás vypadala úžasně. Jakou máte velikost? Tu podprsenku si můžete vyzkoušet.“


    „Ne, díky.“


    „Jaké barvy ráda nosíte? Určitě máme i něco jiného, co na vás bude vypadat moc půvabně.“


    „Zelenou, béžovou, modrozelenou a modrou,“ odpověděla jsem jí automaticky. Sakra, teď mi bude chtít něco prodat.


    „No tak to vám musím ukázat naši kolekci Oceán. Má barvy moře, modrou, zelenomodrou a smaragdovou. Ty na vás budou vypadat krásně. Právě jsme dostali moc krásné saténové noční košile,“ chytila mě za paži a táhla mě. „Už se nemůžu dočkat, až vám je ukážu.“


    Nezbylo mi než ji následovat k výkladní skříni na druhé straně obchodu. Kolekce byla opravdu krásná, místo skrovných podprsenek a kalhotek byly tyhle dlouhé noční košile velice hezké.


    „Podívejte,“ vybídla mě a držela přede mnou jasně zelenou košili. „Skoro úplně odpovídá barvě vašich očí. A s těmi vašimi krásnými blond vlasy – panebože, vy ale budete úchvatná!“


    Povzdechla jsem si. Ta košile byla opravdu nádherná. Jednoduchá, se špagetovými ramínky a pouzdrového střihu, lehce probraná v pase a pak se rozšiřující přes boky do sukně sahající do půlky lýtek.


    „Jakou máte velikost, zlato?“ zeptala se.


    Zlato? Mohla jí být tak polovina let co mně.


    „Obyčejně emko. Někdy elko.“


    Přejela mě pohledem od hlavy až k patě. „Zkusíme emko. Nejste až moc vyvinutá přes hruď.“


    Jasně, jen to hodně zdůrazni.


    Vzala emko a podala mi je. „Kabinky jsou tamhle,“ ukázala mi. „Prosím, vyzkoušejte si ji!“


    No a proč ne? Koneckonců jsem se sem sama vrátila. Vstoupila jsem do kabinky a svlékla jsem se do kalhotek. Přetáhla jsem si krásnou košili přes hlavu a nechala ji svézt dolů.


    Jakmile jsem se uviděla v zrcadle, prudce jsem se nadechla úžasem.


    Ta košile byla stvořená přímo pro mě. Přidávala mému tělu na půvabu a dodávala mi křivky tam, kde jsem žádné neměla – na prsou, jen trošku zvýrazňovala bříško a tvarovala mi boky. Pak mi hedvábí spadalo měkce pod kolena.


    Páni. Vypadala jsem úžasně sexy. Nahlas jsem se zasmála. Kdy jsem si o sobě naposledy pomyslela, že vypadám úžasně sexy? Možná kolem páté třídy, nebo vůbec nikdy. Věděla jsem, že jsem docela hezká a mám celkem slušnou postavu, jenomže na mně nebylo vůbec nic výjimečného. A rozhodně nic úžasného a sexy.


    Ale v téhle košili jsem sexy a úžasná byla.


    Rozhodla jsem se, že si ji koupím. Možná ji nebudu nosit, ale vždyť jsem si nikdy v životě nedopřávala nic čistě koketního, jen pro radost. Možná že se Jonahovi bude líbit.


    Při té myšlence jsem se začervenala. Rychle jsem odvrátila pohled od zrcadla a oblékla jsem si své šaty.


    Pospíchala jsem k pokladně, než si to stačím rozmyslet. Pak jsem si všimla, že z látky košile vykukuje štítek s cenou. Předtím jsem si neověřovala, kolik košilka stojí, takže jsem se na ni podívala teprve teď.


    Šest set sedmdesát pět dolarů?


    Odhodila jsem košili na nejbližší poličku a pospíšila jsem si z obchodu ven.


     



    První sezení jsem měla až v jedenáct, a tak jsem zamířila s laptopem do kavárny vedle nemocnice, abych se podívala na e-maily, a jen jsem napsala rychlou esemesku Randi, aby věděla, kde jsem. Objednala jsem si vanilkové latté, posadila jsem se a otevřela jsem notebook. Byla jsem v půlce svých e-mailů, když mě z nich vytrhl mužský hlas.


    „Melanie? Melanie Carmichaelová?“


    Vzhlédla jsem a ve dveřích kavárny stál… chvilku mi trvalo, než jsem si uvědomila, kdo to je.


    „Olivere?“


    Muž s kaštanovými vlasy se na mě usmál. „Jo, jasně! Jak dlouho jsme se už neviděli?“


    „Od studií medicíny,“ odpověděla jsem.


    „Melanie!“ zavolal mě barman.


    Vstala jsem.


    „Já ti to donesu.“ Oliver vzal na baru mé latté a podal mi ho. „Nevadí ti, když si na chvíli přisednu?“


    „Vůbec ne. Dáš si taky kávu?“


    „Jo,“ zasmál se. „Proto jsem přece tady. Promiň, trochu mě vykolejilo, že tě tak najednou vidím.“ Šel se zařadit do fronty několika lidí, kteří čekali, aby zadali své objednávky.


    Upírala jsem pohled do obrazovky laptopu a tajil se mi dech. Oliver Nichols. Páni! Neviděla jsem ho přes deset let. Studovali jsme spolu medicínu a těsně po promoci jsme spolu měli takový úlet na jednu noc. Pak odjel na stáž do Kalifornie a já zase na svůj pracovní pobyt sem do Grand Junction.


    Polilo mě horko od hlavy až k patě. Vypadal nádherně, v kaštanových vlasech neměl šedivou ani nitku. A pořád měl ty své jiskrné modré oči. Byl to nejpohlednější kluk v našem kruhu. A taky nejpříjemnější. Vždycky byl dobře naložený a pořád se usmíval. Nikdy bych si nepomyslela, že si mě všimne, ale po několika skleničkách ve vířivce na oslavě promoce jednoho společného kamaráda jsme se… sblížili.


    Předstírala jsem, že si procházím e-maily, ale nedokázala jsem se na ně soustředit. Cítila jsem na sobě jeho pohled. Nikdy jsme si neslíbili, že zůstaneme v kontaktu, ani nic podobného. Koneckonců on odjel do Kalifornie a já jsem žila tady. Občas jsem ho sledovala na internetu. Specializoval se na dětskou nefrologii a prošel několika stážemi v různých institucích. Vzhledem k tomu všemu vzdělávání se ještě moc dlouho nezabýval vlastní praxí.


    Také byl autorem několika velice vyhlášených odborných publikací. Ty jsem samozřejmě číst nemohla, protože o dětské nefrologii nevím naprosto nic, kromě základní anatomie.


    Najednou jsem měla pocit, že mi vyschly rty. Stáhla jsem kabelku z opěradla své židle, kde visela za popruh, a nanesla jsem si na rty trochu balzámu.


    Proč jsem propána tak nervózní? S Oliverem jsem přece nikdy nechodila. Po většinu studia si mě vůbec nevšímal. Tehdy jsem nerandila s kluky, aspoň jsem tedy s žádným neměla vážnější vztah. Neměla jsem na to čas, a jakmile jsem začala se stáží a pak pokračovala odbornou praxí, měla jsem ho ještě míň.


    Vrátil se s velkým hrnkem kávy a posadil se naproti mně. „Pořád tomu nemůžu věřit. Jak se máš, Melanie?“


    „Docela dobře. Ale co tu děláš ty? Odešel jsi snad z Kalifornie?“


    Přikývl. „Zavádím tady v nemocnici Valleycrest nový výzkum. Rozbíháme tu jednotku dětské nefrologie.“


    To znělo impozantně. I když všechno, co Oliver Nichols dělal, bylo vždycky impozantní. „Jak dlouho ve zdejším městě zůstaneš?“


    „Přinejmenším několik měsíců. Ale je možné, že mě požádají, abych tu zůstal natrvalo, a v tom případě bych si tu otevřel praxi.“


    Přikývla jsem. „To je ohromná příležitost. Určitě se ti to tu bude moc líbit.“


    „A co jsi dělala celou tu dobu ty?“


    „Mám v tomhle městě soukromou praxi jako psychoterapeutka. Pracuju hned tady vedle. A také bydlím nedaleko odsud, mám podkrovní byt v centru města.“


    „Takže když sis odbyla povinnou praxi, neodešla jsi odsud jinam?“


    „Ne. Tohle město mi přirostlo k srdci. A musím ti říct, že coloradský Western Slope plodí ty nejlepší broskve a jablka, jaké jsi kdy ochutnal.“ Pousmála jsem se. „Právě teď je jejich sezóna, ale už brzy skončí. Určitě je nezapomeň ochutnat, dokud tu budeš.“


    „To rozhodně udělám.“ Podíval se na můj laptop. „Neruším tě v práci?“


    „Nerušíš, jen jsem si řekla, že po ránu chvíli posedím tady, a ne ve své ordinaci. První terapii mám až v jedenáct.“ Podívala jsem se na hodinky. Bylo deset hodin a dvacet minut.


    „Jo, někdy je fajn dostat se z ordinace ven.“


    Přikývla jsem. Chvilku jsme mlčeli. Běžně mi mlčení nijak moc nevadí, jsem od přírody introvertka. Ale teď, když naproti mně seděl okouzlující Oliver Nichols, jsem měla pocit, že naše mlčení je napjaté. Zvláštní věc, že s Jonahem Steelem jsem takové pocity vůbec neměla…


    „Budu si hledat nějaké bydlení. Kde jsi říkala, že bydlíš?“


    „Dva bloky dosud, v Bainbridge Lofts.“


    „Jsou tam byty k pronájmu?“


    „To upřímně řečeno nevím, já jsem si byt koupila.“


    „Možná že se tam podívám. Dnes k večeru mám schůzku s realitní agentkou, aby mi pomohla najít něco na šest měsíců. A jak jsem ti říkal, možná se to protáhne.“


    Znovu jsem přikývla. Žádný div, že jsme s Oliverem strávili jen jednu noc. Bylo jasné, že si toho nemáme navzájem moc co říct.


    „Tak mi pověz něco o posledních asi patnácti letech svého života, Melanie. Jsi vdaná? Máš děti?“


    „Nikdy jsem nebyla vdaná a děti nemám. A ty?“


    Upil kávy. „Jsem rozvedený, teď je to dva roky. Mám dvě děti, kluky. Je jim šest a osm.“


    „Zůstali v Kalifornii?“


    „Jo. Bylo to těžké rozhodnutí, odejít sem. Ale nabídli mi spoustu peněz, a čím víc peněz vydělávám, tím lepší školy budu moct Joshovi a Coreymu zaplatit. Bude se mi po nich stýskat, ale budu za nimi létat každý druhý víkend a trávit s nimi čas. A oni se na mě budou vždycky o to víc těšit.“


    „To je hezké.“ V duchu jsem se ale cítila hrozně. Tak on má dvě děti, a já jsem neměla žádný opravdový vztah už bůhvíjak dlouho.


    Upil kávy a přitom se na mě usmál. „Musím ti říct, Melanie, že ses ani trošku nezměnila. Vypadáš úplně stejně jako v prvním ročníku medicíny, když jsi byla ta nadšená dívenka, dychtivá studovat. Jediný rozdíl je v tom, že bys měla mít vlasy rozpuštěné po ramenou.“


    Vlasy jsem si stáhla do uzlu, tak jako často do práce. Začaly mě pálit tváře. Něco jako by tu bylo úplně špatně.


    „Sám vypadáš ohromně. Nemáš ani jediný šedivý vlásek.“


    „To jsou dobré geny. Tyhle nazrzlé vlasy jsem podědil z matčiny strany. Je Irka. Teď jí je pětašedesát a má jen pár šedivých pramínků.“


    „No, vypadáš dobře.“ Netušila jsem, o čem se s ním dál bavit.


    Podíval se na hodinky. „Už musím jít.“ Znovu upil své kávy a pak ji přikryl víčkem. „To jsem nadšený, že jsem na tebe narazil. Bude pěkné, když tady ve městě budu někoho znát. Nechtěla bys se mnou dnes večer jít na večeři?“


    Kousla jsem se do rtu. Na večeři? Myslí to jako pozvání na rande? Nebyla jsem si jistá.


    „Můžeme si popovídat o Grand Junction, Valleycrest a o všem možném, co je tu ještě zajímavého.“


    Copak to může škodit? „Jasně, ráda. Dnes končím v šest hodin. Chceš se někde sejít?“


    „Nemáš u sebe svou vizitku s adresou? Vyzvedl bych tě tam.“


    Vytáhla jsem z pouzdra na laptop vizitku a podala jsem mu ji. „Tak dobře, pokud tě to nebude obtěžovat. Uvidíme se v šest.“


    Usmál se a oči mu zajiskřily. „Už se na to těším.“




  
    SEDMNÁCTÁ KAPITOLA


    Jonah



    Příští den před obědem jsem konečně od Bryce dostal zprávu. Stálo v ní jen „Jsme doma“.


    Zavolal jsem mu. Nebral to.


    Rozhodl jsem se za ním zajet. O půl hodiny později jsem zastavil před domem starosty Snow Creek. Zaklepal jsem na dveře.


    Otevřela mi Bryceova máma, Evelyn Simpsonová. „Á, ahoj, Joe.“


    „Ahoj, Evelyn. Přišel jsem za Brycem. Je Henry v pořádku?“


    Evelyn působila pobledle a unaveně. „Už je mu dobře. Zřejmě to bylo nachlazení. Včera večer pořád plakal a plakal a rty mu začínaly modrat. Báli jsme se, že nemá dost kyslíku, a bylo už po ordinačních hodinách, tak jsme jeli na pohotovost do Grand Junction. Nikdy v životě jsem nebyla tak vyděšená.“


    „A už ho to přešlo?“


    „Už když jsme dorazili do nemocnice, začal vypadat líp. Teplotu měl ale pod normálem. Nikdo nám nedokázal říct, co mu je. Doktor na pohotovosti tvrdil, že je to asi viróza. Ale to je mi divné. Vždycky jsem si myslela, že při virózách teplota stoupá, a ne že klesá.“


    „To já vůbec nevím.“


    „Teď se zdá být v pořádku. Nějakou dobu jsme se tam zdrželi, takže jsme byli pryč celou noc. Vrátili jsme se teprve před chvílí.“


    „Kde je Bryce?“


    Evelyn mi otevřela dveře víc. „S tátou jsou u chlapečka. Pojď dál.“


    S tátou. Kůže jako by mi najednou byla těsná. Nebyl jsem si jistý, jestli chci Toma Simpsona vidět.


    Vešel jsem dál do domu a zamířil jsem tam, odkud se ozýval dětský pláč. „Bryci?“ řekl jsem na prahu místnosti, která působila jako improvizovaný dětský pokoj.


    Tom Simpson držel v náruči malého Henryho a houpal se s ním v křesle. Bryce naléval lék do stříkačky.


    „Ahoj, Joe.“


    Odkašlal jsem si a snažil jsem se nedívat na Toma. „Slyšel jsem, že jste měli pernou noc.“


    „To jo. Promiň, že jsem neodpovídal na tvé hovory a esemesky. Byl jsem celý vyděšený.“


    „Bez problému, kamaráde, já to chápu. Jak je Henrymu?“


    „Teď má teplotu. Předtím to bylo strašně divné, už jsem si vážně myslel, že umírá.“


    „No páni.“


    „Ani neumím vyjádřit, jaký jsem měl o něj strach. Sám děti nemáš, a tak bys to asi stejně nepochopil.“


    Pomyslel jsem si, že to chápu až dost, ale nechtěl jsem Bryce rozladit. „Co se stalo?“


    „V noci mu najednou rty a lůžka nehtů zmodraly a ve všech příručkách o výchově dětí se dočteš, že to znamená vážné nebezpečí. S mámou jsme oba strašně vyšilovali. Jen táta zůstal v klidu.“ Podíval se na Toma. „Nedokážu ani vylíčit, jak moc jsem to ocenil, tati. Ty tedy rozhodně dovedeš v krizi zachovat chladnou hlavu.“


    Tom se lehce pousmál. Tělem mi proběhl přízračný pocit. Zůstat klidný v kritické situaci je charakteristické pro… zločince. Psychopata.


    Bryce podal Tomovi naplněnou stříkačku.


    „Tady máš, kámo,“ Tom přiložil Henrymu stříkačku ke rtům. „No tak, vezmi si lék.“


    Tomovi se konečně podařilo vpravit lék chlapečkovi do úst, i když mu trocha stékala po bradičce. Otřel ji ubrouskem a vrátil Henryho Bryceovi. „Musím už jít do kanceláře. Vůbec jsem nespal, ale mám tam pár věcí, které nepočkají.“ Obrátil se ke mně a podal mi ruku. „Tebe vždycky rád vidím, Joe.“


    Nepatrně jsem sebou trhl. Musím mu potřást rukou! Sakra, vždyť jsem mu podal ruku už nejmíň stokrát. S tímhle mužem jsem vyrůstal. Je to otec mého nejlepšího kamaráda. Přiměl jsem se stisknout mu ruku.


    Znovu mnou projel podivný pocit, jako by mi po krku a hrudi stékala ledově studená voda. Sevřel se mi žaludek.


    Tím potřesením ruky mi vyslal nějaký signál, ať si to uvědomoval, nebo ne, a ať to bylo cokoli, vůbec se mi to nelíbilo.


    Jakmile Tom vyšel ven z místnosti, hned jsem se cítil milionkrát líp. Když jsem si pomyslel, že držel v náruči Henryho a staral se o něj, dělala se mi husí kůže. Musím zjistit, na kterém místě těla má Tom to znamínko. A budu muset přijít na nějaký způsob, jak Bryceovi říct o svém podezření.


    Jak mám ale ksakru sdělit svému kamarádovi, že jeho táta možná zneužíval a vraždil děti? Že je to úchylný zločinec? Bylo to stejně hrozné jako zjištění, že se toho účastnil můj vlastní strýc. Vlastně ještě horší. Pokud jsem věděl, Larry nerozřezával těla obětí a nezbavoval se jich. Pokud by mé podezření bylo pravdivé, Tom Simpson nejen že zneužíval a zabíjel náhodně chycené děti, ale provedl to i vlastnímu synovci, Luku Walkerovi.


    Zase ty čůrky ledové vody…


    Uklidni se, Joe. Vždyť ani nevíš, jestli má s tím únosem vůbec něco společného.


    Věděl jsem, že v té chvíli musím hlavně pomáhat Bryceovi. Bylo vidět, jak je nesmírně rozrušený tím, co potkalo jeho synka.


    „Vždycky to bylo takové zdravé dítě, Joe,“ svěřoval se mi. „Kdyby měl horečku, tolik bych nevyšiloval, ale když mu ty jeho malé nehtíky zmodraly… páni, nikdy v životě jsem se tak nebál.“


    „Tvá máma ale říkala, že to bylo nachlazení?“


    „Jo, to nám sdělili na pohotovosti. Prý je to normální. Já jsem o tom ale nikdy neslyšel. Zkontrolovali mu kyslík v krvi a bylo to v pořádku, takže ty zmodralé rty a nehty byly důsledkem nachlazení, a ne nedostatku kyslíku. Chytil nějaký virus. Teď už má horečku.“


    Uložil Henryho, který se konečně uklidnil, do postýlky.


    „Tak cos to po mně v noci chtěl?“


    „Jak to myslíš?“


    „No, poslals mi přece několik esemesek. A dopoledne k nám přišla paní Norrisová a říkala, že jsi nám o půlnoci bušil na dveře.“


    Sakra. To jsem neměl dělat. Jenže jsem byl hrozně rozčilený tím, co mi řekl Talon. Opravdu jsem si myslel, že můžu prostě vtrhnout do tohohle domu a nařídit Tomovi, aby mi ukázal své znamínko?


    Mlčel jsem.


    „Ale vážně, Joe. Cos tu dělal o půlnoci?“


    Musel jsem si něco vymyslet, a to rychle. „Já jsem byl… ve městě u Murphyho a dal jsem si tam pár drinků. Asi jsem pokládal nějakou věc za důležitější, než doopravdy byla.“


    „A o co šlo?“


    „Týkalo se to Talona a Luka Walkera. Myslel jsem si, že mám stopu, ale dnes ráno jsem zjistil, že to bylo nepodložené.“


    „A co to tedy bylo?“


    „Já… to ti nemůžu říct.“ Jo, tos tomu dal, Joe. Tohle mi Bryce rozhodně nezbaští.


    „Jak to, že mi to nemůžeš říct? Vždyť jsi mi v noci bušil na dveře, jen abys mi to pověděl!“


    „Jo, já vím. Promiň.“ Odkašlal jsem si. „Dnes ráno jsem zjistil, že to byla falešná stopa, a lidé, kterých se to také týká, mě požádali, abych ty informace nepředával dál.“


    „Takže mi to vážně nemůžeš říct? Víš, že moje slovo platí a že bych to nikomu neprozradil, Joe.“


    „Jo, já vím. Víš, že ti naprosto důvěřuju. Ale prostě nemůžu. Promiň.“


    Povzdechl si. „No to je jedno. Teď cítím takovou úlevu, že je Henry v pořádku, že mi na ničem jiném doopravdy nezáleží.“


    Díky bohu. Už to nechá být. Pravdu o tom znamínku jeho táty budu muset zjistit na vlastní pěst. Proč bych do toho měl zatahovat svého starého kamaráda, když má takové starosti se synkem? Aspoň počkám, až se Henry dostane z té virózy, nebo co mu to je.


    Bryce se sklonil nad postýlku a položil ruku Henrymu na čelíčko. „Úplně hoří. Páni, Joe, nikdy jsem si nedovedl představit, že by mě něco tak vyděsilo.“


    „Je to ohromný kluk,“ uklidňoval jsem ho. „Určitě se uzdraví. Malé děti bývají často nemocné.“


    „Já vím. Ale je ještě tak maličký.“


    „Vzpomínám si, jak z nemocnice dovezli domů novorozenou Marj. Ta byla teprve malinká! V době, kdy ji pustili domů, už něco přibrala, ale pořád měla jen asi dvě a půl kila. Byla tak hrozně křehoučká! Ale byla to bojovnice a přežila. A podívej se na Henryho. Je mu deset měsíců, je pěkně velký a buclatý, přímo září zdravím. Určitě bude zase v pořádku.“


    Bryce přikývl.


    „Dáš si něco? Můžu zajít do kuchyně a přinést ti kávu.“


    Bryce se slabě usmál. „To by bylo ohromné. Myslím, že máma připravila celou konvici.“


    „Jasně.“ Odešel jsem z dětského pokoje a vešel do kuchyně. Na sporáku opravdu stála konvice s čerstvě připravenou kávou. V dětství jsem byl v tomhle domě tolikrát, že jsem přesně věděl, kde co mají. Otevřel jsem kuchyňskou skříňku, vytáhl jsem hrnek a nalil do něj kávu. Do dalšího hrnku jsem nalil sobě.


    „Můžu ti s něčím pomoct, Joe?“


    Když mi do uší pronikl Tomův hluboký hlas, skoro jsem kávu rozlil. Talon si pamatoval, že muž s mateřským znamínkem měl hluboký hlas. A Tom opravdu měl hluboký hlas. Byl ale hlubší než hlas Larryho?


    Sakra, to jsem nevěděl. Měli úplně odlišné hlasy a můj vlastní hlas byl ještě hlubší než ty jejich. Talonovy vzpomínky pocházely z doby, kdy byl desetileté dítě. Hlasy všech dospělých mužů mu tehdy musely připadat hluboké.


    Obrátil jsem se a vůlí jsem se přiměl, abych sebou netrhl. „Jen jsem přišel pro kafe pro Bryce a pro sebe.“


    „To zní dobře.“ Vytáhl si také ze skříňky hrnek. „Řekni Bryceovi, aby přišel sem do kuchyně. Vypiju si tu kafe s vámi.“


    Takže takhle to dopadlo s Tomovým odchodem do kanceláře kvůli neodkladným záležitostem.


    „Myslím, že nebude chtít odejít od Henryho.“


    „Nesmysl. Henrymu nic není. Víš, kolik různých viróz Bryce měl, když byl malý? Sakra, pamatuju se, jak oba s Lukem měli plané neštovice. To byl děs.“


    Luke. Proč musel začít mluvit zrovna o Lukovi? Mluví se o něm v téhle rodině běžně?


    Nadechl jsem se a pomalu jsem vydechl. „No jo,“ řekl jsem pak, „na Luka jsem si už dávno nevzpomněl. Asi mluvíte o Bryceově bratranci, Luku Walkerovi.“


    Tom přikývl. „Jo.“


    Mluvil naprosto věcně a bez emocí. Děsilo mě to.


    „To bylo drsné období. Talon to nesl zvlášť špatně.“


    „Netušil jsem, že v tom byl Talon taky zapletený. Nemohu ani uvěřit, že to váš táta celé ututlal. A teď Larryho Wadea zavřeli. Celé je to tak divné.“


    Jeho tón nenaznačoval, že by se tomu sebeméně divil. Vyzařovalo z něj něco zlověstného.


    „No, Bryce už čeká na svoji kávu.“


    „Správně. Odnes mu ji.“


    Podle všeho se vzdal představy, že za ním my dva přijdeme do kuchyně. Což bylo právě dobře. S Tomem Simpsonem jsem nechtěl být v jedné místnosti ani o chvilku déle, než bylo nezbytně nutné.


    Na druhé straně by mohl představovat zdroj informací. Třeba by se mi ho povedlo přistihnout při tom, že by mu něco uklouzlo. Že by přiznal něco, co by raději nepřiznával. Když jsem se mu ale díval do chladných modrých očí, poznal jsem pravdu. Tom Simpson se nenechá přimět ke klopýtnutí. Ničeho se nebál.


    Odnesl jsem kávu za Brycem do dětského pokoje.


    „Už začíná dřímat,“ ukázal mi Bryce na Henryho.


    Posadil se do houpacího křesla a já jsem se chvíli díval na spícího chlapečka s blond vlásky připomínajícími chmýří na broskvích přilepenými k hlavičce potem vyvolaným horečkou. Díkybohu mu nic vážného nebylo. Pak jsem se posadil do druhého křesla. Upil jsem ze své kávy.


    „Tak co je u vás nového?“ zeptal se mě Bryce. „Už taky potřebuju myslet na něco jiného než na tyhle potíže.“


    „Vlastně nic moc.“ Napadlo mě, že bych mu mohl povědět o Melanii, ale nebyl jsem si jistý, jak to udělat, a přitom mu neprozradit, že prodělávám – nebo spíš už neprodělávám – terapie u Talonovy psychoterapeutky. Nebyl jsem si jistý, zda si Talon přeje, aby se kdokoli dozvěděl, že podstupuje terapie, a byl jsem si zatraceně jistý, že nechci, aby to kdokoli věděl o mně.


    „Ale něco se přece jenom děje. Určitě musíš zjišťovat nové informace související s Talonem, když jsi nám tu kvůli tomu bušil o půlnoci na dveře.“


    Tím mě dostal. „S Talonem na tom opravdu pracujeme, ale moc jsme toho nezjistili.“


    „A co Ryan? Už nějakou dobu jsem ho tady v městečku neviděl.“


    Polkl jsem doušek kávy, kterou jsem měl v ústech. „V tuhle roční dobu mívá Ryan vždycky hodně práce. Sklízí hrozny a hodně ho baví vyrábět nové šarže vína. Brzy bude správná doba na stáčení prvních vín do lahví.“ Zavrtěl jsem hlavou. „Ale nechtěj po mně, abych ti to vysvětloval. Netuším, co a jak přesně dělá. Jen vím, že je v tom až děsivě dobrý.“


    „Opravdu dělá moc dobré víno,“ souhlasil Bryce.


    „To jo. Tal ani já netušíme, kde se v něm vzaly ty umělecké vlohy. My dva rozhodně žádný podobný talent nemáme.“


    „Možná to má po vaší mámě?“


    „To je možné.“


    Zaplavil mě smutek. Když naše matka spáchala sebevraždu, bylo mi asi patnáct, a i když na ni mám spousty vzpomínek, přesto toho o ní moc nevím. Talon, Ryan i já jsme trávili většinu času s otcem na ranči, pokud jsme nebyli ve škole. Můj otec byl dominantní chlapský typ a podle dnešních měřítek by byl označený za sexistu. Byl přesvědčený, že práce venku na ranči je mužská záležitost, a zdálo se, že to mámě tak vyhovuje. Usmál jsem se. Jakmile Marj bylo osm devět let, nic takového neuznávala a pomáhala s „mužskými pracemi“. Ale máma už v té době nežila.


    „A když mluvíme o mámách,“ nadhodil Bryce se šibalským úšklebkem. „Jak se má Brooke Baileyová?“


    Krátce jsem se zasmál. Občas jsem nemohl uvěřit tomu, že v hlavní budově našeho ranče teď bydlí samotná Brooke Baileyová.


    „Máš ještě ten její plakát?“ pokračoval Bryce. „Víš, ten, na kterém je v těch modrých plavkách s ďábelsky hlubokým výstřihem?“ Znovu udělal významnou grimasu. „Mám takový pocit, že sis kolem něj postavil něco jako oltář.“


    Byl jsem sice rád, že se Bryceovi po tom, co si prožil s Henrym a jeho virózou, zlepšila nálada, ale nechtělo se mi mluvit o Jadeině matce. Je pravda, že v době, kdy jsem byl nadržený puberťák, jsem k ní opravdu zamilovaně vzhlížel jako k idolu, ale takových nás byla spousta. A od té doby už uplynulo několik desetiletí.


    „Víš, ona není o tolik starší nežli ty, Joe.“


    Tak tohle musí přestat. „Bryce, přestaň kecat blbosti, jo?“


    Zasmál se. „Napadlo by tě někdy, když jsi onanoval a koukal přitom na ten plakát, že jednoho dne bude bydlet ve vašem domě?“


    Na Brooke Baileyovou jsem si ani nevzpomněl už dvacet let. Rozhovor na tohle téma musí skončit. „To bylo dávno, Bryce. Dnes mě Brooke Baileyová vůbec nezajímá.“


    „No, třiačtyřicetiletá supermodelka asi už nevypadá tak, jak si ji pamatuješ.“


    Ve skutečnosti pořád vypadala dobře. „Ty dlouhé blond vlasy má teď nakrátko střižené a jedno oko má po té nehodě trochu deformované. V obličeji má pár jizev, ale pořád vypadá ohromně.“


    „A jaké má tělo?“ zeptal se Bryce.


    „Jo, tělo má pořád pěkné. Není ale tak vysoká, jak jsem čekal. Myslel jsem si, že bude vyšší.“


    „No, lidé se přece s věkem zmenšují.“


    „Ale ne všechno se zmenšuje.“


    Bryce propukl v koňský řehot.


    „No, a po kom si myslíš, že ty svoje tvary podědila Jade? Určitě ne po tátovi.“


    „Tak co ti v tom brání? Ona bydlí v jednom z vašich domů a její přítel frnknul. Tak proč do toho nejít?“


    Protože to není Melanie. Ale to jsem mu samozřejmě říct nemohl. Melanie Carmichaelová mi zamotala hlavu tak, že jsem si už nebyl jistý vůbec ničím.


    „Protože je to Jadeina máma, proboha. A taky je o pět let starší než já, a tak mě nezajímá.“


    „V tom případě bych se u vás možná zastavil a pozdravil ji.“


    „U nás jsi kdykoli vítán, ale na tvém místě bych si s Brooke Baileyovou nic nezačínal.“


    „Proč ne, ksakru?“


    „Protože s ní není něco v pořádku. Podle toho, co jsem slyšel od Jade, byla hrozná matka. Své dítě v podstatě opustila. A mně připadá, že by ses nechtěl zaplést s další ženskou, co má ve zvyku opouštět své děti.“ Ohlédl jsem se po Henrym, který teď v postýlce tvrdě spal.


    „No, to se ti tedy povedla podpásovka.“ Bryce zvedl ruku v žertovném gestu podrobení. „Já ale nehledám partnerku pro život, člověče. Jen bych si dal líbit jedno hupnutí s Brooke Baileyovou do postele.“


    „A proč?“


    „Proč asi? Abych se mohl chlubit, že jsem měl v posteli Brooke Baileyovou.“ Zasmál se.


    Vzal jsem jednoho z Henryho plyšáků, kterého jsem měl na dosah, a hodil jsem ho po Bryceovi.


    „No ne, ty jsi jak holka! Chceš tu svádět polštářovou bitvu?“ zasmál se Bryce.


    Vstal jsem. Věděl jsem, že žertuje, ale to, že mě přirovnal k holce, mě podráždilo, a najednou jsem zatoužil z tohohle domu uniknout. „Poslouchej, jsem opravdu moc rád, že se Henrymu vede líp. Dnes večer nebo zítra ti ještě zavolám, jak to vypadá. Ale teď už se musím vrátit na ranč.“


    „Ale no tak, já jsem tě nechtěl vyplašit. Zůstaň tu ještě. Zdrž se třeba i na večeři. Máma připravuje sekanou.“


    Sekanou? Když se můžu zastavit v hlavní budově ranče a pochutnat si na něčem, co uvařily Felicia nebo Marj? V žádném případě. „Rád bych, ale nemůžu.“


    „A proč?“


    No, protože nechci být ve stejném domě s tvým tátou, kterého podezírám, že je možná násilník a vrah dětí. „Prostě mám práci. Díky za pozvání. Jestli se chceš seznámit s Brooke, kdykoli se u nás zastav. A vezmi s sebou Henryho.“


    „To udělám. A s tím hupnutím do postele jsem to nemyslel vážně. To bych tobě ani Jade neudělal.“


    Přikývl jsem. „Vždyť já vím. Tak na viděnou.“


    Vyšel jsem z dětského pokoje a míjel jsem kuchyni. Tom ještě seděl za stolem a tentokrát měl před sebou otevřený laptop. Zřejmě se rozhodl udělat nutnou práci z domova.


    Chtěl jsem mlčky rychle přejít kolem otevřených dveří kuchyně.


    „Joe?“


    Sakra. Teď s ním budu muset promluvit. Strčil jsem hlavu do kuchyně. „Jo?“


    „Ty už odcházíš?“


    Jo, mám na starosti provoz ranče. Proč na to lidé tak často zapomínají? Peníze Steelových nerostou na stromech. No, vlastně ano, a také na pastvinách a vinicích. Jenže to vyžaduje taky zatraceně hodně práce.


    „No jo, na ranči mám spoustu práce.“


    „Chápu. Rád jsem tě viděl. Zastav se u nás častěji. Mně i Evelyn chybíš.“


    Otočil jsem se a už jsem zvedl nohu, abych vykročil k předním dveřím, když mě něco přimělo ještě zaváhat.


    „Tome?“


    „Jo?“


    „Mohl bych tě požádat ještě o jeden hrnek kávy?“


    „Jasně, klidně. Nalij si. Posaď se tady se mnou, můžeme si povídat.“


    Povídat.


    Právě o něm bych si chtěl popovídat nejvíc.

  


  
    OSMNÁCTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Po obědě mi zavolal pacient objednaný na pět hodin a přeložil si sezení na jindy, a tak mi po čtvrté hodině zbývala ještě celá hodina času, než mě Oliver přijde do ordinace vyzvednout.


    Nemusela jsem ale čekat dlouho, protože mi přišla návštěva. Rodney Cates. Aspoň mě tentokrát nevyrušil uprostřed terapeutického sezení. Randi už pro dnešek odešla, a tak zaklepal na otevřené dveře mé ordinace.


    „Pane doktore?“ Odkašlala jsem si a nervy mi hrály. „Co pro vás mohu udělat?“


    „Jen jsem vám chtěl říct, že Erice se snad daří o něco lépe.“


    Nestačila jsem ovládnout hluboký výdech úlevy. „Díky. Ani nevíte, jak ráda to slyším.“


    „Já že nevím, jak vy jste ráda? Ztratil jsem dceru, a pak ještě málem i manželku. A vy si myslíte, že nevím, jak ráda jste, že se stav mé ženy zlepšil?“


    Nechtěla jsem se ho tím dotknout, ale měl pravdu. Má poznámka byla sobecká a necitlivá. Tenhle muž měl velkou bolest, a tak jsem se s ním rozhodla jednat jako s kýmkoli jiným, kdo tak silně trpí. „Nechtěla jsem vás rozladit. Jsem si naprosto jistá, že jste teď rád, že je vaší ženě líp.“


    „Můžu dál?“


    Nemohla jsem ho dost dobře odmítnout, i když jsem si to silně přála. „Samozřejmě.“ Seděla jsem za stolem, ale teď jsem se zvedla, přešla jsem k sedací soupravě, kde se odehrávaly terapie, a posadila jsem se do svého křesla. „Prosím, posaďte se.“


    Svalil se na gauč a obrátil se ke mně. Nic ale neříkal.


    „S čím vám mohu pomoci, pane doktore?“


    „Chci se vás na něco zeptat. Týká se to Giny.“


    Nehodlala jsem mu prozradit nic z obsahu poznámek, které jsem si po sezeních dělala, ale nebylo potřeba mu to teď říkat. „Samozřejmě. Co byste rád věděl?“


    „Řekla vám Gina něco o tom, že se zamilovala?“


    Stáhlo se mi hrdlo. Ne, neřekla, nebo až v dopise, který jsem dostala po její smrti.


    Proto jsem zavrtěla hlavou. „Během našich sezení ne.“ Technicky to nebyla lež. „Máte nějaký důvod, proč se mě na to ptáte?“


    „Ano,“ odkašlal si. „Jedna z jejích kamarádek řekla Erice a mně, že Gina byla zamilovaná.“


    „Aha.“


    „Copak by takovou věc neprobírala se svou terapeutkou?“


    Pohrávala jsem si s rukama v klíně. „Ne nutně.“


    „Ta její kamarádka, Marie, přísahá, že jí Gina říkala, že se zamilovala. Proč by se ale někdo chtěl zabíjet, když je zamilovaný?“


    „Ráda bych vám pomohla, pane doktore. Ale upřímně vám řeknu, že na našich sezeních se neobjevilo vůbec nic takového, co by naznačilo, že Gina pomýšlí na sebevraždu.“


    „Podle Marie si byla Gina jistá tím, že ten člověk, do kterého byla zamilovaná, nebude nikdy její lásku opětovat.“


    „Jak jsem říkala, tohle jsme s Ginou vůbec neprobíraly.“


    Doktor Cates vstal a začal obcházet kolem mé malé ordinace. „Nechápu to. Pokud byla zamilovaná a trápila se tím, že její lásku ten člověk asi nebude oplácet, proč to s vámi neprobrala?“


    Protože byla zamilovaná do mě. To jsem ale říct nemohla. Sama jsem se ještě nevyrovnala s tím, jaké důsledky mělo Ginino citové vzplanutí.


    „Co by to bylo za člověka, který by Ginu nechtěl? Byla tak bystrá a krásná.“


    „A také měla velké problémy,“ podotkla jsem.


    Obličej doktora Catese se zkřivil… ne přímo grimasou vzteku, ale v jeho výrazu nebylo nic dobrého. Ta slova jsem podle všeho nezvolila správně.


    „Jak je možné, že jste to nepoznala? Co jste to za terapeutku?“


    Jak je možné, že jste vy po celá léta neviděli, že vaši dceru zneužíval její strýc – váš švagr? Zoufale jsem mu to toužila říct, ale tím bych všechno jen zhoršila. Vstala jsem. „Pane doktore, myslím, že bude nejlepší, když teď odejdete.“


    „Ne. Nejdřív mi to řekněte.“ Pomalu se ke mně přibližoval.


    Po krku mi přeběhlo zamrazení.


    „Jak je možné, že jste nepoznala, co se děje? Jak to, že jste nevěděla, že je zamilovaná?“


    Krev mi stydla v žilách. Ten muž stál mezi mnou a dveřmi. Randi už odešla. Bylo po páté hodině, takže pokud bych křičela a pokud by právě po chodbě neprocházela bezpečnostní služba, nikdo mě neuslyší.


    Nemyslela jsem si, že by mi doktor Cates opravdu ublížil, ale poznala jsem, že se tak docela neovládá.


    Zaťala jsem zuby. „Pane doktore, řeknu vám to ještě jednou. Je potřeba, abyste odešel. A to hned.“


    Postoupil ke mně o další krok. „Až od vás dostanu nějakou odpověď.“


    „Žádnou odpověď nemám.“


    „Když ji nemáte vy, tak kdo? Vy jste jediná, kdo ji má mít. Musíte tu odpověď znát. Kde je ta zatracená složka se záznamy?“


    Dokumenty byly naštěstí zamčené. Po tom dni, kdy z nich vypadl dopis od Giny, jsem si uvědomila, jak je ode mě hloupé, že jsem tu složku nechala ležet na stole. Jak mám v životě pokračovat dál, když mě ta složka sleduje upřeně jako sup z desky mého stolu? Teď byly zamčené ve skříňce na dokumenty u mě doma s ostatními složkami pacientů, se kterými jsem už nepracovala.


    Nebyla jsem žádný právník, ale bylo mi jasné, že tomuto muži žádné záznamy poskytovat nemohu. Po Ginině smrti jsem si promluvila s právníkem a také s dalším terapeutem, který je velice respektovaný, a oba si tu složku prošli. Shodli se, že jsem se nedopustila žádného pochybení a že jsem neměla žádný důvod k domněnce, že Gina plánuje sebevraždu.


    O tom dopise jsem jim samozřejmě neřekla.


    Ten byl jen záležitostí Giny a mě.


    A byla jsem zatraceně pevně odhodlaná vzít si ho do hrobu.

  


  
    DEVATENÁCTÁ KAPITOLA


    Jonah


    Snažil jsem se z očí Toma Simpsona něco vyčíst. Byly modré a dívat se do nich bylo zvláštně podobné tomu, když jsem se díval do očí svému nejlepšímu kamarádovi. Bryce se svému otci hodně podobal a Henry také. Ta nápadná podoba mi brnkala na nervy a cítil jsem se z ní celý nesvůj. Jeho matka Evelyn už měla prošedivělé vlasy, ale když jsme byli děti, mívaly světle hnědou barvu. Tom byl ale blonďák stejně jako Bryce a jeho synek, přestože dnes měl vlasy stříbřitě bílé. Seděl a vyťukával něco do svého počítače.


    „Sakra,“ zaklel.


    „Co je?“


    „Jenom překlep.“ Zvedl pravou ruku. „Tohle mi vadí, zatraceně.“ Na špičce pravého ukazováčku měl nalepenou náplast.


    „Ty ses poranil?“


    Zavrtěl hlavou. „Jen jsem se řízl o papír. To se mi stává často. Na takhle mrňavé městečko máme spoustu papírování.“


    Nervy jsem měl napjaté, ale sakra, potřeboval jsem dostat odpovědi na pár otázek. Začal jsem poznámkou: „Jsem opravdu rád, že je Henrymu už líp.“ Nelhal jsem a pro začátek mě nic jiného nenapadalo.


    „Je to ohromný kluk, co?“


    Znovu jsem upil kávy. „To tedy je. A Bryce je do něj úplně zblázněný.“


    „To jo, on je skvělý táta. Vždycky mě překvapovalo, že se neoženil dřív. A když už o tom mluvíme, je pěkné, že jeden z vás bratrů se už chystá usadit. Předpokládám, že mezi Talonem a Jade je to vážné?“


    „Přesně tak, Talon bral vždycky věci vážně.“


    „A co ty a Ryan? Už přece jen nejste nejmladší.“


    Rozhodně jsem neměl v plánu tady teď mluvit o tom, zda se my tři bratři hodláme usadit. Potřeboval jsem se dostat zpátky k Larrymu. Pak mě ale něco napadlo. Henry měl na paži to malé znamínko, které jsem dobře viděl, když ležel v postýlce a měl na sobě jen bodýčko a plenku.


    „Všiml jsem si, že Henry má mateřské znamínko.“


    „Ano, to má.“


    Odkašlal jsem si. „Bryce se mi zmínil, že ho možná podědil po tobě.“


    „To vážně nevím, proč to říkal.“


    „Jak to myslíš? Copak ty žádná znamínka nemáš?“


    „Tak jsem to nemyslel. Jedno znamínko mám, ale je úplně jiné než to Henryho.“


    „Stejně ho asi zdědil z tvé strany, protože Bryce říkal, že ani on, ani jeho matka nic takového nemají.“


    „No, to je možné. Ale Evelyn má znamínko! Strašně roztomilé a přímo uprostřed jedné půlky zadečku.“


    Ošil jsem se, protože z tohohle jsem byl nesvůj. Opravdu jsem se nechtěl bavit o tom, co má pětašedesátiletá žena na zadečku. Nemohl jsem ho ale donutit, aby si svlékl košili a ukázal mi vnitřní stranu své paže vysoko nad loktem. Musel jsem pátrání po znamínku vzdát.


    „Chtěl jsem si s tebou promluvit, Tome,“ začal jsem.


    Zvedl obočí. „Ano?“


    Odkašlal jsem si. „O Larrym Wadeovi. Věděls, že to byl můj nevlastní strýc?“


    „Kdepak. Bylo to pro mě velké překvapení, stejně jako pro vás ostatní.“


    To jsem mu vůbec nevěřil, ale chtěl jsem se tvářit, že se vším, co říká, souhlasím. „Jo, bylo to šílené. Ale když se před pár lety do tohohle městečka vrátil, najals ho přece jako městského právníka. Jak to tehdy bylo?“


    „Jak možná víš, George Stanford odešel do důchodu uprostřed svého funkčního období, takže se jeho pozice uvolnila. Do té doby, než se sem Larry o měsíc později nastěhoval, jsme měli jen právníky na krátkodobé smlouvy, protože Snow Creek je opravdu malá obec. Jenže to se nám nevyplácelo. Mimochodem, ta Talonova přítelkyně, Jade, dělá tu práci výborně.“


    Rty se mu přitom nepatrně zkřivily. Jen maličko, ale neušlo mi to. Zmínkou o Jade se mě snažil odvést od Larryho.


    „Ano, je to velmi chytrá mladá dáma a velmi ji ta práce zajímá. Ale vrátím se ještě k Larrymu. Proč ho tím městským právníkem nezvolili?“


    „Do termínu voleb zbývala ještě dlouhá doba, a tak jsem se ho rozhodl prostě jmenovat.“


    „Ale proč právě Larryho? Ukázalo se, že jednal velice neeticky.“


    Tom znovu zkřivil rty, tentokrát znatelněji. „Larryho jsem znal už dlouho. Můžeš mi věřit, že kdybych věděl, co je to za člověka, nikdy bych ho do té funkce nejmenoval. Ale znali jsme se od dětství, chodili jsme spolu na střední školu v Grand Junction a byl to přece kvalifikovaný právník a tu práci potřeboval. Žádní jiní právníci, co tady ve Snow Creek byli, ji nechtěli. Dávali přednost svým soukromým praxím. Copak jsem měl na výběr?“


    Zase jsem prohlédl jeho hru. Snažil se, abych já musel začít obhajovat své stanovisko. „Proč jsi nevypsal jeho volbu?“


    „Tohle je Snow Creek, Joe, ne Denver. Kdo by šel v takových volbách hlasovat?“


    „Moji bratři a já bychom přišli.“


    „To jsou tři osoby. Plus Evelyn a já. Možná i Bryce, kdyby tu zrovna byl. To prostě nebylo reálné řešení. Potřebovali jsme počkat do roku, kdy budou prezidentské volby. To je jediný termín, kdy můžeš na malém městě mít nějaké výsledky. Doufám, že do toho Jade napřesrok půjde. Bude to mít v kapse. A my bychom si ani nemohli přát lepšího městského právníka, než je ona.“


    Zase se snažil rozptýlit moji pozornost. Jade byla ale Talonova přítelkyně, moje ne, a nehodlal jsem se nechat odvést od tématu. Než jsem ale mohl ještě něco říct, Tom znovu promluvil sám.


    „Proč se na Larryho tolik vyptáváš? Je pod zámkem a zaslouží si to. Ten případ je uzavřený.“


    „Ale proč bych se na něj neměl vyptávat? Copak tě to nenaštvalo tak jako mě? Můj bratr patřil mezi jeho oběti, a tvůj synovec taky.“


    „Byl to Evelynin synovec. Victoria Walkerová je její sestra.“


    Vůlí jsem se přinutil nevykulit oči. Slyšel jsem správně? Chtěl mi tady tvrdit, že mu je Larryho smrt lhostejná, protože nebyl jeho pokrevní strýc? Ten bastard se srdcem z ledu!


    V té chvíli jsem věděl, že kdybych teď vstal a násilím tomuhle chlápkovi svlékl košili, uviděl bych přesně to znamínko, které Talon popisoval.


    Mé původní podezření bylo pravdivé.


    Larry Wade je možná psychopat, ale Tom Simpson je mnohem horší.


    Jako by byl celý z ledu.

  


  
    DVACÁTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Doktor Cates postupoval směrem ke mně, pravou ruku zaťatou v pěst. „Tu její složku uvidím už dnes, paní doktorko, než odejdu z vaší ordinace.“


    Skousla jsem si ret. „Ta složka tu není. Je v archivu.“


    „Co jste to sakra za terapeutku?“


    Zachvěla jsem se nervozitou. „Jsem terapeutka, která si nenechává v ordinaci přebytečné a zastaralé záznamy. Řídím se směrnicemi pro ukládání záznamů pacientů, se kterými už nepracuji. A nemohla bych vám dovolit do záznamů nahlédnout, i kdybych je tu měla. Jsou důvěrné.“


    „Smrtí pacienta končí i závazek důvěrnosti mezi ním a lékařem. To vědí všichni.“


    „Bohužel se mýlíte. Psychoterapeutické záznamy jsou chráněny zákonem o zdravotním pojištění.“


    „To je absurdní.“


    „Já jsem ten zákon nenapsala, ale ujišťuji vás, že mluvím pravdu. Tu složku bych vám nemohla dát, i kdybych ji tu měla.“


    „Tyhle vaše lékařské a právnické tlachy mě nezajímají.“


    Byl u mě už tak blízko, že nás oddělovalo jen asi třicet centimetrů. Pulz se mi zrychlil a začínalo se mi dělat nevolno. Z jeho dechu byl cítit alkohol. Takže tím to bylo. Byl opilý.


    „Teď už vás musím opravdu požádat, abyste odsud odešel, pane doktore.“


    V modrých očích mu probleskl plamen vzteku. „Asi jsem to neřekl dost jasně. Bez té složky neodejdu.“


    „A já jsem vám řekla,“ polkla jsem, „že tu není.“


    Popadl mě za paži a já jsem se mu instinktivně vytrhla, až jsem prudce narazila na stěnu.


    „Ať vás ani nenapadne mi ublížit,“ řekla jsem.


    „Tak mi dejte tu složku.“


    „Nemám ji tady.“


    „Tak poslyš, ty mrcho,“ chytil mě pod krkem. „Ty mi teď…“


    „Melanie?“ ozvalo se tlumené zaťukání na dveře.


    Oliver! Díky bohu.


    Doktor Cates pustil můj krk a já jsem se prudce nadechla, spíš úlevou po prožitém strachu, než že by mě opravdu přidusil. Byla jsem ale k smrti vyděšená.


    „Ráda tě vidím, Olivere,“ uhladila jsem si blůzu.


    „Ještě s vámi nejsem hotový, paní doktorko,“ řekl mi doktor Cates. „Ty informace získám, ať tak či onak.“


    A aniž pozdravil Olivera, vykráčel z mé ordinace. Jeho dupání jsem slyšela ještě i poté, co opustil recepci a šel přes vstupní halu k výtahu.


    „Neudělal ti něco?“ zeptal se Oliver. „Co se to tu děje?“


    Neudržela jsem rovnováhu a on si ke mně pospíšil a zachytil mě. Pomohl mi, abych se usadila na gauč, a posadil se vedle mě.


    „Melanie?“


    V té chvíli mi vyhrkly slzy. Sama jsem nevěděla, zda je prolévám kvůli Gině, nebo po přestálém strachu.


    Oliver mě objal paží kolem ramen. „Panebože, co se to tu stalo? Kdo je ten chlápek?“


    S obličejem přitisknutým k jeho košili jsem popotáhla a pak jsem k němu vzhlédla. Z krabičky na konferenčním stolku jsem si vzala papírový kapesník. Otřela jsem si oči a rychle jsem se vysmrkala.


    „To byl otec jedné mé bývalé pacientky.“


    „Neměli bychom zavolat policii? Na okamžik jsem si už myslel, že tě škrtí.“


    Za jiných okolností bych souhlasila, ale teď jsem zavrtěla hlavou. „To je v pořádku. Ten muž už toho zažil dost.“


    „To myslíš vážně? Vždyť se tě pokoušel uškrtit.“


    „Neublížil by mi.“ V hloubi srdce jsem tomu věřila. „Je hodně vyvedený z míry. Jeho dcera se u mě léčila, a nakonec spáchala sebevraždu.“ Skousla jsem si ret, abych potlačila další slzy. „Občas jsem si procházela její složku, Olivere, a pořád nemůžu přijít na nic, co by mi tehdy naznačovalo, že pomýšlí na sebevraždu. Čeho jsem si to nevšimla?“


    „Nemá žádné právo tě z toho obviňovat.“


    „Ale něco mi přece jen muselo uniknout.“ A opravdu to tak bylo. Gina se do mě zamilovala a já jsem o tom neměla tušení. „A je toho víc,“ pokračovala jsem. „Jeho manželka se pokusila před pár dny o sebevraždu také. Je tady ve Valleycrest na psychiatrii. Takže se mu nedivím, že nereaguje normálně.“


    „To přesto není omluva, aby s tebou jednal takhle.“


    Teoreticky jsem s tím souhlasila. Ale ve svém současném rozpoložení – kdy jsem se cítila tak zoufale neschopná a tolik jsem si přála, abych se mohla vrátit časem zpátky a zjistit, co mi unikalo, dávat na to lepší pozor – jsem s ním souhlasit nemohla.


    Ten dopis mě pronásledoval. Měla jsem ho předat právníkovi. Měla jsem ho zařadit do Gininy složky. Měla jsem dovolit svým kolegům a právníkovi, aby se na něj podívali. Ale neudělala jsem to. Schovala jsem si ho. A teď je příliš pozdě, už nemohu jeho existenci prozradit.


    „Opravdu mi nic není. Prostě na to zapomeň, ano?“


    „Chceš ještě jít na večeři?“


    Večeře. Sakra. No, všichni musíme jíst. Znovu jsem se vysmrkala a vstala jsem. „Jasně, jde se na večeři.“


    Oliver se také zvedl a pak mi otřel poslední slzu, která mi ještě stékala po tváři. „Je mi moc líto, že musíš tímhle vším procházet,“ řekl mi. „Jak si dovedeš představit, v dětské nefrologii jsem taky ztratil pár pacientů.“


    „A byly to děti. To musí být ještě mnohem horší. To je mi moc líto, Olivere.“


    Našpulil rty. „Kéž bych ti mohl říct, že si na to člověk zvykne.“ Zavrtěl hlavou. „Ale já jsem si na to rozhodně nikdy nezvykl.“


    „Pokud si na to nějaký lékař zvykne, asi by měl opustit medicínskou praxi,“ řekla jsem. „A já jsem se z vlastní vůle rozhodla pro psychoterapii. Mohla jsem si zvolit rutinnější psychiatrickou práci, jen předepisovat léky a posílat pacienty k terapeutům a do poraden. Předem jsem věděla, že se setkám s lidmi, kterým prostě pomoct nedokážu.“


    „Máš už takovou povahu, že ti na lidech hodně záleží. Neumím si představit, že pacientům jen rozdáváš recepty na léky.“ Pohladil mě po tváři. „Vždycky jsi byla taková. Pořád jsi myslela na ostatní. Mockrát jsem během těch uplynulých deseti let pomýšlel na to, že bych se ti ozval, Melanie. Četl jsem tvoji knihu o překonávání traumat z dětství. Je vynikající.“


    Začaly mě pálit tváře. „Proč by propána měl dětský nefrolog číst knihu o psychoterapeutickém překonávání traumat z dětství?“


    „Protože jsem znal autorku. A věděl jsem, že je moc chytrá.“


    Zasmála jsem se. „To tys měl vždycky nejlepší výsledky ve všech předmětech, které jsme měli.“


    „A tys byla vždycky hned druhá po mně,“ usmál se Oliver.


    „Nemáš tušení, jak to bylo protivné,“ poznamenala jsem. „Mým hlavním cílem v životě tehdy bylo tě předehnat, a to se mi nikdy nepodařilo.“


    „Haha! To se ti nepodařilo proto, že jsem napjal všechny síly a přinutil jsem se pracovat ještě usilovněji, jen abych se udržel před tebou.“


    Znovu mě zaplavil pocit horka. „Chceš říct, že jsem pro tebe znamenala motivaci?“


    „No ano, naprosto. Ani nevíš, jak moc ses přiblížila tomu, abys mě porazila. To byl důvod, proč jsem nebyl moc společenský.“


    Oliver že nebyl společenský? Vždycky byl tak dobře naložený a pohledný, že na každém jeho slově neustále přímo visely dvě tři dívky. To já jsem neměla žádný společenský život. A protože jsem sama nechodila mezi lidi, samozřejmě jsem nemohla vědět, jestli to dělá on.


    „Myslím, že na medicíně se ani jeden z nás společenskému životu nevěnoval, a to ještě nesneslo srovnání s pozdějšími stážemi.“


    „To mi povídej. Ty hodiny, co jsme tam museli odpracovat, byly nelidské.“ Laskal mi prsty tvář.


    Začalo mi to být nepříjemné. Odkašlala jsem si. „Tak na co máš náladu? V okolí jsou výborné restaurace. Jen blok odtud je hezká suši jídelna a dvě italské restaurace.“


    „To suši zní výborně. Zkusme to tam.“


    „Tak dobře. Jen si vezmu ze stolu kabelku.“


    Když jsem se skláněla pro kabelku k zásuvce, kam jsem ji uložila, ucítila jsem za sebou živočišné teplo. Popadla jsem kabelku a otočila jsem se. Oliver stál těsně za mnou a rychle se dotkl svými rty po mých. Ucukla jsem dozadu, až jsem padla na židli u svého pracovního stolu a zadkem jsem narazila o její kožený potah. Skousla jsem si ret.


    „Promiň,“ řekl mi. „Prostě jsem na to musel pořád myslet.“


    Nervózně jsem se zvedla. Nebyla jsem si jistá, co ve mně ten polibek vyvolal. Byla pravda, že jsme s Oliverem kdysi dávno něco měli, ale jen jednou, a rozhodně mezi námi nešlo o žádný vztah.


    Chytil mě za loket a přitáhl si mě k sobě. „Zkusme to spolu znovu,“ žádal mě.


    A než jsem se stačila odtáhnout, ucítila jsem jeho rty znovu na svých.


    Přejel mi jazykem po mezírce mezi rty, a přestože jsem si tím nebyla jistá, otevřela jsem se mu. Vklouzl mi jazykem do úst. Zavřela jsem oči a snažila jsem se na ten polibek soustředit, pokoušela jsem se celá roztát, tak jako jsem roztávala s…


    „Co se to tu ksakru děje?“




  
    DVACÁTÁ PRVNÍ KAPITOLA


    Jonah


    Celý jsem strnul a ruce se mi samy zaťaly v pěst. Melanii líbal jiný muž.


    Moji Melanii.


    Jenomže ona přece nebyla moje Melanie. Až do této chvíle jsem si neuvědomil, jak moc si přeju, aby byla moje.


    Ovládly mě instinkty a vzkypěl ve mně vztek. Postoupil jsem o krok k ní a zaplavovaly mě divoké, primitivní pocity. Chytil jsem toho chlápka za límec saka a odtrhl jsem ho od ní. Přistál na podlaze na zadku.


    „Tak počkat! Kdo jste?“ zeptal se mě důrazně. „Co to sakra vyvádíte?“


    Nevšímal jsem si ho. V něm ten problém nebyl. Byl v té ženě, kterou před okamžikem líbal.


    Melanie přede mnou trošinku ustoupila a otírala si rty. Byly zrudlé od polibků toho druhého muže.


    To se už nikdy nesmí stát!


    „Kdo to sakra je? A jak to, že tě líbá?“


    „To… je můj kamarád ze studií medicíny.“


    „Takhle se zdravíš se všemi svými kamarády?“


    „Podívej, Jonahu, do tohohle ti nic…“


    „To tedy sakra je.“


    Ten chlápek mezitím vstal a chytil mě za rukáv košile. „Koukejte, myslím, že tady došlo k nějakému nedorozumění. Je to tak, jak řekla Melanie. Jsem Oliver Nichols, její kamarád z medicíny.“


    Vytrhl jsem se mu a znovu jsem do něj strčil, až se svalil na podlahu.


    „Propána, Jonahu, necháš toho?“ klekla si k němu Melanie. „Olivere, není ti nic?“


    Oliver vstal a oprášil si kalhoty. „Nic mi není. Koukej, možná necháme to naše rande na jindy.“


    „Ty s ním máš rande?“ vyštěkl jsem.


    Melanie vstala. „Je to můj kamarád, Jonahu.“


    „Teď mě omluvte,“ řekl Oliver. „Zavolám ti, Melanie.“


    „S tím se neobtěžujte,“ ohlédl jsem se po něm přes rameno.


    Vykráčel ze dveří.


    „Co to prosím tě vyvádíš?“ ohradila se Melanie. „Chtěli jsme spolu jít na večeři.“


    „Ano, na večeři s kamarádem. S kamarádem, který ti strkal jazyk až do krku.“


    Zrudla. Ten její krásný malinový ruměnec… ale ne, nesmím podléhat jejím ženským nástrahám. Měl jsem zlost – dokonce vztek – a chtěl jsem, aby mi odpověděla.


    „Proč tě líbal?“


    „Nevím. Překvapilo mě to stejně jako tebe.“


    „Jak jsem vás dva pozoroval, vůbec jsi podle mě nepůsobila překvapeně.“


    „Přišels přesně ve špatnou chvíli. Zrovna s tím líbáním začal a já jsem to chtěla ukončit.“


    „Opravdu? A tomu mám věřit?“


    „Je celkem jedno, čemu věříš, Jonahu. My dva přece nejsme spolu.“


    „Řekl bych, že jsme byli spolu už dvakrát.“


    „Šlo jen o sex. Byl to opravdu dobrý sex, ale vždyť jeden o druhém ani nic doopravdy nevíme.“


    Jo. Až na to, že ona toho o mně přece věděla spoustu z těch sezení s mým bratrem. „Řekl bych, že toho o mně víš zatraceně hodně.“


    „Tak dobře,“ povzdechla si. „Ale ty nevíš vůbec nic o mně.“


    Přitáhl jsem si ji k sobě, až se mi prsy přitiskla k hrudi. „Vím toho víc, než si myslíš.“ Nasál jsem vzduch. „Vím, že vždycky voníš po čerstvé levanduli. Vím přesně, jak chutnají tvé rubínové rty. Vím, že tvé bradavky mají skoro stejný odstín, a vím, že se ti líbí, když je saju. A to hodně silně. Znám každou skulinku tvé malé kundičky i to, že chutná po sladkých broskvích a zemitém pižmu. Vím, kolikrát se uděláš, když ti saju tvůj ztvrdlý klitoris a přitom do tebe vsouvám prsty.“ Ztlumil jsem hlas do šepotu a chytil jsem ji za zadeček, vůbec ne jemně. „Vím, že se ti nelíbí, když tě při sexu plácám po zadku. A taky vím, že to se změní.“


    Prudce se nadechla, přitisknutá k mé hrudi.


    „Ano, to se změní. To ti slibuju, Melanie. Chci tě plácat po tom tvém sladkém malém zadečku. Chci tě plácat po těch tvých broskvičkových prsou. Přivázat tě k posteli a šukat tě do nepříčetnosti. A já nakonec vždycky dostanu, co chci.“


    Otřásla se a svezla se do svého křesla. Skousla si ret a celá se chvěla. „A co chceš v téhle chvíli?“


    Ptáka jsem měl tak tvrdého, až mi připadalo, že se mi vymrští z džínů. Musel jsem ji mít, označit si ji, zabrat si ji pro sebe. Slídí za ní jiný samec, ale já budu na pozoru a nedopustím to.


    „Tebe. Tady. A hned.“


    „Tohle je má ordinace. A dveře jsou otevřené.“


    „To je mi jedno.“


    „Ale… já tu pracuju. Lidé mě tu znají.“


    „To je mi taky jedno.“ Rozepjal jsem si opasek a zip džínů.


    Prudce se nadechla. Vytáhl jsem ji z křesla do stoje. Na sobě měla hedvábnou smetanovou blůzu a černou pouzdrovou sukni. Pokud jsem viděl, neměla punčocháče.


    Naklonil jsem ji nad její pracovní stůl a zvedl jsem jí sukni. Panebože, měla na sobě jen úplně jednoduché béžové bavlněné kalhotky. Z nějakého důvodu mi připadaly jako ta nejvíc sexy věcička, jakou jsem kdy viděl. Strhl jsem jí je z nohou dolů.


    „Řekni mi to teď, Melanie. Jestli tohle nechceš, řekni mi to teď hned, protože jestli to neodmítneš v tomhle okamžiku, vezmu si tě.“


    „Chci to,“ odpověděla tiše. „Vezmi si mě, Jonahu. Chci to!“


    Zanořil jsem se do jejího vlhkého horka.


    Panebože, to byl ale báječný pocit. Zasténal jsem. Sladké sání její pižmově vonící kundičky mi úplně obklopilo ptáka. Znovu a znovu jsem do ní vrážel a její krásný zadeček se přede mnou prostíral jako lákavá hostina. Přirážel jsem do ní a zmocňoval jsem se jí. Pod sebou jsem slyšel její zrychlující se dech. Ze rtů jí unikaly tiché steny, vnikaly mi do uší a působily, že se mi vařila krev. Chtěl jsem vydržet déle, ale než jsem se nadál, blížil jsem se k vyvrcholení.


    „Už se udělám, Melanie. Udělám se natvrdo a vystříknu se do tebe. Teď, teď se do tebe vystříknu, já a nikdo jiný.“


    „Ano,“ vzlykla, hlas tlumený papíry na pracovním stole.


    Vytáhl jsem z ní ptáka, vrazil jsem ho do ní ještě naposledy a vyprázdnil jsem se do ní. Celé tělo se mi přitom otřásalo.


    Zhroutil jsem se na její záda a litoval jsem, že jsem si nedopřál víc času a nesvlékl ji úplně.


    Na to ale budeme mít čas později.


    Nadechl jsem se a zhluboka jsem vydechl. Konečně jsem ho vyndal.


    Natáhl jsem si džíny, zapnul zip a pak i pásek. Pomohl jsem Melanii vstát a uhladil jsem jí sukni na tom jejím krásném zadečku.


    „Promiň, že jsi nevyvrcholila taky. Je mi líto, že jsem byl tak nedočkavý.“


    Skousla si ret. „To je v pořádku.“


    „A taky je mi líto, jestli…“


    „Jestli co?“


    „To bylo trochu… násilné.“


    Zavrtěla hlavou. „Přece ses mě předem zeptal, než jsi vůbec něco udělal. A já jsem souhlasila.“


    Co kdyby v té chvíli odmítla? Byl jsem tak nesmírně naplněný touhou. Co kdybych se nedokázal zastavit?


    Díky bohu, že to po mně nechtěla.


    „Myslím, že jsem nikdy žádnou ženu nechtěl tolik, jako chci tebe. Když jsem viděl toho mizeru, jak tě líbá…“


    „Olivera.“


    „Ano, vím, že se to nějak jmenuje.“


    Povzdechla si. „On není žádné to. Je to můj kamarád z medicíny. Právě jsme se chystali na večeři.“


    „Nevypadalo to jako večeře.“


    Přešla od stolu ke gauči a posadila se na něj. „Nemusím ti vysvětlovat, jak je to s Oliverem, ani nic jiného. Ale ráda bych věděla, proč ses tu dnes večer objevil.“


    Málem jsem na to zapomněl. Opravdu jsem s ní potřeboval mluvit. „Dnes jsem mluvil s Tomem Simpsonem.“


    „S tím starostou, je to tak? A otcem tvého kamaráda?“


    „Jo.“


    Pohrávala si s prsty, sepjala je a pak je zase uvolnila. Něco ji zjevně trápilo a já jsem se začínal cítit jako idiot. Doufal jsem, že to nemá nic společného s Oliverem Twistem, nebo jak se sakra ten chlápek jmenuje.


    „Melanie? Je ti něco?“


    Zavřela oči a povzdechla si. Když je otevřela, leskly se v nich slzy.


    Vztáhl jsem k ní ruku a pohladil jsem ji po tváři. „Co se děje?“


    Zavrtěla hlavou. „Ale nic.“


    „To není pravda. Vidím to na tobě. Týká se to… toho druhého chlápka? Chceš snad být radši s ním? Je to snad…“ nemohl jsem se přimět, abych tu větu dokončil. Nedokázal jsem si v mysli zformovat představu, že by Melanie Carmichaelová patřila jinému muži.


    „Nic mi není. Je to věc, o které nemůžu mluvit.“


    „Mně to říct můžeš. Vždycky držím dané slovo.“ Nadechl jsem se a zase jsem pomalu vydechl. „Chceš být s ním?“ Nemělo by mi na tom záležet, ale bylo to pro mě zatraceně důležité. Když jsem je viděl spolu, málem jsem z toho zešílel.


    „Ne, věř mi, Olivera se to netýká. Říkala jsem pravdu, když jsem ti tvrdila, že je to jen kamarád.“


    „Tak proč jste se líbali?“ Jakmile jsem to vyslovil, připadal jsem si jako osel. „To je jedno. Nemusíš mi na to odpovídat. Pokud není problém v tomhle, tak co tě trápí? Dovol mi, abych ti pomohl.“


    Opravdu jsem jí chtěl pomoct. Představa, že Melanie něčím trpí nebo ji něco stresuje, mě hodně trápila. Znepokojovala mě. Chtěl jsem rozdrtit na padrť všechno, co působilo, že se cítila nešťastná.


    „Já to vím. Ale opravdu o tom nemůžu mluvit.“


    „Tak mi aspoň řekni, jak bych ti mohl pomoct.“


    Třela si paže dlaněmi. „Nemůžeš. Kéž by to bylo ve tvé moci.“


    „A co Oliver? Tvůj… kamarád? Ten ti s tím pomůže?“


    „Také ne. Je to kamarád z medicíny, ale není psychiatr. Je to dětský nefrolog.“


    „Nefrolog? To se týká ledvin, ne?“


    „Ano. Právě přijel sem do města kvůli nějaké krátkodobé práci. Narazili jsme na sebe v kavárně tady v ulici a on mě pozval na večeři. Všechno to bylo úplně nevinné.“


    Tak proč se líbali? Tu otázku už jsem měl na jazyku, ale ovládl jsem se a neopakoval jsem ji. Melanii jasně něco trápilo, a když jsem teď věděl, že to nemá s tím chlápkem nic společného, opravdu jsem jí chtěl pomoci. Ona ale byla jako zavřená kniha, jako obvykle.


    „Když o tom nechceš mluvit, mám nápad. Zkazil jsem ti schůzku a večeři, tak co kdybych tě na tu večeři pozval já?“


    Usmála se. Ta ale měla krásný úsměv! „A víš co? To by se mi líbilo.“


    „Kam jste se chystali?“


    „Do suši restaurace o blok dál.“


    Suši? To nemám zvlášť rád. Vždyť jsem propána rančer. Živím se masem s brambory. Ale kvůli Melanii Carmichaelové jsem schopný jíst i syrové ryby. „To zní dobře,“ řekl jsem a doufal jsem, že to zní věrohodně. „Takže jdeme na suši.“


    Znovu se na mě usmála. Vtom jí pípl telefon. „Promiň, tohle musím vyřídit.“ Vyšla ven do recepce, aby přijala hovor. Za chvilku se vrátila. V očích měla znovu smutek – nebo snad strach?


    „Melanie? Co je to?“


    „Nic. Ale bohužel nemůžu…“


    „Ale ne, sakra, to ne,“ řekl jsem. „Teď jdeme na večeři. A pak se vrátíme k tobě a ty mi povíš do nejmenšího detailu všechno, co přede mnou tajíš. Přece víš ze své práce, jak moc to pomáhá, když si člověk s někým promluví.“


    Jen jsem doufal, že jí dokážu naslouchat a nezačnu zas bláznit touhou tak, že bych ji musel nejdřív ošukat do bezvědomí.




  
    DVACÁTÁ DRUHÁ KAPITOLA


    Melanie



    Poznala jsem, že suši zrovna není Jonahovo oblíbené jídlo. Byl ale bojovník a ochutnal všechno, co jsem objednala. Opravdu mu docela chutnal unagi – sladkovodní úhoř. Cítila jsem se skoro provinile, když jsem mu musela prozradit, že je dušený. Mluvili jsme hlavně o jídle. Na Jonahovi byla jedna věc úžasná – neměla jsem pocit, že by ode mě očekával, že budu pořád mluvit. Nesnáším povinnou nezávaznou konverzaci, jaká se vede u jídla, a tak jsem se o ni ani nesnažila. Když jsme dojedli, podělili jsme se o dezert, zmrzlinu ze zeleného čaje, a pak jsme se pěšky vrátili do mého bytu.


    „Napil by ses něčeho?“ zeptala jsem se. „Můžu otevřít lahev vína.“


    „To ne, pak budu muset jet autem domů a v restauraci už jsem měl saké. Ale rád bych si dal šálek kávy, jestli ji máš.“


    „Jasně. Postavím na ni. Udělej si tu pohodlí, jako doma.“ Přešla jsem do kuchyně, nastavila jsem kávovar a namlela trochu kávy.


    Pak jsem se vrátila do obýváku, Jonah listoval výtiskem mé knihy.


    Vzhlédl ke mně. „Když jsem tě potkal poprvé, bylas na té psychologické konferenci a já zase na zemědělské, a tenkrát ses mi zmínila, že pracuješ na nějaké knize. To je ona?“


    „Ano, i když tehdy už byla dokončená. Řekla jsem, že na ní pracuju, protože ještě nebyla venku. Vyšla teprve před měsícem.“


    „Říkalas mi, že pojednává o překonávání traumat z dětství. To mě zaujalo. Je to samozřejmě téma, které je mi důvěrně známé.“


    „Samozřejmě. Kvůli Talonovi.“


    Přikývl. „Schoval jsem si tvoji vizitku. Tak tě pak Talon mohl vyhledat.“


    „Já vím, Talon mi to řekl.“


    „Tvrdil jsem mu, že máš vynikající pověst. Ale budu k tobě upřímný. Ve skutečnosti jsem toho o tobě moc nevěděl, leda že jsi napsala knihu a mělas příspěvek na té konferenci, a tak jsem si domýšlel, že jsi na slovo vzatá odbornice.“


    „Takhle si hodně lidí buduje pověst. Tím, že objíždějí konference.“


    „Ukázalo se, žes byla pro něj výborná trefa, Melanie. Dnes je úplně proměněný. Opravdu. Totiž říkal mi, že ho pořád ještě někdy pronásledují sny a on ví, že určité věci v něm zůstanou už navždycky, ale už to úspěšně zvládá a žije svůj vlastní život po svém.“


    Zaplavoval mě teplý pocit štěstí. Ano, měla jsem úspěšné případy – a bylo jich mnohem víc než neúspěchů. Ale to jediné selhání mě opravdu bolelo. Teď jsem se tím ale nechtěla zabývat. Nechtělo se mi to s Jonahem probírat.


    „Víš,“ začala jsem, protože mi saké vypité u večeře dodávalo odvahu, „Talon mi na jednom ze svých sezení něco řekl. Něco o tobě.“


    Zvedl obočí. „Ano? Doufám, že to bylo v dobrém.“


    Pousmála jsem se na něj. „Prozradil mi, že se ti líbím.“


    Zrudly mu tváře. Na jeho dobronzova opáleném obličeji to nebylo moc znát, ale poznala jsem to.


    „Doufám, že ti to není trapné.“


    „Proč by mi to mělo být trapné? Myslím, že z celého mého chování musí být jasné, že měl pravdu.“


    Neubránila jsem se drobnému zasmání.


    „Podívej, nic bych teď neudělal raději, než tě vzal rovnou do ložnice, ale chci, abys mi řekla, co se s tebou děje. Někdo ti dnes nahnal strach a pak jsi měla ten telefonát. Možná mi do toho nic není – jsem si dokonce jistý, že ne –, ale opravdu mi můžeš svěřit cokoli. Nikomu nic nevyzradím a mé slovo vždycky platí.“


    Stejnými slovy mi to řekl už podruhé. Věděla jsem, že mu můžu věřit. O tom jsem nikdy nepochybovala. A bylo by nesmírně krásné a úlevné moci se někomu vyzpovídat. Oliverovi jsem o tom případu něco málo řekla, ale to je kolega lékař. Jenže říct to Jonahovi? Pro něj jsem vynikající terapeutka, která zachránila jeho bratra. Co by si o mně pomyslel? Nesnesla bych, kdybych tím v jeho očích klesla. A v této chvíli jsem zrovna moc sebevědomí neměla. Ne, prostě jsem mu to nemohla říct.


    „Nemůžu.“


    „Ale můžeš. Pomůže ti to. Vím, že to tak bude.“


    V kuchyni zazvonil kávovar a oznámil mi, že je konvice kávy připravená. Nevšímavě jsem to přešla. Existoval jen jeden způsob, jak odvést Jonahovu pozornost od toho, co mě trápí. Věděla jsem přesně, co to je.


    Posadila jsem se mu obkročmo na klín a vytáhla jsem si pružnou úpletovou sukni po stehnech nahoru, vzala jsem do dlaní jeho tváře a začala jsem ho líbat.


    Netrvalo dlouho a začal reagovat. Pták mu pode mnou ztvrdl. Otírala jsem se o něj a na klitorisu jsem měla lechtavý pocit z drsného denimu, který mu ptáka pokrýval. Bylo to nádherné.


    Přerušil polibek. „Panebože, ty mě doháníš k šílenství!“


    Znovu jsem se zmocnila jeho rtů. Šílenství, to je dobře, přesně o to mi šlo. Sama jsem také chtěla být dohnaná k nepříčetnosti. Chtěla jsem uniknout emocím, které mě pronásledovaly. Uniknout případu pacientky, která si vzala život, uniknout lásce, kterou přede mnou skrývala, uniknout jejímu otci, který mě teď ohrožoval.


    Prostě uniknout.


    A i když jsem věděla, že to nevydrží – úniky nikdy nemohou vydržet – jaký únik by mohl být lepší než v náruči nejkrásnějšího muže na této planetě? Protože to přesně Jonah Steel byl. Vlasy a oči měl tmavší a celkově byl dokonce ještě drsnější než jeho bratr Talon. Stříbrné nitky v jeho strništi a v krásných černých vlasech mě přiváděly do varu. Rychle jsem mu rozepjala košili a shrnula mu ji přes ramena. Měl i nádhernou hruď, s přesně správným množstvím černých a stříbrných chloupků. Na chvilku mě pustil, aby si uvolnil paže z košile, a pak mě pevně chytil a vzal do dlaní má prsa. Našel skrz blůzu a podprsenku mé bradavky a ty mi okamžitě ztvrdly a začaly se tlačit proti oběma vrstvám látky.


    Prudce jsem se nadechla proti jeho ústům.


    Zvedl mě ze sebe, položil mě na gauč a začal se mě dotýkat mezi nohama.


    „Panebože, jsi tak vlhká. Tak vlhká pro mě.“ Vyhrnul mi sukni až do pasu a roztáhl mi nohy. „Pysky kolem kundičky máš nateklé, Melanie. Teď tě budu lízat. A pak do tebe strčím ptáka a budu tě šukat. Budu tě šukat po celou noc.“


    Zavřela jsem oči a on se sklonil k mému nejtajnějšímu místečku, aby se ho zmocnil svými krásnými rty. Když mi přejel jazykem přes klitoris, málem jsem vyvrcholila.


    „Panebože, chutnáš tak dobře.“ Pokrýval mi drobnými polibky stehno, sál je a kousal. „Mohl bych tě ochutnávat celou noc.“


    „A já bych ti v tom nebránila,“ řekla jsem, oči stále zavřené.


    „Otevři oči, Melanie. Otevři je. Dívej se, jak tě lížu.“


    Hlavu jsem měla trochu podloženou polštářem na gauči a otevřela jsem oči. Lízal mě mezi nohama a hnědé oči mu hořely.


    „Nepřestávej a pořád se na mě dívej, Melanie. Chci, aby ses dívala, jak ti saju tvou kundičku. Řekni mi, že to chceš. Řekni mi, že chceš, abych ti lízal kundičku.“


    „Ano. Já… já chci, abys mi lízal kundičku.“


    Znovu se sklonil a zastrčil mi jazyk do mé vlhké dírky. Divoce jsem si rozepjala blůzu a pak jsem si vyhrnula podprsenku přes prsa nahoru, abych je odhalila. Obě jsem vzala do dlaní a přejížděla jsem si prsty po ztvrdlých bradavkách.


    Jonah pustil mé pysky z úst. „Jsi tak sexy, zlatíčko. Tak krásná. Bože, už jsem tak tvrdý.“


    Dál jsem si krouživými pohyby prstů třela bradavky a on se vrátil k mé kundičce a oždiboval mi pysky. Dohánělo mě to k šílenství a pořád jsem si pohrávala s bradavkami.


    Zavřela jsem oči.


    Pustil mé pysky. „Říkal jsem ti, abys nechala oči otevřené!“


    Znovu jsem je otevřela a setkala jsem se s jeho planoucím pohledem.


    „Už ty oči nezavírej, Melanie, nebo tě přestanu lízat.“


    Zrychleně jsem dýchala. „Panebože, to ne! Nepřestávej! Lízej dál moji kundu!“


    Usmál se. „Líbí se mi, když tak mluvíš. Takhle sprostě.“


    Byla jsem si jistá, že mi zrudly tváře, přestože jsem byla tak rozpálená, že jsem to nedokázala s jistotou rozeznat. Celá jsem žhnula a tělem se mi přelévaly plameny.


    Když pronikl dvěma prsty do mého horka, spustilo to mé vyvrcholení. Orgasmus mě zachvátil rychle, začal v klitorisu a vystřeloval mi do podbřišku, hrudi, do všech končetin. Celá jsem se chvěla, vydávala jsem výkřiky a tiskla si bradavky silněji.


    „Ano, Jonahu, ano! Už budu! Je to tak skvělé! Nejlepší!“


    Jonah si bleskově rozepjal opasek a zip džínů, shrnul si je i s boxerkami přes boky a pták se mu vymrštil vzhůru. Vylezl nade mě a vrazil ho do mě.


    „Bože,“ zasténal.


    „Jo, jo, to je úžasné, když jsi ve mně.“ Můj orgasmus ještě trval a cítila jsem, jak se kolem něj stahuji. „Cítíš to? Cítíš mě? Pořád vrcholím, a pořád.“


    Zasténal. „Bože, ano, to je úžasné.“


    Přirážel a přirážel, přerývavě dýchal na mém těle a chloupky na hrudi se mi otíral o nahá prsa. Když do mě konečně vystříkl, znovu jsem vyvrcholila, svoji cestu jsme završili společně a zrychleně jsme dýchali, přitisknutí k sobě.


    Zmocnil se mých rtů v polibku tak divokém a ohnivém, až jsem si byla jistá, že nám oběma zůstanou modřiny. Bylo mi to jedno. Chtěla jsem to. Všechno jsem to chtěla.


    Naše orgasmy konečně dozněly a on přerušil polibek.


    Rozhlédla jsem se po obýváku a zaplavil mě stud. Sukni jsem měla vyhrnutou až k pasu, páskové sandály ještě na nohou. Podprsenku jsem měla vyhrnutou nad prsa, ale ještě zapnutou, a paže mi pořád vězely v hedvábných rukávech blůzy. Jonah na sobě neměl košili, ale džíny a boxerky měl stažené v půlce stehen.


    Už podruhé během dnešního večera jsme spolu šukali skoro úplně oblečení.


    Mělo to v sobě něco vzrušujícího.


    Odkašlala jsem si a stáhla jsem si podprsenku dolů na prsa.


    „To je ale škoda, zakrývat je,“ řekl Jonah.


    Jemně jsem si stáhla sukni přes boky a stehna. „Káva je hotová.“


    Usmál se a brada a krásné rty se mu ještě leskly mou vlhkostí. „Jo, dáme si spolu šálek kávy, protože žádný z nás nepůjde brzy spát, Melanie.“

  


  
    DVACÁTÁ TŘETÍ KAPITOLA


    Jonah


    Melaniina káva byla světle pražená, jaká se hodí ke snídani. Sám mám raději tmavší pražení. Nejradši mám pražení dark french, ale na tom nezáleželo. Příprava kávy může být složitá záležitost. Jako hodně jiných věcí. Měl jsem v plánu toho Melanii hodně naučit. Nakonec se mi poddá.


    To nejdůležitější ale učit nepotřebovala – třeba jak mě líbat jako nějaká zatracená siréna, jak mě kouřit, jako by vsávala golfový míček zahradní hadicí, nebo jak nádherně sevřít mého ptáka ve své kundičce.


    To nejdůležitější měla zvládnuté.


    A to ostatní ji mohu naučit. Naučím ji to. Protože jsem se jí nehodlal v dohledné době vzdát.


    Upil jsem kávy a v kapse džínů jsem ucítil bzučení mobilu. „Promiň,“ řekl jsem Melanii a vytáhl jsem telefon. Byl to Talon.


    Sice jsem toužil teď odvést Melanii do ložnice a tam dokončit, co jsme začali, ale Talona jsem nemohl ignorovat. Nešlo to, vzhledem k tomu, jak jsem ho zklamal. Kdykoli mi zavolá, vždycky jsem pro něj na příjmu.


    „Potřebuju to vzít, je to Talon.“


    Přikývla. „Chápu.“


    Vstal jsem a přešel jsem z kuchyně do obýváku. „Ahoj, Tale.“


    „Díkybohu, Joe. Kde jsi?“


    „V centru města. Děje se něco?“


    „Potřebuju, abys přijel domů. Najal jsem drahé detektivy, aby prohlédli Jadeinu bývalou ložnici v našem domě a aby zjistili, odkud se ta růže mohla vzít. Nebudeš mi věřit, co našli.“


     



    Talon mi neprozradil, oč běží, jen na mě naléhal, abych hned přijel domů. Bylo už pozdě, ale Melanie mě chápala. Pospíšil jsem si na ranč.


    Když jsem vešel do hlavní budovy, v kuchyni jsem u stolu našel Talona s Jade, Ryana, Marj a dva neznámé muže.


    „Tak co se děje?“ zeptal jsem se. Protože jsem kvůli tomu musel odejít od Melanie, doufal jsem, že to bude stát za to.


    „Ohromná stopa, Joe,“ Talon vstal, aby mě uvítal.


    „Co to je?“


    Jeden z neznámých mužů zvedl ruku v rukavici a ukazoval mi vizitku. Sáhl jsem po ní.


    „Ne, nedotýkejte se jí,“ varoval mě.


    „Tak proč mi ji sakra podáváte?“


    „Abyste se na ni podíval.“


    „Tohle je Trevor Mills a jeho partner Johnny Johnson,“ představil mi je Talon. „Najal jsem je, aby důkladně prohledali Jadeinu bývalou ložnici a aby zkusili najít způsob, jak mohl někdo proniknout do tohohle domu. Hádej, čí je to vizitka?“


    „No, když mi dovolíte se na ni kouknout, řeknu ti to.“


    Sklonil jsem se nad lesklou vizitku, kterou přede mnou držel muž jménem Mills. Patřila Colinu Morseovi, Jadeinu bývalému snoubenci.


    „Takže si myslíte, že tu růži tu nechal Colin?“ zeptal jsem se.


    „Ne nutně,“ zavrtěla hlavou Jade. „Byl tu dvakrát, ale vizitku mi nikdy nedal. Tihle muži ji našli zastrčenou pod kobercem.“


    „Někdo ji tam nastražil záměrně,“ řekl Talon. „Kdyby někdo vizitku jen upustil, našli bychom ji sami. Nikdo ji ale nemohl upustit tak, aby skončila pod kobercem pokrývajícím celou podlahu.“


    „Stejně mi to připadá jako dost přesvědčivý důkaz, že tu růži tady nechal Colin,“ poznamenal jsem.


    „To můžeme akceptovat,“ Talon se znovu posadil ke stolu, „pokud by na té vizitce byly jen Colinovy otisky prstů.“


    Zvedl jsem obočí.


    Teď promluvil Mills. „S Johnnym jsme tu vizitku poprášili a sejmuli otisky, a jsou na ní otisky tří různých lidí.“


    „Chápeš, Joe?“ Talon si třel spánek. „Dokonce i kdybychom předpokládali, že jedny otisky patří Colinovi, ještě tu máme další dva lidi, kteří tu vizitku vzali do ruky.“


    Obrátil jsem se k Jade. „Určitě ti nikdy nedal vizitku? Možná že ty otisky patří tobě.“


    „To ne, tuhle vizitku jsem nikdy neviděla. Nikdy mi žádnou nedal. A i kdyby dal, proč bych ji schovávala pod koberec ve své ložnici?“


    Na to jsem nedovedl odpovědět.


    „Potřebujeme vám všem sejmout otisky prstů,“ řekl Johnny Johnson. „Jen abychom vyloučili všechny, kteří mají do domu běžně přístup. A taky vaši hospodyni.“


    „Samozřejmě, cokoli potřebujete,“ souhlasil Ryan. „I když jsem si dost jistý, že otisky nikoho z nás na té vizitce nebudou.“


    „Taky jsem si tím jistý,“ souhlasil Johnson. „Ale nejdřív ze všeho musíme vyloučit ze hry obyvatele tohoto domu.“


    „Proč by kdokoli schválně nechával Colinovu vizitku ve tvém pokoji, Jade?“ zeptal jsem se.


    Povzdechla si. „To netuším.“


    Mills zavrtěl hlavou. „Nemůžeme si udělat závěr, že to byl sám Colin, když jsou na vizitce otisky tří osob.“


    „Existuje možnost, že jsou někde založené Colinovy otisky? Ty přece máš v práci přístup ke státním databázím, ne, Jade?“ zeptal jsem se.


    „To mám. Ale pochybuju, že tam Colinovy otisky budou. Nemyslím, že ho někdy zadrželi nebo obvinili z jakéhokoli přečinu.“


    „A co Larry Wade?“ vložila se do toho Marj. „Ten je ve vazbě, a tak jeho otisky někde budou.“


    Jade zvedla obočí. „Ano, a nějakou dobu už jsou v dokumentaci. Každý, kdo podstupuje advokátskou zkoušku ve státě Colorado, si musí také nechat otisky sejmout. Já taky.“


    „No tak výborně,“ řekl Ryan a zvedl se. „Takže tohle můžeme ověřit.“


    Mills přikývl. „Uděláme to hned ráno. Ale i kdyby Wadeovy otisky odpovídaly těm na vizitce, ještě tam jsou otisky dvou dalších neznámých osob.“


    „A já vím, komu patří,“ řekl Talon. „Vsadil bych cokoli na to, že patří Colinovi a tomu idiotskému příteli tvé matky, Jade. Nicovi Kostasovi.“


    Jade mu naznačila, aby mlčel. „Propána, Talone, nezmiňuj se o něm. Má matka teď spí, ale když uslyší jeho jméno, ve vteřině se probudí. Pořád je přesvědčená, že se k ní vrátí.“


    „Kromě toho předbíháš,“ upozornil jsem Talona. „Ještě nemáme žádný důkaz, že je v tom Nico Kostas jakkoli zapletený.“


    Talon zaťal zuby. „Mám sakra dost důkazů a ty mi stačí.“


    Tím jsem si nebyl tak jistý. Stejně silně jako Talon jsem si přál věřit, že jsme na stopě dalšímu ze zločinců. Jenže jsme vůbec netušili, kde je teď muž, který si říkal Nico, a i kdybychom ho našli, neměli jsme žádný důkaz o jeho vině.


    Pak mě něco napadlo. Talon si tím byl jistý. Poznal jsem mu to na očích.


    Měl v nich stejný pohled, jaký by Talon viděl v mých očích ve chvíli, kdy jsem začal být přesvědčený, že v té věci má prsty Tom Simpson.


    Věděl jsem, že dříve či později budu muset Talonovi o svém podezření říct, ale teď určitě nebyla ta pravá chvíle. Přál jsem si, aby se uzdravil, a dokud bude tak posedlý myšlenkou na zadržení těch zločinců, nedokáže se soustředit na to, co je skutečně důležité – na své uzdravování, na svůj vztah s Jade a na své vztahy k nám ostatním.


    Podíval jsem se na Jade. Věnovala mu zbožňující úsměv. Možná že je jejich vztah přece jen už úplně v pořádku.


    „Povězte mi, kde přesně jste tu vizitku našli,“ vyzval jsem detektivy.


    „Uděláme něco lepšího,“ odpověděl Mills. „My vám to ukážeme.“


    S Jade v patách jsem je následoval chodbou do pokoje pro hosty, kde Jade přespávala, když přišla na ranč poprvé. Místnost byla prázdná, koberec byl stočený do role a stál opřený o jednu ze stěn.


    „Velice důkladně jsme prozkoumali všechen nábytek,“ řekl Mills. „Pak jsme ho přestěhovali do jiné místnosti, abychom se tu mohli podívat do každé škvíry.“


    Ukázal mi místo, kde vizitku našli. Bylo přímo u stěny, kde předtím stály nohy postele.


    „Ať to udělal kdokoli, dostal se dovnitř i ven hodně rychle,“ poznamenala Jade. „V té sprše jsem nemohla být déle než patnáct minut.“


    „Zastrčit vizitku za koberec a položit růži na polštář nezabere moc času,“ uvažoval Mills.


    „To jo, ale jak se sakra dostal dovnitř domu?“ zeptal jsem se.


    „Na tom ještě pracujeme,“ odpověděl. „Přijdeme na to, jak to bylo. O to si nedělejte starosti. Na světě neexistuje případ, který bychom s Johnnym nerozřešili.“


    „Doufám, že máte pravdu. Kde vás dva vlastně Talon našel?“


    „My jsme našli jeho.“


    Vykulil jsem oči. „Jak to sakra myslíte?“


    „Kamarádíme se s policejními stanicemi po celém Coloradu. Když mají nějaký případ, který nemohou vyřešit, někdy nás k tomu přizvou. Obec Snow Creek nás ale ještě nikdy nevyužila. Malá městečka si obvykle naše služby nemohou dovolit. Jenže si mysleli, že váš bratr by nás zaplatit mohl.“


    „Dobře. Ale z toho stejně pořád nevím, kdo jste. Máte nějaká doporučení?“


    „Jasně. Zavolejte na kteroukoli policejní stanici v jakémkoli velkém městě v Coloradu. Zaručí se za nás.“


    Polkl jsem. Neměl jsem důvod si myslet, že tihle chlápci nemají patřičnou úroveň, ale bylo všeobecně známé, jak jsou Steelovi bohatí. To je mohlo přilákat.


    „Jednáme naprosto čestně, pane Steele,“ pokračoval Mills. „Kdybychom to nedělali, v tomhle oboru bychom nevydrželi.“


    Neměl jsem tušení, jestli jim mám věřit. Co je to za detektivy, že pracují i o půlnoci? Snadno mohli vyčenichat naše peníze, oslovit nás a spoléhat na to, že nezavoláme na policii a neověříme si, co jsou zač.


    Hodlal jsem na policii zavolat. Rozhodně ano. Stačilo by zavolat na policejní stanice v Grand Junction a v Denveru. Pokud budou na obou místech tyhle chlápky znát, spokojím se tím.


    „Zdálo se vám ještě něco v téhle místnosti podezřelé?“ zeptal jsem se.


    „Zatím nic z toho, co jsme viděli, ale ještě na to přijdeme. To vám zaručuju.“


    „Pokud vám to nebude vadit,“ řekl jsem, „zavolám jednomu svému známému policistovi, kterému důvěřuju, a ten důkaz mu předám. Chci, aby měl tenhle případ na starosti.“


    „Ale testy budeme provádět my.“


    „Jak můžete sakra najít v databázích ty otisky prstů?“


    „Své zdroje nemůžeme prozrazovat,“ odpověděl Johnson. „To by mohlo vést k…“


    „Sklapni, Johnny,“ upozornil ho Mills.


    Tak dobře. Možná že postupují čestně. Ale své skrupule zřejmě odložili s kabátem v šatně.


    „Omluvíte mě na okamžik?“ zeptal jsem se.


    Chtěl jsem zavolat Stevu Duganovi, policistovi sloužícímu ve Snow Creek. Pokud o těchhle chlapících někdy slyšel, prozatím to nechám být, ale zítra to stejně ještě ověřím v Grand Junction a v Denveru.


    Přešel jsem chodbou do Talonovy pracovny a zavřel za sebou dveře. Navolil jsem číslo Steva Dugana.


    „Dugan.“


    „Ahoj, Steve, tady Jonah Steel.“


    „Joe? Proč mi voláš tak pozdě?“


    „Talon k nám domů přivedl dva drahé detektivy. Chtěl bych vědět, jestli ti jejich jména něco říkají.“


    „Jsou to Mills a Johnson?“


    „Jo, to jsou myslím jejich příjmení.“


    „Párkrát sem přišli a nabízeli nám své služby. Zdá se, že to, co dělají, je legální. Totiž v tom smyslu, že jim zaplatíš a oni odvedou svoji práci. Nevím, jestli jsou legální úplně všechny jejich postupy. Myslím, že jsou to pravděpodobně hackeři, a představuju si, že si tak pomáhají k informacím. Jak by jinak mohli řešit zločiny, se kterými si my nevíme rady?“


    „Mluvil jsi o nich s lidmi z nějaké větší policejní stanice?“


    „Já osobně ne,“ odpověděl, „ale náš seržant ano. Zdá se, že proti nim nic nemá.“


    „Dobře, díky. Zítra zavolám policii do města. Promiň, že jsem tě vyrušil, Steve. Dobrou noc.“


    V telefonu jsem zaslechl, jak zívá. „To je v pohodě, Joe. Kdykoli se na mě obrať.“


    Ukončil jsem hovor, vrátil jsem se do bývalé Jadeiny ložnice a zjistil jsem, že je prázdná. Detektivové se vrátili do kuchyně a mluvili tu s mými bratry, sestrou a Jade.


    Johnson se zase usadil za stolem a zkoumal vizitku, kterou držel v ruce v rukavici, lupou podobnou klenotnické.


    „Aháá,“ řekl.


    „Cos tam objevil, Johnny?“ zeptal se Mills.


    „Na hraně téhle vizitky je maličká hnědá skvrna. Předtím jsem ji neviděl, protože je opravdu jen na hraně, a ne na ploše vizitky. Tu někdo otřel dočista. Ale hrana vizitky nemá ten lesklý povrch jako její plocha.“


    „A od čeho ta šmouha je?“ zeptal se Talon.


    „Nejpravděpodobnější možnost,“ Johnny našpulil rty, „je, že jde o krev. Vypadá to, že tu vizitku měl v rukou někdo, kdo utrpěl ošklivé říznutí o hranu papíru.“


    „No, to nám nepomůže,“ poznamenal Talon. „Stalo se to před několika týdny. Každá taková ranka už bude dávno zahojená.“


    „To sice jo, ale z krve můžeme získat DNA.“


    V tom okamžiku mě to napadlo. Ta náplast na pravém ukazováčku Toma Simpsona! Nemuselo to být vůbec důležité, ale zmiňoval se přece, že si říznutí papírem působí hodně často.


    Panebože. Předčasně si konstruuju domněnky, přesně jako Talon s Nicem Kostasem.


    V hloubi duše jsem to ale věděl, stejně jako jsem si byl jistý, že zítra vyjde slunce.


    Na té vizitce je krev Toma Simpsona.


    Mills a Johnson ověří otisky prstů. Larryho otisky najdou v dokumentaci a stejně tak i na té vizitce. Další otisky budou patřit samotnému Colinovi. A ty třetí…


    Třetí budou odpovídat té krvi.


    Krvi Toma Simpsona.


    Táty mého nejlepšího kamaráda. Samotného starosty Snow Creek.


    Ta krev je jeho.


    Už jen stačilo, abych vymyslel, jak to ověřit.

  


  
    DVACÁTÁ ČTVRTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Seděla jsem v zasedací místnosti psychiatrického oddělení nemocnice Valleycrest a kousala jsem se do rtu. Než jsem odešla na večeři s Jonahem, zatelefonoval mi šéf psychiatrie ve Valleycrest, který býval také náhodou mým kolegou a lékařem Ericy Catesové, doktor Miles Bennett. V Jonahově společnosti jsem se snažila tuhle schůzku zatlačit v mysli do pozadí a opravdu se mi to podařilo. Ovšem poté, co Jonahovi zatelefonoval Talon a on tak náhle odešel, mě to zase posedlo. Pořád jsem musela myslet na ten telefonát a na nadcházející schůzku a nedalo mi to pokoj. Celou noc jsem se převracela na posteli a házela sebou a usnula jsem jen na hodinku nebo dvě. Abych si udělala na tuhle dnešní dopolední schůzku čas, musela jsem požádat Randi, aby mi přeložila dvě terapeutická sezení. Přitom jsem nesnášela, když jsem musela svým pacientům rušit termíny. Pravidelné terapie byly pro moji práci nesmírně důležité, a když jsem je musela překládat, pacienti vyšli ze svého rytmu. Tuhle schůzku jsem ale zmeškat nemohla.


    Miles seděl naproti mně vedle mladé ženy, kterou jsem znala jako doktorku Evu Wilsonovou, která v tomto roce prodělávala na Valleycrest odbornou psychiatrickou praxi.


    „Doufám, že ti to nevadí, Melanie. Pozval jsem na naši schůzku také Evu.“


    „Normálně by mi to nevadilo, Milesi, ale já dokonce ani nevím, proč jsi mě sem předvolal. Dokud nezjistím důvod téhle schůzky, není mi úplně příjemné, že je tu ještě někdo další.“


    „Paní doktorko…“ začala Eva.


    „To je v pořádku, Evo,“ řekl Miles. „Všechno, co si na téhle schůzce povíme, bude přísně důvěrné, Melanie. Evě můžeš věřit.“


    Přikývla jsem. „Tak dobře.“ Už jsem neměla energii na další protesty.


    „Včera za mnou přišel Rodney Cates, manžel Eriky Catesové. Byl úplně rozhozený. Řekl mi, že právě mluvil s tebou. Bylo už skoro šest a chystal jsem se k odchodu z nemocnice, ale on trval na tom, že se mnou musí mluvit.“


    Přikývla jsem. Co jsem mu na to mohla říct?


    „Chce vidět všechnu tvoji dokumentaci o případu své dcery, Melanie.“


    „Tu složku mám uschovanou mimo ordinaci,“ odpověděla jsem.


    „To chápu.“


    „A asi chápeš i to, že mé záznamy z psychoterapie jsou chráněny zákonem.“


    „To chápu. Ale mohlo by být v našem zájmu mu raději tu složku vydat.“


    Vykulila jsem oči. „Slyšela jsem tě dobře? Chceš, abych porušila zákon, který chrání mé pacienty?“


    „Ta pacientka je už po smrti, Melanie.“


    „Znáš zákon stejně dobře jako já. Pokud chce doktor Cates ty záznamy vidět, musí se obrátit na soud, být určen jako osobní zástupce pro záležitosti pozůstalosti své dcery, a pak si může vyžádat k té složce přístup. Dřív ale ne.“


    „Ano, to vím. Ale proč mu ji neukázat? V této chvíli musím myslet na svoji pacientku, kterou její manžel pomalu dohání k šílenství.“


    „Sympatizuju s tebou, Milesi,“ odpověděla jsem, „ale já musím myslet také na svou pacientku a na její práva.“


    „Můžu ti připomenout, Melanie, že ta tvá pacientka je mrtvá?“


    „Ne, to mi připomínat nemusíš.“ Vstala jsem a ovládla mě zlost. „Copak nevíš, že na tu dívku musím každý den myslet? Že se pořád ptám sama sebe, co jsem udělala špatně? Že mě trápí otázky, co jsem třeba přehlédla? Každou noc mě to pronásleduje, Milesi. Dělala jsem, co jsem v dané chvíli pokládala za nejlepší, a požádala jsem právníka a Shelley Barrettovou, o které ses sám vyjádřil, že je to jedna z nejlepších současných terapeutek, aby po Ginině sebevraždě moji složku prošli. Oba došli k závěru, že nic v mých poznámkách nenaznačovalo, že by Gina pomýšlela na sebevraždu. Věřím, že na tom spolu taky skončíme.“


    „Posaď se, Melanie.“


    „Nesednu si. Už nemám k té věci co říct.“


    „Ty možná ne, ale já ano. Tak si prosím sedni.“


    „Radši zůstanu stát. Řekni mi, co potřebuješ, Milesi.“


    „Ten mužský nám tady působí pěknou spoušť. Prosím, měj pro mě pochopení. Žádám tě o spolupráci jako tvůj kamarád a kolega.“


    „Je mi líto. Nejde to.“


    „Pak nemám na výběr a musím tě požádat, aby sis vzala dovolenou a přerušila vykonávání své praxe.“


    Prudce jsem zavrtěla hlavou. „Cože, dovolenou? Na základě čeho?“


    „Probíhající vyšetřování lékařského kontrolního výboru. Rodney Cates dnes ráno na tebe podal stížnost.“


    Strnula jsem a krev mi stydla v žilách. „Znám svá práva. Své povolání smím provozovat tak dlouho, dokud mi kontrolní lékařský výbor neřekne, že s tím musím přestat.“


    „Znáš ty procedury stejně dobře jako já. Tak mě nenuť, abych ti odebral tvá privilegia v téhle nemocnici.“


    „Slyšíš se, co říkáš, Milesi? Moji pacienti mě potřebují. Tohle není správné a ty to dobře víš.“


    „Je to jen dočasná situace.“


    „Nemáš právo tohle po mně chtít. Neudělala jsem nic špatného.“


    „Věř mi, Melanie, že je to pro tvé vlastní dobro.“


    „Takže takový ty jsi, Milesi? Jakmile se setkáš s nějakými potížemi, hned se přikrčíš a chceš dělat mrtvého brouka? Čeho se bojíš? Že když Catesovi ve všem nevyhovíš, podá stížnost i na tebe?“


    Miles zrudl. Bylo vidět, že jsem tím trefila hřebík přímo na hlavičku.


    Zaťala jsem ruce v pěsti. „Chápu situaci. Tak dobře. Zavřu na pár týdnů svoji ordinaci, dokud si nebudeš jistý, že se to přehnalo. Nechám na holičkách své pacienty. Ale nikdy ti to nezapomenu, Milesi.“ A rozzlobeně jsem vykráčela ze zasedačky ven.


    Cestu zpátky do ordinace jsem vnímala rozostřeně. Byla jsem bez sebe rozhořčením. Dorazila jsem do čtvrtého patra a vtrhla jsem do recepce.


    „Randi? Vezměte si na příští tři týdny volno.“


    „Prosím?“ Randi zvedla od počítače svou blond hlavu.


    „Slyšela jste mě. Vesmír se zřejmě rozhodl, že potřebuju několikatýdenní pauzu. Musíte zrušit všechny mé termíny terapií v příštích třech týdnech. Nové termíny pacientům nedávejte. Obvoláme je, až se vrátím do ordinace.“


    „Ale paní doktorko, to vám vůbec není…“


    „Můžete mi věřit, že můj nápad to nebyl.“


    Zbledla. „Tak dobře. Všechny obtelefonuju. Co ale termíny na tohle odpoledne?“


    „Ty zrušte taky.“ Vešla jsem do své ordinace a zavřela jsem za sebou dveře.


    A proč sakra ne? Dovolenou jsem neměla už celé roky. Ušetřila jsem si spoustu peněz. Tak proč se nevydat na nějakou cestu? Můžu ten čas využít k dopsání té své knihy o…


    Zasmála jsem se – ale ne proto, že by tahle situace byla veselá. Zasmála jsem se čiré absurditě celé téhle situace. Má rozepsaná kniha pojednávala o tom, jak předcházet sebevraždám adolescentů.


    Od Gininy smrti jsem na ní nepracovala. Gině sice už bylo přes dvacet, ale také byla ještě velmi mladá. To, co se s ní stalo, mě úplně ochromilo. Od té doby jsem se nedokázala ani podívat na své výzkumy nebo psaní. Přinutila jsem se pokračovat v práci psychoterapeutky, ale jen proto, že mě mí současní pacienti potřebovali.


    A pak mi vešel do ordinace Talon Steel a po prvním sezení omdlel.


    V Talonovi jsem našla nový smysl své práce a života. Ve velice krátké době udělal úžasný pokrok. I když jsem v Ginině případě selhala, začala jsem si myslet, že ještě mám pacientům co nabídnout, že dokážu pomáhat lidem, kteří to zoufale potřebují, kteří si prošli peklem a vrátili se z něj živí a zdraví.


    A přestože mě pocity viny za Gininu smrt neopustily ani na okamžik, práce s Talonem mi pomohla dostat se z hlubokého smutku a obnovila mé ambice.


    Kéž by mě to dovedlo zpátky celou cestu a vyvedlo mě to zase na světlo. To se ale nestalo, a tak jsem jednoho večera zatelefonovala Gininým rodičům.


    Kéž bych se tak mohla vrátit v čase zpátky a ten telefonát vymazat!


    Znovu jsem se zasmála. Vždycky jsem svým pacientům radila, aby se nezabývali různými minulými situacemi v duchu „co by se stalo, kdyby“. Nemělo to žádný smysl. Jediné, co je v našich silách, je řešit situaci, ve které v dané chvíli jsme.


    Posadila jsem se za stůl a podepřela si hlavu dlaněmi.


    Přítomnost. Žiju v přítomnosti. Současný okamžik je všechno, co mám, a musím přijít na to, jak s ním naložit co nejlépe.


    Soustředěně jsem se nadechovala a vydechovala a vůlí jsem přemáhala slzy. Jak jsem si ustlala, tak si teď musím lehnout. Jen kdyby…


    „Páni, už toho nech!“ napomenula jsem se nahlas. Vstala jsem, popadla kabelku, vykráčela z ordinace a zamkla za sebou dveře.


    „Zamkněte tu, až budete mít vyřízené všechny telefonáty,“ řekla jsem Randi. „Dnes už se sem nevrátím.“


    Potřebovala jsem se nadýchat čerstvého vzduchu.


    A věděla jsem, kde ho najdu.

  


  
    DVACÁTÁ PÁTÁ KAPITOLA


    Jonah


    Talon a Ryan seděli naproti mně v mé kanceláři v budovách dobytčí části ranče. Talon si s námi chtěl promluvit o nějakých nových důkazech týkajících se Nica Kostase. Seděl jsem, poslouchal, co říká, a měl jsem nutkání povědět mu o svém podezření týkajícím se Toma Simpsona. Bez pevných důkazů jsem ho tím ale zatím nemohl zatížit. A pak tu také byl Bryce. Můj nejdávnější a nejlepší kamarád pod sluncem, novopečený otec.


    Také k němu jsem musel být upřímný. Dokonce, protože šlo o jeho otce, jsem mu to potřeboval říct dřív než Talonovi. Ale i k tomu jsem potřeboval lepší důkazy než jen hlas své intuice.


    Dříve během dne jsem zavolal na policii do Junction. Také oni se za Millse a Johnsona zaručili, přestože vyslovili stejnou výhradu jako Steve – že není dobré se moc šťourat v tom, jakým způsobem své výsledky získávají. Podle všeho ale byli hodně dobří a nikdo je nikdy nepřistihl při ničem nelegálním.


    Sakra, nevadilo by mi, kdyby postupovali bez skrupulí. Přál jsem si jen dosáhnout spravedlnosti pro svého bratra, pro Bryceova bratrance a pro všechny ostatní ubohé děti, jejichž jména si po pětadvaceti letech už nikdo nepamatoval.


    „Biker Bob našel své původní záznamy,“ říkal právě Talon. „A tady jsou.“ Postrčil ke mně po desce stolu pár papírů.


    „Až teď? Myslel jsem si, že ses s ním sešel už asi před týdnem.“


    „To ano. Ale požadoval trochu větší… motivaci.“


    Obrátil jsem oči k nebi. Talon si opravdu hodně přál ty chlápky najít, ale tenhle Biker Bob si ty záznamy byl schopný vyrobit dodatečně, jen aby mu za ně Talon zaplatil. Ale pro mého bratra to bylo důležité, tak jsem mu to nechtěl kazit.


    Podíval jsem se do papírů. „Tohle se týká toho tetování fénixe?“


    „Jo. Celkem pětkrát je někomu provedl na levé předloktí, ale jen tři případy odpovídají časovému rozpětí, kdy se to mohlo stát. U žádného z nich bohužel není jméno Nico Kostas.“


    Prohlédl jsem si dokumenty. Christopher Headley. Declan Stevens. Milo Sanchez. Neměl jsem ve zvyku říkat „vždyť jsem ti to říkal“, a tak jsem to nevyslovil. „Co budeš dělat teď?“ zeptal jsem se.


    „Najdu je všechny tři. Jeden z nich je on. Vím to. Buď se skrýval pod jiným jménem tenkrát, nebo dnes.“


    „Ale uvědomuješ si, že si ten chlápek nepřeje, aby ho kdokoli našel, ne?“ zeptal jsem se ho.


    Přikývl. „Ale stejně je to on. Vím to. Proč by jinak zmizel? Je jasné, že nemá žádné svědomí. Vždyť se snažil připravit Brooke o život, proboha.“


    „Pro to také nemáš žádný důkaz,“ připomněl jsem mu. „A kde chceš najít čas na to, abys všechny ty tři chlápky vysledoval? Musíš se starat o ovocný sad, nezapomněls?“


    Zvedl obočí. „Co to s tebou je, Joe? Copak ty toho chlápka nechceš chytit?“


    To jsem si přál víc, než si Talon dovedl představit. „Samozřejmě že ano. Ale musíme být rozumní, Tale.“ Ode mě to sedělo. V duchu jsem už viděl Toma Simpsona za mřížemi. Kdybych to ale bratrovi řekl, nepomohl bych mu tím, aby si udržel potřebný nadhled nad situací.


    „Joe má pravdu,“ podpořil mě Ryan. „Nenech se tím zahltit natolik, abys zapomněl, že máš taky vlastní život.“


    Talon zhluboka vydechl. „Já vím, já vím.“ Vstal, viditelně napjatý. „Máte pravdu. Ale co kdybychom to pátrání svěřili Millsovi a Johnsonovi? Pokud někdo ty chlápky dokáže najít, pak jsou to tihle dva.“


    „Můžou to zkusit,“ připustil jsem. „A my můžeme dál naléhat na Larryho, aby nám prozradil totožnost svých kompliců. To je ale všechno, co můžeme v téhle chvíli dělat. Máme přece na starosti ranč.“


    Talon trochu zrudl. „Jo, máme na starosti náš zatracenej ranč, Joe. Páni, ty mluvíš přesně jako táta. Co umřel a svěřil ti všechno na starost.“


    „Ano, to táta udělal,“ souhlasil jsem.


    A tak to opravdu bylo – vždycky mi vtloukal do hlavy, že jako nejstarší musím nést za všechno odpovědnost.


    „Víš, ale Ry a já na ranči taky odvádíme svůj podíl práce.“


    „To vím.“


    „Tak se k nám můžeš přestat chovat jako starší brácha, co nám pořád připomíná naše povinnosti.“


    Kéž by to bylo tak snadné. Tehdy v ten osudový den před pětadvaceti lety jsem se přestal chovat jako starší brácha. Je nepravděpodobné, že bych to dokázal udělat znova.


    Naštěstí mě zachránil mobil, který mi začal na stole vibrovat. Rychle jsem se na něj podíval a snažil jsem se nedat najevo, jak moc jsem rád, co tam vidím.


    Volala mi Melanie.


    „Promiňte, kluci, tohle musím vzít,“ omluvil jsem se.


    Oba vstali a odešli z mé kanceláře. Věděl jsem, že o tom tatérovi ještě budeme mluvit, ale teď jsem potřeboval zjistit, co ode mě Melanie chce.


    „Ahoj,“ ozval jsem se do telefonu a doufal jsem, že to zní ležérně. „Co se děje, Melanie?“


    „Jonahu, díkybohu, žes to vzal. Potřebuju se s tebou sejít.“ Její hlas zněl vyděšeně a nesměle.


    Dělo se něco špatného. Nervy se mi pod kůží napjaly. „Samozřejmě. Můžu odsud odjet. Mám přijít do tvé ordinace?“


    „Ne, tam ne. Jsem už poblíž tebe, někde na vašem ranči. Kde jsi ty?“


    „Ty že jsi tady u nás?“


    „Jo. Promiň. Vím, že je to drzé.“


    „Ale ne, s tím si nedělej starosti. Vždycky tě rád vidím. To přece víš.“


    „Ne, to jsem nevěděla,“ uniklo jí drobné nervózní zasmání. „Ale jsem moc ráda, že to říkáš.“


    „Pověz mi, kde teď jsi.“


    Když jsem pochopil, ve kterých místech ranče asi Melanie právě je, vysvětlil jsem jí, jak se dostane do mého domu. „Sejdeme se tam,“ oznámil jsem jí. „Sám se tam dostanu asi za patnáct minut.“


     



    Když jsem dorazil na místo, Melanie už čekala přede dveřmi. Přijel jsem ve svém pickupu. Dnes ráno už jsem byl na obhlídce pastvin a byl jsem dost ušpiněný. Rozhodně jsem potřeboval sprchu.


    Působila hodně rozrušeně. Na sobě měla okrové šaty a vysoké černé boty a vypadala přitažlivě jako obvykle. Jenže ty její krásné zelené oči byly zčervenalé a zapadlé. Určitě plakala.


    Rychle jsem k ní přistoupil. „Zlatíčko, co se děje?“


    Vrhla se mi do náruče.


    „No tak, lásko. Pověz mi, co se stalo.“


    „Prostě mě vezmi dovnitř, Jonahu, prosím. Potřebuju tě.“


    Jednou rukou jsem odemkl dveře svého domu a zavedl jsem ji dál. Přitiskla se ke mně, zvedla ke mně hlavu a vášnivě mě políbila.


    Rychle jsem polibek přerušil. „Lásko, jsem ušpiněný z práce, dovol mi, abych se nejdřív osprchoval.“


    „To je mi jedno. Potřebuju tě, a hned.“ Sundala mi z hlavy klobouk a odložila ho na stůl ve vstupní chodbě. Pak mi začala rozepínat košili.


    Byl jsem celý upocený a ani jsem nechtěl myslet na to, jak musím být cítit. Melanie se ale nedala ničím odradit. Když mi rozepjala všechny knoflíky, rozhrnula košili a položila mi tvář na hruď.


    Vsála vzduch. „Zbožňuju, jak jsi cítit.“


    Zasmál jsem se. „Asi jsem cítit potem a dobytkem.“


    „To mi je jedno. Je to nádherné.“ Znovu vsála vzduch a zavřela oči. Stáhla mi hnědou košili přes ramena a nechala ji padnout na zem a pak mi vlepila pár polibků na upocenou kůži. „Máš tu nejkrásnější hruď na světě. Jsi moc krásný, Jonahu.“


    Trochu jsem se od ní odtáhl a podíval jsem se jí do smaragdových očí. „To ty jsi tady ta krásná. Pověz mi, co se to děje, zlatíčko. Jak bych ti mohl pomoci?“


    „Můžeš mě vzít do postele.“


    Zazubil jsem se. „Nic neudělám radši, ale doopravdy se potřebuju osprchovat.“


    „Ne, nepotřebuješ. Takhle jsi takový drsný a pižmově voníš. Tak mužně. Jsi tak mužný.“ Znovu nasála vzduch. „Jsi přesně to, co potřebuju. Vtělené mužství.“


    Nebyl jsem si jistý, jestli ze mě špína a pot dělají pravého muže, ale nehodlal jsem se s ní hádat.


    „Prosím, Jonahu, vezmi mě do své ložnice.“


    „Tak dobře.“ Vzal jsem ji za ruku a vedl jsem ji chodbou, ale u vchodu do kuchyně se zastavila.


    „Nikdy v životě jsem to nedělala v kuchyni,“ řekla.


    „Nikdy?“


    Plaše se usmála. „Vždycky jsem byla ten typ, co to dělá jen v posteli. Ve své ordinaci ani v obýváku jsem to nikdy nedělala, až s tebou.“


    Zvedl jsem obočí, ale nemyslel jsem to jako pokárání. Copak může být opravdu takhle nevinná? Ale samozřejmě že může. Dokonce se jí nelíbilo ani občasné plácnutí nebo zalechtání.


    Ale věci se mohou měnit.


    A tohle se určitě změní.


    „Máš štěstí,“ řekl jsem. „Má hospodyně tu byla dnes ráno, a tak je všechno jako ze škatulky a hygienické. Co by se ti tu líbilo dělat?“


    Rozhlédla se. „To je ale krásná kuchyně. Musíš být skvělý kuchař.“


    Zasmál jsem se. „Děláš si legraci? V naší rodině je velká kuchařka jedině Marjorie. Já mám osobního šéfkuchaře, který sem přijde jednou týdně, připraví mi jídla a zmrazí je. Myslím, že na dnešek je připraven hovězí Stroganov.“


    „Ale stejně je to nádherná kuchyně. Vůbec se nedá srovnávat s mou miniaturní kuchyňkou.“ Prohlížela si místnost a zaměřila se na ostrůvek. „Ty žulové pracovní povrchy jsou skvostné.“


    „Ty jsi skvostná.“ Opřel jsem ji o ostrůvek, otočil jsem ji a rozepjal jsem jí šaty. Pak jsem jí je stáhl přes ramena, prsa a boky. Potom jsem ji obrátil tváří k sobě.


    „Zase béžová bavlněná podprsenka a kalhotky, Melanie?“ Olízl jsem si rty. „Krajky a hedvábí určitě mají svůj smysl, ale bavlna žádné ženě nesluší tak jako tobě.“


    Začervenala se a skousla si ten svůj nádherný spodní ret. „Asi jsem si nikdy nepotrpěla na výstřednosti. Tohle prádlo je praktické a nepředražené. A upřímně ho považuju za mnohem pohodlnější než všechny ty krajkové kousky.“


    Zazubil jsem se od ucha k uchu. „Páni, já tě zbožňuju!“ Posadil jsem ji na kuchyňský pult.


    Když se stehny dotkla studené žuly, vyjekla.


    Zul jsem jí boty a roztáhl jsem jí nohy. „Už jsi vlhká! Úplně tě cítím.“


    Zrudla ještě víc a celá se ošívala.


    „Mohl bych na tobě ty bavlněné kalhotky roztrhnout jako tehdy v noci. To by ale byla škoda! A pak bych ti dlužil hned dvoje kalhotky. A já své dluhy vždycky splácím.“ Stáhl jsem jí jedno ramínko podprsenky z ramene a vsával jsem do nosu levandulovou vůni jejího hrdla. „A Melanie,“ zašeptal jsem jí do ucha, „já ti nekoupím béžovou bavlnu.“


    To rozhodně ne. Melanie Carmichaelová si zaslouží satén a krajky – zelené, černé nebo – panebože – fialové. Fialová by jí moc slušela.


    Když jsem jí pronikl jazykem do ucha, zasténala.


    „Líbí se ti to?“ zeptal jsem se.


    Celá se zachvěla. „Ano.“


    Znovu jsem jí ponořil jazyk do ucha, až se začala celá svíjet, a pak jsem jí oždiboval ušní lalůček a přejížděl jsem po něm jazykem. Zafoukal jsem na to vlhké místo. Znovu se zachvěla.


    Stáhl jsem se a podíval jsem se jí do zelených očí. „Mám hlad. Dám si tě k obědu.“


    Zanořil jsem se jí mezi nohy a našel jsem tam svou vlhkou kořist. Její vůně a chuť byly sladší než cherry. „Bože, ty jsi tak sexy,“ řekl jsem s ústy přitisknutými k jejímu stehnu.


    Vnikal jsem jazykem do jejího vlhkého horka, ochutnával jsem ji a olizoval její smetanu. Pak jsem jí začal oždibovat klitoris a ona se otřásla. Na tváři jsem cítil zachvívání jejích stehen.


    Byla připravená. Připravená k vyvrcholení. Tak jsem jí strčil do kundičky dva prsty a ona mi je začala svírat. Vychutnával jsem si její reakci a vpíjel jsem do sebe každý její vzdech, zasténání a vzlyk.


    „Líbí se ti to, zlato?“


    Reagovala zasténáním a vzepjala se v zádech, oči zavřené.


    Dál jsem do ní vsouval prsty a přejížděl jsem jí jazykem přes klitoris, dokud jí nezačal další orgasmus.


    „To je ono, miláčku. Jen to pusť.“


    Když jsem to vyslovil, náhle jsem pochopil, proč je tady. Musela ze sebe něco vypustit, zbavit se toho. Věděl jsem ale až příliš dobře, že takový únik je jen dočasný. Později si budeme muset promluvit.


    Pronikl jsem do ní ještě jednou a pak jsem nechal její orgasmy doznít, aby dosáhla uvolnění. Vstal jsem, přitáhl jsem si ji k sobě a přiblížil jsem ústa k jejím.


    „Líbej mě,“ vyzval jsem ji. „Líbej mě a z mého jazyka ochutnávej sama sebe.“


    Zasténala s ústy na těch mých a okamžitě se pro mě otevřela. Naše jazyky kolem sebe kroužily a proplétaly se. Její polibky byly návykové, jitřící a podmaňující jako droga. Už jsem se nemohl dočkat, až se jí zmocním. Sklouzl jsem jí jednou rukou po paži, pak dolů po stehně a k mému klínu. Bože, byl jsem tak tvrdý! Rozepjal jsem si pásek a zip džínů a shrnul jsem si je dolů jen natolik, aby se můj pták vymrštil na svobodu. Pořád jsem ji líbal a přitom jsem divoce vnikl do její kundičky.


    Její tiché zasténání mi vibrovalo zevnitř ve tvářích a na jazyku.


    Přerušil jsem polibek, abych se mohl nadechnout. „Líbí se ti to, zlatíčko? Líbí se ti mít mého tvrdého ptáka ve své sexy kundičce?“


    „Ano,“ zašeptala a její dech jsem ucítil na svých horkých tvářích jako chladivý vánek. „Miluju to. Miluju to.“


    Miluje to. Neřekla mi, že mě miluje, ale když jsem slyšel to slovo z jejích úst, přesto mě to zahřálo u srdce.


    Zamilovávám se snad do Melanie Carmichaelové? A mohla by se snad ona zamilovat do mě?


    Nikdy předtím jsem sex tak intenzivně neprožíval, přestože mi nedovolila dělat úplně všechno, po čem jsem toužil. Ale sex není láska. Dokonce ani hodně dobrý sex se nerovná lásce. Nebo snad ano?


    Sakra, řekl jsem si, vždyť o lásce nic nevím. Dokud se nějak nevyrovnám s tím pocitem viny, který mě užírá jako sup, nemám nárok nikoho milovat.


    Ale panebože, Melanie Carmichaelová v sobě měla něco, co mě dohánělo k šílenství. Když jsem viděl toho jejího kamaráda, Olivera, jak ji líbá, chtěl jsem ho chytit holýma rukama pod krkem a uškrtit ho.


    Znovu a znovu jsem do ní pronikal. Když mi v koulích a u kořene ptáka začaly drobné stahy, vytáhl jsem ho ven a naposledy jsem ho prudce vrazil do ženy, která pro mě začala znamenat velice mnoho. Zasténal jsem, vystříkl jsem se do ní a zůstal jsem v ní zanořený, dokud stahy konečně neodezněly.


    Když jsem z ní vystoupil, hlavu měla zakloněnou a oči zavřené.


    „Zlato? Není ti něco?“


    „Ne, nic.“ Zvedla hlavu a podívala se mi do očí. „Jsem v pořádku.“


    Zazubil jsem se. „V tom případě myslím, že teď oba potřebujeme sprchu.“


    Oplatila mi široký úsměv.




  
    DVACÁTÁ ŠESTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Jonah mě zavedl do své ložnice a skrz ni do dekadentně přepychové koupelny a sprchy. Sprchové hlavice tu byly namontovány ze dvou stran, a když jste je zapnuli, z kohoutků na stěnách začala stoupat pára. Měla jsem na sobě jen podprsenku, ale tu mi rychle stáhl a pak se sám svlékl z vysokých bot, džínů a boxerek.


    Otevřel dveře do sprchy. „Až po tobě.“


    Vešla jsem dovnitř a nadechla jsem se voňavé páry. Levandule. „Má oblíbená vůně,“ řekla jsem. „Jak jsi to věděl?“


    „Pochopil jsem to, protože vždycky voníš po levanduli a máš ji i na svém nočním stolku.“


    „Nezdáš se mi být ten typ muže, co by měl běžně doma levandulový esenciální olej.“


    „Přistihlas mě,“ zasmál se. „Ve skutečnosti mám levanduli, mátu a eukalyptus. Byly to dárky od Marjorie. Asi tak před rokem ji začaly zajímat esenciální oleje a byla přesvědčená, že nám třem bratrům prospějí jejich léčivé účinky. Přiznávám, že je to vůbec poprvé, co jsem některý použil.“


    Usmála jsem se. „Určitě ji potěší, že je konečně využíváš.“ Znovu jsem vdechla. „Až budeš mít příště nachlazení nebo zácpu, zkus eukalyptus a mátu. Dokážou pravé divy.“


    „A nač je dobrá levandule?“


    Znovu jsem se nadechla. „K relaxaci. Čiré a úplné relaxaci.“


    Bože, právě to jsem potřebovala. Levandule byla vždycky má oblíbená vůně, ale ještě raději jsem ji měla pro její relaxující účinky. Od Gininy smrti jsem se ale moc uvolnit nedokázala.


    Jonah vstoupil pod druhou hlavici sprchy a namočil si vlasy, takže je měl ulízané dozadu na hlavě. „Áááá,“ zasténal, „to je ohromný pocit!“


    Také jsem se cítila báječně. Vzal z přihrádky lahvičku šamponu, vymáčkl si trochu na dlaň a rozmydlil ji. Pak si ji nanesl na hlavu a začal se mydlit. Vztáhla jsem k němu ruce, přidala jsem se k němu a masírovala jsem mu kůži hlavy.


    „Tohle je úžasný pocit, Melanie.“


    Také to ve mně vyvolávalo úžasné pocity, už jen to, že jsem pod prsty cítila jeho husté a vlhké vlasy. Když jsme mu společně namydlili hlavu, otočil se a vlasy si opláchl.


    Vzala jsem z přihrádky sprchový gel. Začala jsem mu mydlit záda až dolů k silným hýždím a pak pěkně tvarovaný zadek.


    Otočil se ke mně. „Teď se pustíme do hrudi.“


    Znovu jsem si vytvořila na rukou pěnu a přejížděla jsem mu dlaněmi po krásné hrudi a břichu, kde měl svaly tvrdé jako kámen, až dolů k pubickým chloupkům a namydlila jsem mu i ptáka a koule.


    Zavřel oči a pak couvl pod sprchovou hlavici a opláchl se.


    „Teď je řada na tobě,“ řekl.


    „Sprchovala jsem se dnes ráno.“


    „Po tom žhavém sexu v kuchyni jsi zpocená stejně jako já. Teď tě omyju, až budeš celá čisťounká.“


    Zavřela jsem oči a usmála jsem se. „Upřímně ti řeknu, že to zní přímo nebesky.“


    Společně jsme umyli mé vlasy stejně, jako jsme myli ty jeho, a pak mi namydlil a omyl tělo. Silnýma rukama mi přitom přejížděl po každém kousíčku kůže.


    Skoro jsem během toho roztála. Pokud bych se uvolnila ještě o něco víc, mohla jsem protéct s mydlinkovou vodou odtokovým otvorem.


    Když jsme byli hotoví, vzal z věšáku osušky, vypnul vodu a vzájemně jsme se otřeli.


    „Dala by sis něco k pití?“ zeptal se.


    „Možná jen trochu vody nebo ledového čaje, jestli ho máš.“


    Natáhl si boxerky. „Mám. Hned se vrátím.“


    Dokončila jsem otírání a pak jsem si omotala tělo osuškou. Vyšla jsem z koupelny a rozhlédla jsem se po jeho ložnici. Byla krásně zařízená, ale měla naprosto mužský charakter. Postel dvojité šířky měla mosazné pelesti a přes tu spodní byla přehozená tmavě hnědá saténová přikrývka se stejnými dekorativními polštářky.


    Prádelník a skříň měl z tmavého dubu s ponechanými suky. Mělo to rustikální charakter a výborně se to k Jonahovi hodilo. Podlaha byla dřevěná a pokrytá orientálním kobercem s ozdobným vzorem v hnědočervené, tmavě zelené a hnědé barvě.


    Jedny dveře vedly do obrovské šatny a já jsem si nemohla pomoci a nakoukla jsem dovnitř. Na podlaze leželo několik zmuchlaných košilí. Netrefil se do koše na prádlo, který stál asi o půl metru dál. Usmála jsem se. Typický mužský. Rychle jsem vhodila zatoulané košile do dřevěného koše.


    Čisté košile a kalhoty měl úhledně rozvěšené, džíny pěkně složené na polici a boty naskládané na dalších policích, včetně polic nadměrné velikosti pro několik párů kovbojských vysokých bot.


    Uslyšela jsem, jak si za mými zády odkašlal.


    Obrátila jsem se k němu a zastyděla jsem se za své počínání. Pronikla jsem do jeho osobního prostoru. Vyšla jsem z šatny ven. „Promiň.“


    „Co ti mám promíjet?“


    „Že ti prohledávám šatnu.“ Znovu jsem se rozhlédla po místnosti. „Tohle je nádherná ložnice.“


    „Slouží dobře svému účelu,“ odpověděl.


    „Jak velký tenhle dům je?“


    „Asi tři sta metrů čtverečních.“


    Prudce jsem se nadechla překvapením.


    „Je mnohem menší než ten, kde bydlí Talon a Marj. To je hlavní budova, kde žili naši rodiče. A kde jsme bydleli i my, když jsme vyrůstali.“


    „Tak proč tam nebydlíš taky?“


    Pokrčil rameny. „Prostě jsem chtěl své vlastní bydlení. Místo, kam bych mohl uniknout. Chtěl jsem mít vlastní bazén, kde bych si mohl kdykoli zaplavat, dokonce i uprostřed noci, a nikdo by se mě na nic nevyptával.“


    „No ano. Rád trávíš čas o samotě. A máš také rád vodu.“


    Přikývl. „Vlastně bych si teď docela rád zaplaval. Chtěla bys taky?“


    „Je voda dost teplá?“ Pro Colorado jsou typické teplé podzimní dny, ale nebyla jsem si jistá, jestli je natolik teplo, aby bylo příjemné koupat se venku. Už byl skoro říjen.


    „Bazén je vytápěný, a kdyby ti přece jen byla zima, můžeme si místo toho vlézt do vířivky s horkou vodou.“ Podal mi sklenici ledového čaje.


    Vzala jsem si ji a upila jsem – chutnal dobře, byl svěží a zanechával pod jazykem tříslovou příchuť. Shlédla jsem k osušce, do které jsem pořád byla zabalená. „Já ale nemám plavky.“


    „Tohle je můj soukromý dům, tak na co plavky?“ Smyslně se na mě zazubil.


    Začaly mě pálit tváře a sklopila jsem zrak. Také hruď mi začínala červenat.


    „Nemusíš se stydět, Melanie. Pokud jsi na to zapomněla, už jsem tě jednou nebo dvakrát viděl nahou.“


    Tiše jsem se zasmála. Proč se propána stydím? „Právě jsme se spolu sprchovali. A z bazénu budeme celí pokrytí chlorem.“


    „Jsi snad na chlor alergická?“


    „To ne, ale vysušuje mi kůži.“


    „Víš, co je na mé sprše nejzvláštnější?“ zeptal se.


    „Nevím, co?“


    „Můžeme ji použít víckrát denně.“ Vzal mě za ruku a stiskl ji. „Pojď. Ukážu ti svůj bazén.“


    „Nemůžu jít ven jen v ručníku.“


    Vešel do své šatny a přinesl mi hedvábný župan. „Můžeš si vzít tohle.“


    Pomohl mi do černého saténového županu. Byl mi hrozně velký, ale látka mě příjemně chladila a hladila mi kůži. Nasála jsem vzduch. Župan byl cítit po Jonahovi. Byla to nebeská vůně.


    „Co si ale vezmeš na sebe ty?“


    „Mám na sobě boxerky a to stačí.“


    Zasmála jsem se. Pěkně od srdce, bezstarostně, tak, jak jsem se nesmála už dlouho. Byl to báječný pocit.


    „Tak dobře, Jonahu. Vezmi mě ke svému bazénu.“


    Prošli jsme chodbou, která měla podlahu pokrytou kobercem, pak kuchyní do půvabného malého obýváku s barem. Dvoje nádherné francouzské dveře se odsud otevíraly do patia s podlahou ze sekvojového dřeva.


    A do obrovské zahrady. Z ní se k nám rozběhl hlučně dýchající zlatý retrívr.


    „Ahoj, holka,“ Jonah pohladil psa po hlavě. „Seznam se s mou dobrou kamarádkou. Melanie, tohle je Lucy.“


    Lucy mi olízla ruku. Byla opravdu krásná. „Nevěděla jsem, že máš psa.“


    „Ale jo, všichni tři máme psy. Máme moc rádi kolem sebe zvířata.“


    K bazénu vedla oblázky vydlážděná cestička. Lucy kráčela vedle mě a hebkým kožichem se mi otírala o nohu. Vanul lehký vánek, ale nebyl studený. Přesto se mi zdálo, že na plavání je možná trochu chladno.


    Jonah, jako by mi četl myšlenky, řekl: „Zkus vodu nohou. Uvidíš, že má ideální teplotu.“


    Udělala jsem to a zjistila jsem, že voda je opravdu příjemně teplá.


    „Plavu každé ráno, dokonce i v největší zimě, pokud mám na to čas. Když není všechno pod sněhem, plavu vždycky.“


    „Takže tu voda nezamrzne?“


    „Když je opravdu zima, na noc bazén přikrývám, ale pamatuj, že je vyhřívaný. Takže ta voda opravdu nezamrzá.“


    Nechtěla jsem si ani představovat ten účet za elektřinu… ale Jonah Steel ovšem nepatřil k mužům, kteří by si museli dělat starosti s placením účtů.


    „Celý rok udržuju v provozu taky vířivku s horkou vodou. Není nic lepšího než sedět ve vířivce se skleničkou martini, když kolem tebe sněží, Melanie.“


    Podívala jsem se na vířivku zanořenou do podlahy vedle Jonahova bazénu a představila jsem si to. Budu v ní taky někdy sedět s Jonahem a kolem nás bude sněžit?


    V dané chvíli jsem si to přála víc než cokoli jiného na světě.


    „Tak chceš si zaplavat?“


    „Nejsem moc dobrá plavkyně,“ řekla jsem. „Totiž neutopím se, ale taky bych nezískala žádnou medaili. Většinou se jen tak cachtám.“


    „To je naprosto v pořádku. Pomůžu ti,“ rozvázal mi pásek obrovského županu, shrnul mi ho přes ramena a položil ho úhledně složený na blízké lehátko.


    „Tak líbí se ti ta voda? Co jí říkáš?


    „Je báječná.“


    Olízl si rty a zazubil se. „To je dobře.“ A shodil mě do bazénu.




  
    DVACÁTÁ SEDMÁ KAPITOLA


    Jonah



    Doufal jsem, že jsem to nepřehnal, ale za pár vteřin vykoukla nad hladinu Melaniina blond hlava. Na rtech měla úsměv.


    V té chvíli mě napadlo, kdy se asi naposledy dobře bavila. Opravdu upřímně a od srdce.


    A pomyslel jsem si, zda od té doby uplynulo víc nebo míň času, než když jsem se naposledy dobře bavil já.


    Oběma nám naléhavě chyběla v životě zábava.


    Dnešní den jsem chtěl zasvětit zábavě. Hodlal jsem zapomenout na pocit viny, který jinak ovládá celý můj život, a soustředit se na Melanii a na to, jak se budeme společně bavit. Oba jsme to už moc potřebovali.


    Rychle jsem si stáhl boxerky a skočil jsem do bazénu. Když jsem se vynořil, Melanie šlapala vodu a stále se usmívala.


    Přesunula se k okraji bazénu a podívala se na modrou oblohu. „Ani nedovedu vyjádřit, jak je tohle příjemné. Už je to tak strašně dávno, co jsem naposledy byla plavat.“


    „Ano, voda má něco do sebe. Jako by člověka dokázala zbavovat stresu.“


    „A jakým stylem plaveš? Říkals, že si chodíš zaplavat každý den.“


    „Vždycky plavu sem a tam po délce bazénu. Znám většinu plaveckých stylů. Je to vlastně veškerý můj tělocvik, i když práce na ranči taky obnáší dost pohybu. Většinu dní trávím venku na pastvinách, obcházím je a všechno kontroluju.“


    „No, vypadáš ohromně v kondici. Je na tobě vidět, že máš dostatek cvičení,“ uznala.


    Zadíval jsem se na její jemné tělo. „Totéž mohu říct o tobě. A jak cvičíš ty?“


    „Moc ne. I když ve městě chodím všude pěšky. Do ordinace, do bytu, na nákupy – to všechno není od sebe vzdálené víc než několik bloků.“


    „To jsou výhody městského života,“ poznamenal jsem. „Ne že bych o tom sám tak moc věděl z vlastní zkušenosti.“


    „To jistě ne, ty jsi duší i tělem venkovan. Jaké to bylo, vyrůstat tady?“


    „To je náročná otázka.“


    „Nechtěla jsem v tobě vyvolat žádné špatné vzpomínky.“


    „Ale ne, to je v pořádku,“ řekl jsem. „Mám sklon zapomínat, jak to bylo ve skutečnosti báječné. Bylo mi jen třináct, když Talona unesli, a život byl od té doby… už jiný. Jako by se nad námi stále vznášel temný mrak. Nikdy jsem nechápal, proč nám o tom rodiče nedovolovali mluvit. Doslova to zametli pod koberec.“


    „Ano, s Talonem jsme to také probírali.“


    „A víš o tom hodně?“


    „To ne, nezašli jsme do žádných podrobností toho, jaké pro to mohli mít vaši rodiče důvody. Kolem toho pořád zůstává hodně nezodpovězených otázek.“


    „Víš,“ řekl jsem, „když na to vzpomínám, divím se, proč se tenkrát nesnažili ty chlápky najít. Zvlášť když Larry Wade byl matčin nevlastní bratr. Pochopil jsem, že patřil do rodiny a že si to s ním ti druzí dva chtěli vyřídit za to, že nechal Talona utéct. Ale proč za tím naši rodiče nešli? Zvlášť když věděli, co provedl jejich synovi a mému bratrovi? A všem ostatním dětem, včetně Luka Walkera…“ Zavrtěl jsem hlavou. „Na tohle jsem zapomněl. Oni přece nevěděli, co se stalo s Lukem Walkerem. Talon to nikdy nikomu neprozradil. Teprve nedávno to řekl Ryanovi a mně.“


    „Talon měl své vlastní důvody, aby mlčel.“


    „To jo, a není asi moc těžké si je představit. To, co ho potkalo, pro něj asi bylo hodně ponižující. Snažil se to vytlačit z mysli. Jsem si jistý, že bych na to reagoval stejně.“


    „Lidé reagují na problémy různě,“ povzdechla si Melanie. „K Talonově reakci přispělo to, jak se v té době cítil, a také fakt, že se vaši rodiče rozhodli celou věc ututlat. Je úžasné, že dokázal vyhledat a přijmout pomoc, kterou potřeboval. A já jsem moc ráda, že to udělal.“


    „Jsem taky moc rád.“


    „Víš, Jonahu, to, co se stalo Talonovi, nepostihlo zdaleka jen jeho. Stalo se to také tobě. A tvému druhému bratrovi. A stejně tak i vašim rodičům. Osobně nedokážu nijak zvlášť omluvit způsob, jak s tím naložili vaši rodiče, ale věřím, že to zřejmě v té chvíli pokládali za nejlepší řešení a domnívali se, že pro to mají dobré důvody.“


    „Kéž bych ty jejich důvody znal.“


    „To se možná nikdy nedovíš, a nakonec se s tím budeš muset vyrovnat.“


    Nebyl jsem si jistý, jestli někdy dosáhnu opravdové vyrovnanosti a vnitřního míru, aspoň ne na suché zemi. Ve vodě jsem se tomu stavu přibližoval. Ještě pořád jsem Melanii neřekl, co jsem chodil dělat v těch temných uličkách špatné čtvrti. Nebo spíš co jsem tam prováděl sám sobě. „Chci se s tím vyrovnat. Ale protože se na to rodičů už zeptat nemůžu, nemám v té věci moc na vybranou.“


    „To není pravda. Máš na vybranou, jestli se vyrovnáš s tím, že jejich důvody nikdy nezjistíš.“


    V tom měla Melanie pravdu, ale ještě jsem nebyl úplně připravený, abych ten boj vzdal. Byl jsem si dost jistý, že Wendy Madiganová, bývalá zpravodajka, toho ví víc, než kolik prozradila Jade. Chtěl jsem si s ní o tom časem někdy popovídat, jen jsem si nebyl jistý kdy. Snažil jsem se zpracovat vlastní pocity viny a možnost, že byl do zločinu zapletený i Bryceův otec, a když mi zbývala volná chvilka na přemýšlení, vždycky se mi v mysli vynořila jistá blond terapeutka – ta, která teď stála vedle mě na mělkém konci bazénu a její prsy podobné broskvičkám vykukovaly nad vodní hladinu.


    „Nejsem si jistý, že je to pravda,“ namítl jsem.


    „Jonahu,“ dala se do vysvětlování, „v životě existuje hodně věcí, které nemůžeme ovládat. Ujmi se kontroly tam, kde ti to náleží. Jednu věc můžeš mít pod kontrolou určitě, a to jsou tvé pocity, které v tobě nějaká věc vzbuzuje. Ty se můžeš rozhodnout, že přijmeš fakt, že se nikdy nedozvíš pravdu o tom, proč se tví rodiče tak chovali.“


    Pousmál jsem se. „Víš, myslím, že jsi ta nejinteligentnější, nejbystřejší a nejkrásnější žena, jakou jsem kdy měl tu čest potkat.“


    Krásné tváře jí zrůžověly do malinově červené.


    „Ale no tak, nestyď se za to.“


    „To jen že… mi nikdo nic takového ještě neřekl.“


    „Děláš si legraci? Dokonce ani ten tvůj ctitel Oliver Nichols?“


    Zavrtěla hlavou. „Nelhala jsem ti. O ten polibek jsem se ho neprosila. Opravdu ho pokládám jen za svého kamaráda.“


    Mně to jako projev kamarádství nepřipadalo, ale dobře. Nechám to už být. Přece jen šla na večeři se mnou, a ne s ním.


    „Pokud ti ještě nikdy nikdo nic podobného neřekl, pak jsou všichni tví známí slepí nebo hloupí. Nebo obojí.“


    Tiše se zasmála. „To samozřejmě nejsou, ale díky, žes mi to pověděl, Jonahu. Znamená to pro mě víc, než si dovedeš představit. A zvlášť dneska.“


    Ano, přišla za mnou, protože ji něco rozrušilo. Melanii se dnes během dne něco stalo a já jsem se jí na to jako naprosto sobecký mizera zapomněl zeptat. A pak, místo abych naplnil tenhle den zábavou, jak jsem původně chtěl, jsem začal mluvit o svých vlastních problémech.


    „Řekni mi, co tě dnes tak trápilo. Co tě sem vlastně přivedlo?“ Byl jsem vděčný za cokoli, co ji za mnou přivedlo, ale nepřál jsem si, aby trpěla.


    „Ale to nic nebylo.“


    Vzal jsem její tváře do dlaní. „Nebylo to jen tak nějaké nic. Myslím, že nejsi ten typ ženy, co se jen tak rozběhne za mužem domů, pokud by se nedělo něco vážného.“


    Viděl jsem, jak rozpačitě polkla. Pak se vyhoupla do sedu na betonové obrubě bazénu a nohama mávala ve vodě.


    Roztáhl jsem jí nohy, postavil jsem se mezi ně a třel jsem jí paže. „Mně to můžeš říct. Pomůžu ti, jestli to bude v mých silách.“


    „Kéž bys mi mohl pomoct! Ale pravda je taková, že to nedokáže nikdo.“


    „Teď nemluvíš jako ta bystrá terapeutka, kterou znám a která si vždycky ví rady.“


    Sarkasticky se krátce zasmála a odfrkla si. „Bohužel si sama se sebou rady nevím, řekla bych.“


    „Možná že mě nějaká rada napadne,“ navrhl jsem. „My Steelové máme taky dobré mozky, víš.“


    Usmála se. „To já vím. Vybudovat z vašeho ranče takové impérium, to vyžaduje hodně velkou mozkovou kapacitu.“


    „To udělaly už předchozí generace,“ přiznal jsem. „Ale k udržování provozu ranče potřebujeme taky dost mozkové kapacity, to je jisté.“


    Přikývla a odmlčela se.


    „No tak, Melanie. Dovol mi, abych ti zkusil pomoct.“


    Znovu si odfrkla. „Plánuju si udělat menší… dovolenou.“


    Srdce se mi rozbušilo. Doufal jsem, že neodjede nadlouho. „Dovolenou? Na tom není nic smutného. Kam se chystáš?“


    „To ještě nevím, a doopravdy se mi jet na dovolenou nechce.“


    „Tak proč si ji bereš?“


    „Nemám na výběr. Musím na pár týdnů nechat své praxe. Randi už asi zavolala tvému bratrovi a zrušila všechny terapie domluvené na příští tři týdny.“


    Okamžik jsem zůstal s otevřenými ústy, ale rychle jsem je zavřel. „To je mi líto. A proč?“


    Vzhlédla k obloze a pak přejela pohledem zpátky ke mně. „Někdo na mě podal stížnost na lékařskou komisi.“


    Vyvalil jsem oči. „Ale kvůli čemu? Jsi přece výborná. Podívej se, jak jsi pomohla Talonovi.“


    Pousmála se. „Talonův případ patří k mým úspěšným.“


    „Určitě jich je mnoho.“


    Zhluboka vydechla a v pohledu měla bezútěšnost. „Všechny jsem je nedokázala zachránit, Jonahu. Kéž by to tak bylo!“


    „Nikdo nedokáže zachránit všechny nemocné, Melanie.“


    „Pořád přemýšlím o minulosti a vzpomínám, jak to všechno bylo. Co jsem mohla dělat jinak? Jak jsem mohla dělat věci jinak, tak aby všechno dopadlo dobře, a ne špatně?“


    Panebože. Sám sobě jsem neustále kladl stejné otázky. Kéž bych toho osudného dne doprovodil Talona. Kéž bych…


    „Teď jsem v trochu nevýhodné pozici. Nevím totiž, o čem mluvíš.“


    „Mluvím o jedné své pacientce.“


    „Co se jí stalo?“


    Zhluboka se nadechla. „O tom nemůžu mluvit.“


    „Ale samozřejmě že můžeš.“


    „Ne, opravdu nesmím. Lékaři nesmějí o pacientech sdělovat důvěrné informace.“


    Měla pravdu. Na to jsem zapomněl. „Chápu.“


    „Kéž bys to mohl pochopit, Jonahu. Nosím si v sobě obrovské pocity viny.“ A pak se nevesele zasmála. „Nemůžu věřit, že jsem to právě vyslovila. Ty přece chápeš pocity viny, že?“


    „To jo, v téhle oblasti mám nějaké zkušenosti.“


    „Není divu, že mě to táhlo sem. K tobě. Protože ty jsi jediný člověk, který mě může pochopit.“


    Doufal jsem, že ji ke mně táhnou jiné důvody než pocity viny, ale rozhodl jsem se brát, co mi dává. Věděl jsem, že tady hledá útěchu, a doufal jsem, že jsem jí ji poskytl.


    Zatahal jsem ji za paže a stáhl ji k sobě dolů k polibku. Přejel jsem rty lehce po jejích a vtiskl jí několik jemných polibků. „Pokusím se ti pomoci jakýmkoli způsobem, který bude v mých silách.“


    „Tak dobře,“ povzdechla si. „To, že lékař nesmí sdělovat důvěrné informace, jsem neřekla úplně přesně. Ve skutečnosti o tom můžu mluvit, zvlášť za těchhle konkrétních okolností. Jen nesmím uvádět jména. Jenomže… já o tom opravdu mluvit nechci. Ale vím, že budu muset.“ Krátce se zasmála. „Páni, svým pacientům pořád říkám, že pokud se chtějí uzdravit, musí o svých problémech mluvit.“ Zavrtěla hlavou, až jí z mokrých vlasů odlétlo několik kapek vody na mě. „Měla jsem pacientku, Jonahu. A ta pacientka… nepřežila.“


    Srdce mi pokleslo. „To je mi moc líto.“


    „Spáchala sebevraždu. A já si od té doby marně lámu hlavu a snažím se přijít na to, co jsem zanedbala. Už tisíckrát jsem si prošla své poznámky. V paměti jsem si znovu promítala svá sezení s ní, ale nepovedlo se mi přijít na to, kde jsem udělala chybu.“


    „Není možné, že jsi třeba žádnou chybu neudělala?“


    „Ale ano, udělala. Kdybych splnila svůj úkol a rozpoznala nějaké známky toho, že pomýšlí na sebevraždu, mohla jsem ji zachránit. A dnes by byla mezi živými.“


    „To sis naložila pěknou tíhu.“


    „Nenaložil sis úplně stejnou zátěž?“


    Nemohl bych jí vyčítat nedostatek postřehu. Měla pravdu, bylo to tak. A měl jsem štěstí. Můj bratr se vrátil. Nezemřel, i když Bůh je mi svědkem, že si po mnoho let přál radši nebýt naživu.


    „Co kdybychom teď nemluvili o mně, Melanie. Mně se teď vede dobře.“ To byla pravda jen napůl, ale co na tom záleželo? „Budeme mluvit o tobě, ano? Jsi profesionálka a víš, jak to v lékařské praxi chodí. Některým lidem prostě nejde pomoct. Je mi moc líto, že jsi ztratila pacientku. Opravdu. Ale co se to tu děje dalšího? Mám takový pocit, že v tom je ještě něco, co jsi mi neřekla.“


    Otřela si slzu, která jí stékala po tváři. „Řekla jsem ti všechno, co jsem ti mohla prozradit.“


    „Můžu ti jakkoli pomoct?“


    Rozechvěle se zasmála. „Možná že bys mi… mohl dát na ty tři týdny nějakou náplň.“


    Chce po mně, abych ji někam odvezl? Abych s ní zůstal ve městě, nebo naopak aby mohla pobývat tady? To jsem netušil.


    „Moc rád bych tě vzal na nějakou výstředně drahou dovolenou, Melanie, a můžeš mi věřit, že bych to udělal, kdybych mohl. Ale teď je podzim. Máme spoustu práce se sklízením a ostatními věcmi a pak budeme zazimovávat sady a vinice.“


    Rázně zavrtěla hlavou. „Ne, tos mě nepochopil. Vlastně ani nevím, proč jsem to řekla. Jen bych si přála…“


    Oba jsme se ve stejném okamžiku podívali k domu a Lucy vyrazila ke dvěma lidem, kteří pospíchali směrem k nám.


    Byli to Jade a Talon.


    Melanie se prudce nadechla úlekem, překřížila si paže na hrudi a ponořila se do bazénu.


    „Paní doktorko?“ oslovil ji Talon.


    Chudinka zrudla jako řepa.


    „Co tu vy dva děláte?“ zeptal jsem se.


    „Myslím, že bych se tě mohl zeptat na totéž,“ odpověděl Talon.


    „Já si chci zaplavat,“ řekl jsem se zaťatými zuby. „Ve svém vlastním domě. To je všechno.“


    „Jasně,“ řekl. „Jak je libo.“


    Melanie klopila pohled, paže pořád zkřížené na hrudi, přestože ji voda zakrývala. Já jsem vylezl ven, nahý, jak mě pánbůh stvořil, a navlékl jsem si boxerky. Jade byla natolik slušná, že odvrátila pohled stranou a drbala přitom Lucy mezi ušima. Vzal jsem župan pro Melanii, zakryl jsem ji jím, když vylézala z vody, a pak jsem ji do něj zabalil.


    „Chcete jít dovnitř?“ zeptal jsem se Jade a Talona.


    „Jasně,“ odpověděl Talon. „Máme pro tebe zprávu.“

  


  
    DVACÁTÁ OSMÁ KAPITOLA


    Melanie


    Pokud bych si v té chvíli mohla něco přát, pak by to bylo, aby se hned vedle Jonahova bazénu otevřela obrovská díra v zemi a spolkla mě. Bylo mi to strašně trapné. Tak neprofesionální chování! Vždyť jsem byla Talonova terapeutka, proboha! A teď mě viděl nahou v bazénu svého bratra.


    Potřebovala jsem se rychle omluvit a zmizet. Samozřejmě jsem si nebyla jistá, co mám říct, a tak jsem rychle prošla kuchyní do Jonahovy ložnice, abych se oblékla… a zjistila jsem, že tu na podlaze leží jen má podprsenka. Zbytek mého oblečení zůstal v kuchyni, rozházený po podlaze, takže si toho Talon a Jade už určitě všimli.


    „Co jsem to sakra provedla?“ řekla jsem nahlas.


    „Neudělalas nic špatného,“ pronesl Jonah ve dveřích a podával mi mé šaty. „Tady máš, oblékni se. Nemáš žádný důvod cítit se trapně. Pak přijď za námi do kuchyně. Dáme si tam u stolu drink a podíváme se, jaké nové důkazy Talon a Jade získali.“


    „Do toho mi ale opravdu nic není.“


    „Ale samozřejmě že je! Znáš celý ten příběh, asi dokonce líp než já nebo Jade. S Talonem jsem už mluvil a nevadí mu, že jsi tady.“


    Představila jsem si ty dva, jak se řehtají na celé kolo, poplácávají se vzájemně po zádech a blahopřejí si ke svým úlovkům. Panebože, tohle bylo tak hluboce neprofesionální!


    Joe popadl džíny, navlékl si je a vykráčel z místnosti. Ve dveřích se ke mně obrátil. „Nemusíš spěchat, ale prosím, nedělej si s ničím hlavu.“


    Ale co! V této chvíli jsem stejně neměla dovoleno praktikovat svoji specializaci. Talon to asi už věděl, Randi mu určitě volala. Svlékla jsem si Jonahův župan a pověsila jsem ho do šatny, aby uschl. Pak jsem přešla do koupelny a otřela se jednou z jeho měkkých bavlněných osušek. Vlasy jsem měla rozcuchané už ze sprchy, a teď ještě z bazénu. Učesala jsem si je, jak nejlíp to šlo, a pak jsem si oblékla šaty, ve kterých jsem se dnes vypravila do práce.


    „Teď, nebo nikdy,“ řekla jsem nahlas. Vyšla jsem z ložnice do chodby a pak směrem ke kuchyni.


    A potom jsem co nejrychleji zamířila k domovním dveřím a utekla.


     



    Nijak zvlášť se mi nechtělo vracet se do mého podkrovního bytu, a tak jsem se rozhodla zajet do městečka Snow Creek a prohlédnout si ho. Na Western Slope bylo hodně podobných městeček, ale já jsem většinou zůstávala ve městě. Byla jsem proto trochu zvědavá na rodnou obec jednoho ze svých úspěšných pacientů… a také jeho bratra.


    Při pomyšlení na Talonovo uzdravení jsem se začala cítit o něco lépe, ale moji praxi mi to bohužel nevrátilo. Věděla jsem, že budu muset obvolat všechny své pacienty a po dobu své dovolené je odkázat na jiné terapeuty. A Talon bude samozřejmě na tom seznamu také. Pro každého pacienta budu muset najít nejvhodnějšího kolegu. Přesto mezi nimi byli někteří – a to se týkalo i Talona – kteří mohli bez problému vydržet tři týdny bez terapie. Talon už nepotřeboval sezení jednou za týden. Opravdu už značně pokročil. Byla jsem na něj hrdá.


    Když jsem vjela do městečka, přivítala mě cedule s coloradskými broskvemi a nápisem „Vítejte v Snow Creek, Colorado“. Najít centrum mi netrvalo dlouho. Nebylo tu moc parkovacích možností, a tak jsem městečkem projela. Mělo jen několik bloků a na hlavní ulici byl koloniál, několik restaurací, železářství, Murphyho bar, Ritina kavárna a kosmetický salón – všechny nezbytnosti pro život na malém městě.


    Na okraji městečka bylo rozloženo několik stánků s broskvemi a jablky.


    Rozhodla jsem se do městečka vrátit. Měla jsem štěstí a nějaké auto zrovna odjíždělo, a tak jsem našla parkovací místo na ulici. Vystoupila jsem a začala jsem se procházet středem městečka.


    Zašla jsem do Ritiny kavárny a objednala si ledový čaj. Vzala jsem si ho s sebou, v chůzi jsem upíjela a nakukovala do výkladních skříní. Zaujalo mě roztomilé malé starožitnictví, zašla jsem dovnitř a prohlížela jsem si jeho nabídku.


    Žena za pultem se na mě usmála a zeptala se mě, zda mi může s něčím pomoci, ale jinak mě nechala na pokoji, což mi vyhovovalo. Zaujala mě soška fénixe. Talon na našich sezeních hodně mluvil o symbolice fénixe a o tom, jak pro něj ten motiv získal protikladné významy. Ta figurka mě něčím přitahovala. Důvodem jsem si nebyla jistá, ale zvedla jsem ji a prohlížela si ji. Zdála se poměrně nová. Tak proč je ve starožitnictví?


    Kéž bych tak mohla být fénixem! Kéž bych mohla uniknout všemu, co mě teď mučilo, a vstát znovu z popela.


    Jenže jsem žádnou možnost úniku neměla. Gina Catesová byla po smrti a teď se zdálo, že za to budu muset zaplatit – a to všechno nejspíš jen proto, že mě pocit viny přiměl k nerozvážnému telefonátu, ačkoli jsem věděla, že to nemám dělat.


    A fénix byl přece také symbolem muže, který připravil Talona Steela o nevinnost. Polkla jsem, aby se mi tak nestahovalo hrdlo, vrátila jsem figurku na polici a odešla jsem z krámku. U východu jsem si vzala vizitku obchůdku.


    Pokračovala jsem kolem pekařství – kvasnicová vůně čerstvého chleba mě skoro vlákala dovnitř –, kolem obchodu s oblečením, potravin a Murphyho baru. Upíjela jsem ledový čaj a přešla jsem ulici. Stálo tam železářství s otevřenými dveřmi, nenápadný krámek, skoro skrytý pohledům kolemjdoucích. Když jsem přišla blíž, zjistila jsem, že jde o železářství kombinované s prodejem kancelářských potřeb. Usmála jsem se jeho maloměstskému půvabu. Nebyla jsem si jistá, co mě přimělo vejít dovnitř, ale udělala jsem to. Měla jsem skoro pocit, jako by mě ten krámek potřeboval.


    Za pultem seděl starší muž a pomáhal zákazníkovi s nákupem provazu a lepicí izolační pásky. „Tak, tady to máte, pane starosto,“ řekl mu.


    „Díky, Gusi,“ odpověděl muž, který musel být starostou. „Vždycky vás rád vidím.“


    „Já vás taky. Hezký den!“


    Bělovlasý starosta se na mě ani nepodíval a proklouzl kolem mě ven.


    Gus na mě pohlédl. „Můžu vám s něčím pomoct, slečno?“


    Najednou jsem věděla, proč jsem do toho krámku vešla.

  


  
    DVACÁTÁ DEVÁTÁ KAPITOLA


    Jonah


    „Nechceš nám něco říct, Joe?“ zvedl Talon obočí, jakmile jsem se vrátil do kuchyně.


    „Nechci.“


    „Ale no tak, jdi,“ dobíral si mě. „Vždyť jsem věděl, že se ti líbí.“


    „O tom se teď nehodlám bavit. A buď zticha. Jí je to už tak dost trapné.“


    „Doufám, že sem za námi přijde,“ řekla Jade. „Už dlouho jsem se s ní chtěla setkat a poděkovat jí za všechnu pomoc, kterou prokázala Talonovi.“


    „Věř mi, modroočko, že moc dobře ví, jak to oceňuju.“


    „Ale neví, jak moc to oceňuju já,“ odpověděla Jade. „Ta žena umí dělat zázraky.“


    Musel jsem se tomu usmívat. Melanie Carmichaelová byla určitě jedinečná bytost. Ano, s Talonem dokázala pravé zázraky, ale právě teď měla problémy s pacientkou, se kterou to tak dobře nedopadlo. O tom jsem se samozřejmě Jade a Talonovi zmínit nemohl, a Melanie za námi stejně sama brzy přijde.


    „Jen se obleče. Za chvíli dorazí,“ ujistil jsem je.


    Talon se tlumeně zasmál.


    „Už od tebe nechci slyšet ani slovo,“ varoval jsem ho.


    „Jasně, budu mít pusu na zámek.“ Ale stejně pořád potlačoval smích.


    „Tak co jste mi přišli říct tak důležitého, že jste mě museli vyrušit při plavání?“


    „Aha, tak to bylo plavání! Mně se to spíš zdálo jako koupání na Adama.“


    „Prostě vybal, s čím jsi sem přišel, Tale.“


    „Z té vizitky dokázali extrahovat dost krve, aby získali vzorek DNA,“ oznámil mi Talon.


    „To je dobrá zpráva,“ poznamenal jsem.


    „Jediný problém je v tom, že netušíme, čí DNA by to mohla být. A ještě máme něco. Jade našla v coloradské databázi pro právníky Larryho otisky prstů a opravdu odpovídají jednomu z těch tří lidí, kteří drželi v ruce vizitku Colina Morse.“


    Přikývl jsem.


    „Vzorek Larryho DNA můžeme získat snadno,“ řekla Jade, „a pokud je to jeho krev, pak tu růži zanechal v ložnici asi on. Mohl si poranit prsty o její trn.“


    To dávalo smysl – a vylučovalo to ze hry moji teorii, v níž se Tom Simpson řízl o papír. Pletu se snad úplně? Tom je možná přece jen nevinný. Budu o tom muset ještě přemýšlet. Byl jsem moc rád, že jsem se o svém podezření ještě nezmínil před Talonem.


    „Nebo,“ nadhodil jsem, „někdo záměrně přinesl vizitku s Larryho otisky, aby ho tak označil za toho vetřelce. Larry pořád tvrdí, že co se týče Colina, je úplně nevinný.“


    „To je také možné,“ připustil Talon. „Ale já Larrymu nevěřím ani na vteřinu, když tvrdí, že v tom Colinově zmizení vůbec nemá prsty. Larry je pěkný mizera.“


    „Už víme, že tvůj strýc je úchylný zločinec. Ale pamatuj na to, že ti druzí dva z něj málem vymlátili duši, když tě nechal utéct. Je možné, že se pokusili svést na Larryho vinu, aby si tak pojistili, že bude mlčet.“


    „Larry se těch druhých dvou zločinců k smrti bojí,“ řekla Jade. „Viděla jsem mu to na obličeji, když mi odmítl prozradit jejich totožnost.“


    „Jo, Jade má pravdu. Larry nám nic neřekne. Je vyděšený.“


    „Jak to můžeš vědět?“ zeptal se Talon.


    „Šel jsem se na něj podívat. S Brycem.“


    „Bryce tě tam doprovodil? Opravdu?“


    „Jo, teď, když celou tu věc znovu zkoumáme, chtěl zjistit, co se stalo s Lukem.“


    „Panebože, neřekl jsi mu, co provedli Lukovi, že ne?“ Talon si třel bradu.


    „Musel jsem mu to říct. Napřed jsem mu to neprozradil, což byla z mé strany hloupost, ale on trval na tom, že se mnou půjde za Larrym, a Larry se nám zmínil o tom, že ty to víš. Což samozřejmě znamenalo, že to vím taky. Takže jsem to musel Bryceovi povědět já.“


    „Panebože, to je mi líto, Joe,“ řekl Talon.


    „Nemusí ti to být líto. Nikdo z nás neprošel takovým peklem jako ty. Bryce to potřeboval vědět. Sakra, on to chtěl vědět! Kdybych mu to neprozradil já, asi by to udělal sám Larry.“


    „Je to po všech stránkách odporná situace,“ konstatovala Jade. „Teď si ale musíme rozmyslet, jak postupovat dál. Mohu získat soudní příkaz, aby Larry podstoupil krevní test, takže zjistíme, jestli ta krev na vizitce patří jemu. Už víme, že jsou tam jeho otisky, a tak jsem si jistá, že mi soudkyně Gonzalezová dá povolení.“


    „Ano, uděláme to tak,“ souhlasil Talon. „A další věc, na kterou se chci pokusit přijít, když už tohle řešíme, je, proč sakra táta s mámou zametli tuhle hroznou věc před pětadvaceti lety pod koberec.“


    „Můžu si znovu promluvit s Wendy,“ navrhla Jade. „Ale myslím, že by sis s ní možná měl popovídat spíš ty, Talone. Naposledy mi totiž řekla, že slíbila, že některé věci prozradí jedině tobě.“


    Kůže jako by mi najednou byla těsná. Také jsem toužil po zodpovězení některých otázek. Proč sakra můj otec, což byl nepochybně inteligentní a rozumný muž, dopustil, aby se všechno ututlalo?


    „Myslím, že má Jade pravdu,“ řekl jsem. „A chci tam jet s tebou. Podle mě bychom ji měli navštívit osobně. Potřebujeme zajet do Denveru.“


    „Ty bys tam měla jet s námi, Jade,“ navrhl Talon. „Konečně právě ty s ní udržuješ styky.“


    Jade zavrtěla hlavou. „Už jsem o tom uvažovala. Myslím, že bych u toho neměla být. Jsem si dost jistá, že ta odhalení sdělí jen tobě mezi čtyřma očima, a možná i tvým bratrům. Takže ano, vezmi s sebou Jonaha. A možná i Ryana.“


    „Ryan má moc práce,“ namítl Talon. „Právě teď má plné ruce práce s výrobou vína a stáčením do lahví. Je to pro něj nejrušnější období roku. Chtěl jsem, aby sem dnes také přišel a vyslechl si zprávy o nových důkazech, ale nemohl se utrhnout.“


    Přikývl jsem. „To chápu. A rozumím i tomu, proč tam jet nechceš, Jade. Ale myslím, že my dva bychom tam zajet měli, Talone.“


    „Budete se tady v domě vy dvě s Marj cítit dobře, když tady máš svoji mámu, a tak vůbec?“ zeptal se Talon.


    „Samozřejmě,“ usmála se Jade. „Přes ten superdokonalý bezpečnostní systém, který jsi dal nainstalovat, se nikdo dovnitř nedostane. S mou mámou je těžké pořízení v každém případě. Jenže o tu se starají fyzioterapeutka a ošetřovatelka. Já to zvládnu a Marj taky.“


    „Stejně požádám Steva Dugana, aby na ranč dohlédl.“


    „To by bylo fajn,“ souhlasila Jade. „Kdy tam chcete jet?“


    „Já můžu kdykoli,“ řekl Talon. „Axel už si zvykl, že občas nejsem v práci. Mimochodem, tenhle rok jsem mu o hodně zvýšil plat.“


    Přikývl jsem. „Bez problému. Já asi taky můžu odjet kdykoli. Mám lidi, kterým mohu svěřit všední rutinní záležitosti, a budeme pryč jen den nebo dva. Jen musím požádat Dolores, aby se podívala, co mám naplánováno v kalendáři.“


    „Chceš tam letět, nebo jet autem?“


    Zamyslel jsem se nad tím. Cesta trvala kolem čtyř hodin. Možná že takový výlet vozem s mým bratrem je přesně to, co potřebuju. „Co kdybychom jeli autem? Aspoň bychom si v Denveru nemuseli žádné půjčovat.“


    „Souhlas,“ řekl Talon. „Odjedeme co nejdřív. Ověř to s Dolores. A zvláštní věc je, že dnes během dne mi zavolala Melaniina sekretářka. Oznámila mi, že musí zrušit má sezení na příští tři týdny.“


    Trhl jsem sebou. Samozřejmě jsem Talonovi nesměl prozradit nic z toho, co mi svěřila Melanie, ale zvuk jejího jména mě na něco upozornil. Kde vězí? Už by tu dávno měla být.


    „Omluvte mě na chvilku,“ řekl jsem.


    Rychle jsem se vrátil do své ložnice. „Melanie?“ zavolal jsem ji tiše na prahu. Prohlédl jsem obývací část s posezením, koupelnu, a dokonce i šatnu, protože jsem ji tam už jednou zastihl.


    Nikde jsem ji nenašel.


    Vrátil jsem se do kuchyně. „Neviděli jste Melanii odcházet? Nikde tu není.“


    Talon i Jade zavrtěli hlavami.


    „To je divné. Copak bychom si nevšimli, kdyby vyšla ven?“


    „Možná že ne,“ řekla Jade. „Byli jsme hodně zabraní do hovoru o té DNA.“


    „Nechápu, proč by chtěla odejít,“ podivoval jsem se.


    „Myslím, že jí to asi bylo trapné,“ řekl Talon. „Vždyť jsme vás oba zaskočili nahé. Co se tu dělo, prosím tě?“


    „To pořád ještě není tvá věc,“ odpověděl jsem.


    „No tak, vždyť o nic nejde. Je to úžasná ženská. Vím, že se ti vždycky líbila. Ale… myslel jsem, že k ní chodíš na terapie.“


    „Už jsem ti říkal, že ti po tom nic není.“


    „Joe, je úplně v pořádku, jestli s ní chodíš. Opravdu. Mně to vůbec nevadí.“


    „Bylo by mi jedno, i kdyby ti to vadilo, Talone, ale my spolu nechodíme.“


    „Dobře, tak v tom případě mně je zase jedno, jestli ji šukáš.“


    Zaťal jsem zuby. Z nějakého důvodu mě popudila představa, že by si Talon mohl myslet, že pro mě Melanie znamená jen chvilkový sex. „Ani ji nešukám.“


    Tohle byla nehorázná lež. Ale samotného mě překvapilo, že doopravdy nevím, co mezi Melanií a mnou je. Chci s ní rozvíjet vážnější vztah? Na něco takového jsem se necítil připravený. Tak proč jsem si s ní ale začínal?


    Protože mě na ní něco přitahovalo. Jako bychom byli spřízněné duše nebo tak. Oba se potýkáme s pocity viny, oba potřebujeme nějaký ventil.


    Znamenám snad pro ni přesně tohle, ventil?


    Dnes mě vyhledala, protože potřebovala útěchu. Ale jakmile se věci trochu zkomplikovaly, utekla.


    Ta myšlenka mě zasáhla jako rána nožem do srdce. Pocit trapnosti byl pro ni v téhle situaci důležitější než seznámení s Jade a má společnost.


    Co bych ale udělal já, kdyby ta situace byla opačná?


    To jsem popravdě nevěděl.


    Vlastně to bylo jasné. Nechtěla se stát součástí mého života, šlo jí jedině o šukání. S tím se budu muset vyrovnat. Koneckonců jsem na tom sám dost podobně.


    V každém případě se sama rozhodla. Tak na ni nebudu tlačit.


    Za to nestojí žádná žena. Pokud si nedokázala sednout ke stolu s mým bratrem, kterého znala, a s ženou, která bude s největší pravděpodobností mou švagrovou, když byla u nás vítaná a nikdo z nich proti její společnosti nic neměl, pak by možná cokoli, co mezi námi bylo, opravdu mělo skončit.


    Já jsem se sbližování s ní nebránil. Ale ona mě jen využívala.


    A dost. S Melanií Carmichaelovou je konec.


    Jen jsem doufal, že dokážu přimět své tělo, aby se podrobilo mé mysli.


    Poslal jsem Dolores rychlou esemesku do kanceláře, aby se podívala na mé plány na příští týden. Odepsala mi, že může různé věci snadno přesunout tak, abych si mohl udělat pár dní volna.


    „Mám dobrou zprávu,“ oznámil jsem to Talonovi. „Dolores říká, že jsem volný. Kdy chceš odjet?“


    „Co hned dnes večer? Můžeme se střídat v řízení a s Wendy se setkat zítra dopoledne.“


    „Souhlasím.“ Znovu jsem rychle napsal Dolores a oznámil jsem jí to.


    „Právě jsem napsala i Wendy,“ řekla Jade. „Říká, že se s vámi dvěma může zítra setkat. Dám vám její adresu. Je to domek její matky v Denveru.“


    „Určitě se tu beze mě dva dny obejdeš?“ zeptal se Talon Jade.


    Zasmála se. „S Marj si to užijeme, už jsme nějakou dobu neměly čas vyhrazený jen pro nás děvčata. Možná že podstrčím matce valium a s Marj můžeme vyrazit někam ven.“


    „Nechoď beze mě na žádné večírky, modroočko,“ usmíval se Talon.


    A já jsem se usmál taky. Pohled na mého bratra, jak se usmívá, mě pokaždé zahřál u srdce. A během posledních tří měsíců jsem na jeho ústech viděl víc úsměvů než v předchozích pětadvaceti letech.


    To byl zatraceně dobrý pocit.


    Cesta autem s bráchou byla přesně to, co by mi poradila má doktorka – i když zmizela a už nebude patřit do mého života.

  


  
    TŘICÁTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Když jsem se vrátila do svého bytu, bylo skoro šest večer. Balíček z železářství ležel na sedadle spolujezdce a po celou cestu domů mě lákal. Bylo ale možné, že jeho obsah nikdy nevyužiju. Dokonce to bylo silně pravděpodobné.


    Tak proč jsem ten nákup udělala?


    Možná že jsem se tím chtěla tak trochu utěšit.


    Odemkla jsem dveře a vešla jsem do svého malého bytu. Zvláštní bylo, že od chvíle, kdy jsem opustila ranč, mi mobil ani jednou nezabzučel. Čekala jsem, že mi Joe zavolá, protože bude chtít vědět, kam jsem se poděla.


    Sice jsem odešla z vlastní vůle, přestože jsem věděla, že jsem na ranči vítaná a že mě čekají, ale stejně mě hodně zklamalo, že nezavolal. Možná že pro něj neznamenám tolik, jako on začínal znamenat pro mě. Proto se ho budu muset vzdát. V této chvíli si beztak nemohu dovolit mít s někým vážnější vztah, a zvlášť ne s mužem, který má stejně velké problémy jako já sama.


    Kdybychom byli spolu, všechny ty zmatky a nešťastné pocity bychom jen ještě zhoršili. Byla by to hotová freudistická noční můra.


    V této chvíli jsem potřebovala pořádnou sprchu. Sice jsem se příjemně osprchovala u Jonaha a má maličká sprchová kabinka se nedala srovnávat s jeho luxusní sprchou včetně páry, ale doma jsem měla levandulový esenciální olej a potřebovala jsem si vypláchnout chlor z pleti a vlasů. Podnebí v Coloradu mi hodně vysušuje pleť, i když na ni nenechám chlor působit.


    Povzdechla jsem si. Měla jsem tam zůstat. Zatoužila jsem, abych se na ranči raději ještě zdržela. Ale takhle to bylo přece jen lepší. Jonah Steel si zaslouží vyrovnanější ženu než mě. V životě má naloženo dost problémů, i když se nezaplete se ženou nesoucí takovou zátěž jako já.


    Vešla jsem do ložnice a svlékla si šaty, které jsem nosila do práce. Dnes už pracovat v ordinaci nebudu. Rozstříkla jsem do sprchy trochu levandulového oleje a zapnula jsem vodu, aby se ohřála.


    Svlečené oblečení jsem hodila do koše na prádlo a usmála se při vzpomínce na to, jak jsem v šatně sebrala ze země Jonahovo oblečení, pohozené půl metru od koše.


    Byl to pravý muž – úžasný muž – a v životě mu bude lépe beze mě.


    Vstoupila jsem do sprchy a chvíli jsem stála pod proudem vody. Nechávala jsem ji, aby mi bubnovala o kůži a zaháněla tak stres. Po cestě domů mě rozbolela záda a ve spáncích mi začala tepat bolest. Zhluboka jsem se nadechla uvolňující levandulové vůně. Stres ale nezeslábl. Začala jsem se chvět a pak jsem se celá roztřásla. Zrychloval se mi dech.


    Zmocňoval se mě nával paniky.


    Jeho příznaky jsem dobře znala. Konečně to patřilo k mému odbornému vzdělání. Sama jsem ale běžně záchvaty paniky nemívala. Zažila jsem to jen jednou – když jsem dostala dopis od Giny.


    Opakovaně jsem se nadechovala a vydechovala… a marně jsem se snažila záchvat paniky přemoci silou vůle.


    Srdce mi ale bilo jako zvon a div mi nevyskočilo z hrudi.


    Shlédla jsem dolů na své tělo. Levý prs mi pulzoval v rytmu srdce. Zrychleně. Nesmírně rychle.


    Tohle nebylo normální. Věděla jsem, že musím svůj pulz nějak zpomalit. Znovu jsem se zhluboka nadechla a pak se posadila na podlahu sprchového koutu a nechávala jsem si po těle stékat teplou vodu.


    „Vzpamatuj se, Melanie,“ řekla jsem nahlas.


    Nedařilo se mi to. Srdce mi nepřestávalo prudce bušit a můj dech se nezpomaloval. Vstala jsem a přinutila jsem se omýt si tělo i vlasy. Konečně kvůli tomu jsem tady ve sprše byla, chtěla jsem se přece zbavit chloru. Když jsem se oplachovala, trhla jsem sebou.


    Něco jsem zaslechla. Nebyla jsem si ale jistá, co to bylo.


    Znovu jsem se soustředila na dýchání. Nádech, výdech, nádech, výdech. Říkala jsem si totéž, co jsem radila svým pacientům. Když začne situace být tak špatná, že vám připadá k neunesení, vraťte se k nejzákladnější věci v životě. Dýchejte.


    Doufala jsem, že moji pacienti tomuhle blábolu věří víc než já v této chvíli. Nefungovalo to a já jsem sebou trhla, když jsem uslyšela další vrznutí.


    Bylo možné, že šlo jen o šálení mé mysli. V této chvíli jsem se především musela dostat ze stavu paniky.


    Bum!


    Skoro jsem na kluzké podlaze sprchy uklouzla a upadla. Teď jsem měla k panice opravdový důvod. Břicho mi sevřely křeče a pulz mi pádil jako šílený.


    Nic jsem si nepředstavovala. V mém bytě skutečně někdo byl.


    Dveře koupelny jsem nechala otevřené. A dveře ložnice také. Kéž by mě napadlo oboje zavřít a zamknout! To by ale nebylo mé normální chování. Nikdy jsem nezamykala dveře ložnice, když jsem se šla sprchovat. Tak proč bych to měla dělat právě dnes? Tiše jsem vystoupila ze sprchy a nechala jsem vodu téct. Vetřelec musel vědět, že jsem ve sprše, takže ho možná dokážu překvapit. Omotala jsem si vlhké tělo osuškou a tiše jsem vyklouzla ze dveří koupelny. Z obýváku jsem slyšela kroky. Srdce mi pádilo jako o závod. Má kabelka ležela na prádelníku, kam jsem ji odložila, a mobil byl uvnitř. Tiše a co nejrychleji jsem se tam připlížila, chytila jsem kabelku a běžela jsem k otevřené šatní skříni. Tiše jsem za sebou zavřela dveře. Sprcha byla ještě puštěná, a když budu mít trochu štěstí, vetřelec mě bude hledat nejdřív tam. Ve tmě panující uvnitř skříně jsem v kabelce nahmatala mobil a vytáhla ho. Baterie byla skoro vybitá, ale vytočila jsem 9-1-1.


    „Děkujeme, že jste zavolali 9-1-1. Všichni naši operátoři jsou v této chvíli vytíženi…“


    Dělají si legraci? Ukončila jsem hovor a zkusila jsem to znovu.


    Chtěla jsem zařvat a telefon odhodit, ale tím bych prozradila svůj úkryt.


    Při své introvertní povaze jsem neznala své sousedy a neměla jsem na ně telefony. Komu bych mohla zavolat?


    Jonahu Steelovi. Ten by mi pomohl. Vytočila jsem jeho číslo. Zazvonilo to jednou, dvakrát, třikrát… Vetřelec teď byl v ložnici a obcházel kolem. Telefon mi u ucha pořád zvonil. Jonah ho nezvedl a já jsem si mu netroufala nechat vzkaz v hlasové schránce. Vetřelec by mě mohl uslyšet. Aspoň Jonah uvidí, že jsem volala. A možná že mi zkusí zavolat zpátky. Pro jistotu jsem vypnula zvonění.


    Ještě jednou jsem zkusila 9-1-1 a dočkala jsem se stejného vzkazu. Nikdo mi nepomůže. Byla jsem opravdu sama.


    Budu si muset pomoct sama. Můj zrak si zvykl na tmu a rozhlédla jsem se po obsahu skříně. Jako zbraň se nedalo použít nic kromě bot. V té chvíli jsem si přála, abych byla posedlá hezkými botami a měla nějaké ostré jehlové podpatky, kterými bych vetřelci mohla vypíchnout oko.


    Jenže to by mi nebylo podobné. Nešlo by to dohromady s tou skromnou Melanií Carmichaelovou, která nosí bavlněné podprsenky a kalhotky a která pokládá šest set sedmdesát pět dolarů za příliš vysokou cenu za smaragdově zelenou noční košilku. Samozřejmě že jsem žádné jehlové podpatky neměla. Byly příliš drahé a nepraktické.


    Popadla jsem hnědou semišovou lodičku s polovysokým podpatkem. Bude mi muset stačit. Zavřela jsem pevně oči a silou vůle jsem se nutila nerozplakat se.


    Musím být silná. Toužila jsem vstát, odložit osušku, do které jsem byla zabalená, a obléct se, ale netroufala jsem si ani se pohnout.


    Cítila jsem se odhalená, zranitelná vůči násilí.


    Pohotovostní číslo mě zradilo. Jonah mě opustil. Nemocnice Valleycrest mě zavrhla.


    A teď…


    Knoflík na dveřích mojí skříně se pootočil.




  
    TŘICÁTÁ PRVNÍ KAPITOLA


    Jonah


    S Talonem jsme byli připravení vyrazit před večeří. Dojel jsem svým BMW k hlavní budově ranče. Když jsem vešel dál, Talon už byl sbalený na cestu a právě hladil svého pejska Rogera po hlavě.


    „Nechcete se tady ještě chvilku zdržet a před cestou se najíst?“ zeptala se nás Jade.


    „Ne,“ odpověděl Talon. „Chceme radši už jet.“


    Přikývl jsem. „Jo, teď, když vím, kde získat další informace, se už nemůžu dočkat, až vyrazíme. Nějaké jídlo si koupíme po cestě.“


    „Chápu.“ Rychle vtiskla Talonovi na rty polibek. „Jeďte opatrně, ano?“


    „To víš, že ano, modroočko,“ odpověděl.


    V zadní kapse mi zabzučel telefon. Vytáhl jsem ho.


    Melanie.


    Už jsem nebyl zvědavý na cokoli, co by mi řekla. Určitě volala proto, aby se omluvila za to, jak odsud dnes utekla bez rozloučení. Neměl jsem náladu na její omluvy. Nechtěla tu se mnou zůstat a já bych v této chvíli stejně nevěděl, co s ní. Potřeboval mě můj bratr a toho budu vždycky podporovat. Bylo to to nejmenší, co jsem pro něj mohl udělat po tom, jak jsem ho toho osudového dne zklamal.


    „Potřebuješ si ten hovor vyřídit?“ zeptal se Talon.


    Zavrtěl jsem hlavou. „Není to nic důležitého. Už vyrazíme.“


    Jako první řídil Talon a já jsem zatím zavolal do jednoho hotelu v Denveru a zarezervoval jsem tam pokoj. Na místo jsme měli přijet kolem půlnoci. Budeme mít dost času se vyspat, než se dopoledne v deset sejdeme s Wendy v domě její matky.


    „Joe?“


    Vzhlédl jsem k bratrovi. Upíral pohled před sebe na silnici. „Ano?“


    „Vážně, co dělala doktorka Carmichaelová nahá v tvém bazénu?“


    Neměl jsem náladu na nějaké vytáčky. „Co asi myslíš, že tam dělala?“


    Talon se zazubil. „Takže se s paní doktorkou scházíte?“


    Odkašlal jsem si. „To ne. Nejsem na nic takového připravený a ona také ne.“ To bylo jasné už i z toho, jak narychlo vypadla z mého domu.


    „Jonahu…“ začal bratr.


    Nikdy mě takhle neoslovoval. Vždycky jen Joe. Teď mi řekne něco hodně vážného.


    „Vždycky se snažíš dělat věci, které jsou dobré pro ostatní lidi. Nemyslíš, že je načase dělat taky něco pro sebe?“


    „A šukat Melanii Carmichaelovou by mělo být to, co dělám pro sebe?“ Obrátil jsem oči v sloup.


    „Ne, já nemluvím o šukání. Myslím tím něco víc. Sám jsem si vždycky myslel, že nejsem schopný opravdového vztahu, ale pak mi do života vtrhla jako hurikán Jade. Kroužila kolem mě a nedovolila mi utéct. A je to ta nejlepší věc, jaká mě kdy v životě potkala.“


    „Já vím. A moc ti to přeju.“ To byla pravda. Bratrovo štěstí pro mě znamenalo všechno na světě.


    „Tak dobře. Přej mi to. K tomu ale patří i to, že si o mě nemusíš dělat starosti. Uzdravuju se. Mám Jade. Mám vztah, díky kterému jsem šťastný – dokonce závratně šťastný. Tak už přestaň mít pocit, že jsi za mě pořád zodpovědný.“


    Kéž by to bylo tak snadné. Pokusil jsem se chodit na terapie k Melanii Carmichaelové, ale nevyšlo to. Nedokázal jsem se soustředit na nic jiného nežli na ni samotnou.


    Ale možná bych mohl chodit k jinému terapeutovi.


    Nebo také ne.


    Pravda byla taková, že jsem o svých problémech nechtěl mluvit s nikým jiným než s Melanií, ale obával jsem se, že ji teď trápí její vlastní problémy. A svým dnešním jednáním dala jasně najevo, co si o mně myslí. Vybavil se mi ten její nedávný telefonát. Možná jsem to měl přece jenom vzít. Ale pořád jsem se na ni zlobil natolik, že se mi to teď nechtělo řešit.


    Určitě by se mnou nechtěla jednat teď, když jsem na ni rozzlobený. To by si nepřál nikdo.


    „To není tak snadné, Talone.“


    „Nemyslíš, že to sám vím nejlíp? Pokud si někdo uvědomuje, že není všechno vždycky snadné, jsem to právě já. A můžeš mi věřit, když jsem se z těch sraček mohl dostat já, tak ty to dokážeš taky.“


    „Kdybych tenkrát splnil svou povinnost, nemusel bys tím vším vůbec projít.“


    „Proboha. Byla snad tvoje povinnost mě v každém okamžiku hlídat a nespustit mě z očí? Já jsem přece tehdy jednal podle svého.“


    „Bylo ti deset. Nevěděl jsi, s čím si zahráváš.“


    „A tobě bylo dvanáct.“


    „Za několik dní už mi mělo být třináct.“


    „No a co, sakra? Byls jen dítě, Joe. Nedospělý kluk. To si zapiš do té své tvrdé lebky.“


    „Byl jsem nejstarší. Takže jsem měl povinnost na vás dva mladší dohlížet.“


    „Kdo to říkal? Táta? A co má být? Sám nebyl zdaleka dokonalý a dělal spoustu blbostí, které dělat neměl. Proč to všechno ksakru zametl pod koberec? Kdyby to neudělal, my tři bychom se s tím teď nemuseli potýkat. Možná že se táta nerozhodl správně. Možná že se mýlil.“


    „Nemýlil se v tom, že jsem zodpovídal za vás dva.“


    „Jak to můžeš říct? Samozřejmě že se mýlil. Byls nedospělý kluk. Bylo ti jen dvanáct. Žádné dvanáctileté dítě by nemělo nést odpovědnost za dvě mladší děti. Měli jsme mámu. A taky tátu. Nebylo to tak, že bychom byli na světě sami. Takže tě neměli pověřovat, abys nás ochraňoval. Byls jen jeden z nás kluků. Nech. To. Být.“


    „Tohle mi vůbec nepomáhá, abych se cítil líp.“


    „Možná že ne. Ale máma s tátou nebyli dokonalí. V mém případě selhali. A v tvém případě selhali taky. Ať k tomu měli jakýkoli důvod, utajili, co se mi stalo, a já jsem se s tím pak nikdy nedokázal vyrovnat. Trvalo mi to pětadvacet let. Celých pětadvacet let, Joe, abych byl vůbec schopný přiznat, že se to stalo, abych dokázal říct nahlas slovo „znásilnění“. Ztratil jsem pětadvacet let života, a kvůli čemu? Dokonce ani nevím, proč to rodiče udělali.“


    „Proto jsme se asi vydali na tuhle cestu – abychom to zjistili.“


    „Co když to Wendy také neví? Co když nám nezodpoví naše otázky?“


    Povzdechl jsem si. „Možná že nezodpoví. Ale nějaké informace přece jen má. Takhle to řekla Jade.“


    Talon přikývl, pohled pořád upřený na silnici. Svíral volant tak silně, až mu zbělely klouby prstů.


    „Chceš, abych chvíli řídil já?“


    Zavrtěl hlavou. „Ne, to je v pořádku.“


    „Chápu, že se zlobíš.“


    „Máš pravdu, já teď cítím zlost.“


    „A je v pořádku, když se zlobíš na mě.“ Jakmile jsem ta slova vyslovil, ihned jsem jich litoval. Protože jsem se upřímně bál, že mi řekne to, co mě trápilo nejvíc – totiž že na mě opravdu má zlost. Vždycky mi říkal, že se na mě nezlobí a nevyčítá mi, že jsem ho tehdy nechránil, ale možná že se na mě v nějakém zasutém pozadí mysli přece jen hněvá.


    „Jediné, kvůli čemu se na tebe zlobím, Joe, je to, že nedokážeš tenhle nesmysl pustit z hlavy.“


    „Zastav někde,“ požádal jsem ho.


    „Cože? Jsme uprostřed dálnice.“


    „Tak sjeď nejbližším výjezdem. Jsme uprostřed nějaké pustiny.“


    „Proč po mně sakra chceš, abych sjížděl z dálnice?“


    Zaťal jsem zuby. „Protože my dva teď tuhle věc budeme ventilovat. A to hned.“


    „Do téhle své posedlosti mě nevtáhneš, Joe. Odmítám to udělat.“


    Chytil jsem volant. „Řekl jsem, abys sjel ze silnice, sakra.“ Trhl jsem volantem tak, že auto zamířilo do odbočovacího pruhu.


    „Co to sakra děláš?“


    „Sjíždím z té zatracené dálnice. Vystoupíme z auta a ty mi vrazíš pořádnou facku.“


    „Zbláznil ses?“


    Možná že ano. V tomto okamžiku jsem se opravdu cítil vyšinutě. Už nějakou dobu jsem se od nikoho zmlátit nenechal, a můj bratr, kterého jsem tak ošklivě zklamal…


    A Melanie… tu jsem zklamal taky.


    Skončilo to mezi námi dřív, než to mohlo pořádně začít.


    Nezajímaly mě její omluvy, proč ode mě tak náhle odešla, a nezajímalo mě ani nic jiného, co mi mohla poskytnout.


    Měla velké problémy a já taky. Kdybychom se dali dohromady, byl by to úplný zlý sen. Musím ji nechat jít. Rozejít se s ní. Nemám na výběr. Ale svého bratra nikdy opustit nesmím. Máme v žilách stejnou krev. A nemohu pokračovat dál, dokud mi nenandá, co si zasloužím.


    „Tak dobře,“ Talon prudce zabrzdil. „Vyřídíme to.“


    Vystoupil z auta a já taky. Byli jsme na vedlejší silnici, vedoucí do několika městeček roztroušených po Western Slope. Pochyboval jsem, že někdo zrovna pojede kolem, a přesně tak jsem si to přál.


    Přistoupil jsem k bratrovi. „Tak do toho. Jednu mi pořádně vraz. Vím, že jsi to chtěl celých těch pětadvacet let udělat.“


    „To sakra ne, Joe. Tohle je tvůj boj, a ne můj. Já jsem ti odpustil už dávno.“


    „Ahá! Takže přiznáváš, že jsi mi měl co odpouštět.“


    Talon si pročíst prsty pocuchané vlasy. „Kristepane.“


    „Rozmáchni se pořádně, bráško. Dokud to neuděláš, nenastoupím zpátky do auta.“


    „Bojuješ sám se sebou. Vraz pár facek sám sobě, možná že ti to pomůže.“


    Přistoupil jsem k bratrovi blíž, chytil jsem ho za košili pod krkem a smýkl jsem jím proti autu. „Víš dobře, že jsem zkusil všechno. Chceš vědět, proč jsem naposledy skončil v té nemocnici? To nebylo proto, že by si mě nějací lumpové náhodou vybrali v temné uličce. Sám jsem si o to koledoval. Přímo jsem to vyvolal.“


    Zůstal s otevřenou pusou. „Divil jsem se, jak se to mohlo stát. Znám tě, Joe. Vím, jaký jsi drsňák a co dovedeš. Dokážeš vymlátit duši snad z kohokoli.“


    „A víš co? Nebylo to poprvé. Už jsem se dal takhle zmlátit víckrát, jen to nikdy nebylo tak vážné, abych skončil v nemocnici. A bojím se, že mě to nepustí, dokud to ze mě nevymlátíš ty.“


    „Proč zrovna já?“


    „Víš dobře proč.“


    „Tys mě přece nezradil, sakra.“


    „To si klidně můžeš opakovat od rána do večera, Talone. Můžeš to říkat věčně, ale ani ty sám, ani já tomu nebudeme věřit.“


    „Joe…“


    „Víš dobře, že mám pravdu. Kdybych tam tehdy šel s tebou, jak jsi mě o to žádal, ti chlápci by tě nikdy nedostali. Nevěznili by tě celé dva měsíce. Ani by tě neznásilnili, Talone.“


    Tváře mu zrudly a rty se mu chvěly. Vytrhl se mi, chytil mě tak, jak jsem předtím já držel jeho, a v okamžiku se se mnou otočil tak, že jsem teď byl přimáčknutý na auto já.


    „Tohle je to, co chceš, brácho?“ řekl skrz zaťaté zuby. „Tohle chceš? Chceš, abych tě úplně vyřídil?“


    Prosím, ozvalo se mi v hlavě. Ano, prosím, přesně to chci.


    Ale už ve chvíli, kdy jsem si to pomyslel, jsem zároveň věděl, že by mi to nepomohlo.


    Nepomohlo mi to ani nikdy předtím.


    Tentokrát by mě sice zmlátil Talon, ale stejně by mi to nepomohlo.


    Nikdo ze mě ten pocit viny vymlátit nedokáže. O tom mě Melanie přesvědčila.


    Bylo to absurdní a směšné. Začal jsem se smát sám sobě.


    Jediný, kdo mě mohl té viny zbavit, jsem byl já sám.


    „Tak teď se tomu směješ?“ Talon mě pustil. „Joe, ty budeš jednou moje smrt!“


    Odkašlal jsem si. „Chytils mě pod krkem pořádně, Tale.“


    „Úplně stejně jako ty mě. Mohl bys mě přeprat a dobře to víš.“


    Krátce jsem se zasmál. „Možná. A možná že ne. Asi jsme na tom hodně podobně.“


    „Tys mi to opravdu chtěl naklepat, co?“


    „Jasně, v té chvíli jsem se na to chystal.“ Rozhlédl jsem se po nádherné horské scenérii. „Ale měl jsem svého druhu prozření. Z nějakého důvodu jsem si představoval, že když mě někdo pořádně zmlátí, dostanu tím ze sebe ty pocity viny. Jenomže, což je zvláštní, ta vina nikdy nezeslábla.“


    „Tak proč sis myslel, že by to tentokrát mohlo být jinak?“


    „Protože ty jsi ten, komu jsem ublížil. Možná že kdybys ze mě tu vinu vymlátil ty, tentokrát by to vyšlo.“


    Opřel se zády o auto. „Takhle to nefunguje, brácho.“


    „Jo, to jsem právě pochopil, když jsi mě škrtil.“ Vážně jsem se na něj zadíval. „Pověz mi upřímně, obviňovals mě někdy z toho, co se ti stalo?“


    Talon si sáhl rukou do vlasů. „O tom jsem hodně přemýšlel. A vědomě jsem tě nikdy neobviňoval. Ale cítil jsem k tobě svého druhu odpor.“


    „Proč?“


    „Protože jsi to nebyl ty ani nikdo jiný. Vždycky jsem se ptal, proč právě já? Proč to toho dne nepadlo na tebe nebo na někoho jiného? Proč jsem to musel být zrovna já?“


    „Našels na to nějakou odpověď?“


    „Ne. Byl jsem prostě ve správný čas na správném místě. Nebo spíš ve špatný čas na špatném místě.“ Zasmál se. „Víš, byl jsem docela blízko tomu, že ti opravdu rozbiju obličej. Hrozně jsi mě štval. Kdyby ses nezačal smát…“


    „Napadá mě, jestli bych se teď cítil líp, kdybys to udělal.“


    „Možná na chvilku. Ale jenom na tu chvilku. Jediný, kdo tě může uzdravit, jsi ty sám, Joe. To mě naučila ta tvoje doktorka Carmichaelová.“


    Není to moje doktorka Carmichaelová. Vůbec není moje.


    „Koukej,“ pokračoval bratr. „Jsi ten nejdrsnější chlap, jakého znám. A vždycky jsi byl. Nikdy jsi nikomu nezbaštil žádné nesmysly. V tom hodně připomínáš tátu. Ještě víc než Ryan nebo já.“


    Shlédl jsem ke svým nohám. „Někdy si nejsem jistý, jestli je to dobře. Jo, táta dělal spoustu věcí dobře, ale určitě toho na mě naložil zatraceně moc. I když to nebylo nic ve srovnání s tou zátěží, kterou jsi musel nést ty.“


    „O to se s tebou nebudu hádat, brácho.“ Talon si otřel čelo. „Ale možná že nám Wendy zodpoví pár otázek. Možná zjistíme, proč náš táta oba tak zatížil.“


    „Chceš jet dál?“


    „Jasně.“ Talon si urovnal košili. „Máš hlad? Přece jen jsme ještě nevečeřeli.“


    „Sakra, teď by se hodil drink. Jenže oba řídíme.“


    „Jeden drink nám neublíží,“ řekl Talon. „Vrátíme se na dálnici, a jakmile uvidíme nějakou benzínku s barem a grilem, zastavím tam.“


    „To zní dobře.“ Zhluboka jsem se nadechl. „Koukni, Tale…“


    „To je v pořádku. Já tě chápu.“


    V jeho temném pohledu byla upřímnost. Opravdu mě chápal. Můj bratr byl úžasný člověk a nikdy by se nedostal tak daleko bez…


    Melanie.


    Měl jsem ten její hovor přijmout.


    Jak jen jsem mohl jen před chvílí pokládat za možné, že bych s ní přerušil styky? Nesmím dopustit, aby mi zmizela ze života. Potřebuju ji. A možná že ona mě taky aspoň trochu potřebuje.


    Talon mi mávl před očima klíčky. „Chceš chvíli řídit ty?“


    „Ne,“ odpověděl jsem. „Musím si vyřídit jeden telefonát.“




  
    TŘICÁTÁ DRUHÁ KAPITOLA


    Melanie



    Černá maska. Celý v černém. Trhla jsem sebou, protože mě uhodilo do očí světlo z místnosti.


    „Zvedni se, ty mrcho,“ nařídil mi maskovaný muž.


    Celá jsem se chvěla a stravovala mě panika. Pohotovostní číslo nereagovalo. Jonah také ne. Byla jsem úplně sama. Sama, zranitelná, a mé nahé tělo, zahalené jen vlhkou osuškou, bylo vydáno na milost a nemilost tomuhle muži. To musí být zlý sen – takový, jako jsou sny o rozbitém skle, znamenající porušené sliby. Přesně to jsem si zasloužila.


    „Kdo jste?“


    „Prostě někdo, kdo chce, abys byla potrestaná.“


    Krev mi v žilách ustydla v led. „Potrestaná za co?“ ve skutečnosti jsem věděla, za co si zasloužím trest.


    „Neslyšelas mě? Řekl jsem, že se máš zvednout, ty mrcho.“


    Rozechvěle jsem vstala a za zády jsem svírala hnědou semišovou lodičku. Ten muž byl vysoký a mohutný, oblečený od hlavy k patě do černého.


    „A-asi nejsem ta, kterou hledáte.“


    „Ne, jsem tu správně. Co to schováváš za zády?“


    Bez rozmýšlení jsem se po něm ohnala lodičkou, ale chytil mě za paži a zastavil mě.


    „Jsi nějaká divoká, co?“ Vytrhl mi botu a pak ze mě strhal osušku. „Kéž bych měl čas dát ti ochutnat svého velkého ptáka.“


    Skrčila jsem se v šatníku, hrdlem mi stoupala nevolnost, ale on mě vytáhl a přitiskl k sobě, takže jsem se nahou pokožkou tiskla k černé látce jeho oblečení.


    „Bohužel nemám moc času.“


    V duchu jsem poděkovala božstvu, ať už jakémukoli, které mě ochránilo a připravilo tomuhle vetřelci nabitý rozvrh. Určitě mě později znásilní, zmlátí, nebo dokonce zabije, ale krátký odklad se mi teď zdál jako dar z nebes.


    „Otoč se,“ nařídil mi.


    Neudělala jsem to a on mě s tupým mlasknutím uhodil do tváře pěstí. Tváří a čelistí mi projela bolest. Vykřikla jsem.


    V životě mě nikdo neuhodil.


    Stála jsem před ním a třásla jsem se.


    „Řekl jsem, aby ses otočila, mrcho.“ Vytáhl provaz, který měl připnutý u opasku.


    Stejný provaz si dnes kupoval ten údajný starosta v železářství ve Snow Creek.


    „Chceš znovu ochutnat moji pěst?“ šlehl po mně chlípným pohledem.


    Pomalu jsem se otočila a pořád jsem se celá třásla.


    Přitáhl mi ruce za záda a svázal je provazem. Pevně jsem zavřela oči. Možná že konečně dostanu, co si zasloužím. Ať je tenhle muž kdokoli, pravděpodobně ho sem poslali rodiče Giny Catesové. Přáli si, abych trpěla. Chtěli, abych zaplatila za to, co se stalo jejich dceři a čím teď prochází její matka.


    V té chvíli jsem se náhle rozhodla – to pro mě bylo tak nezvyklé, že mě znecitlivělo vůči tomu, co se mnou útočník prováděl. Podrobím se trestu, ať už pro mě vesmír připravil cokoli. Vyváží se tím utrpení, které musela podstoupit Gina. Ve skutečnosti to nebude zdaleka tak drsné. Možná že si zasloužím zemřít, tak jako zemřela ona.


    Říkala jsem si, že tohle je můj trest za to, že jsem nedokázala Gině pomoct. Dopustila jsem, aby se bez pomoci utápěla ve svých problémech. A nechala jsem ji zemřít.


    Když muž dokončil svazování mých rukou, přitáhl si mě k sobě, zády ke své hrudi.


    „Dělejte se mnou, co chcete,“ řekla jsem. „Mně už je to jedno.“


    Něco mě píchlo do krku a já jsem se s trhnutím otočila. Upíral na mě ledově modré oči.


    Ano, měl ledově modré oči.


    A pak se mi začaly před očima rozplývat… blednout… zamlžovat se…


    Až na všechno padla opona tmy.


     



    V ústech mi vyschlo. Stěny kolem sebe jsem viděla rozostřeně, ale zřejmě byly vymalované modře – velmi světlou modrou. Ležela jsem na posteli a zápěstí už jsem neměla svázaná. Na sobě jsem měla mikinu a tepláky, všechno šedé a příliš velké. Přiblížila jsem si zápěstí k očím. Byla červená a odřená od provazu.


    Jsem snad v hotelovém pokoji?


    Muž v černém seděl za stolem a něco psal. Zavřela jsem oči. Možná bude nejlépe předstírat spánek. Nechala jsem víčka pootevřená jen na štěrbinku, abych zjistila, co uvidím skrz řasy.


    Muž skončil s psaním, vstal a vyšel z místnosti.


    Ležela jsem nehybně dál. Co když je tu ještě někdo další? Netušila jsem, kde mohu být. Dokonce jsem ani nevěděla, jestli je tohle hotelový pokoj. Stejně tak to mohl být pokoj v nějakém soukromém domě.


    Neměla jsem hodinky ani svůj telefon. Na nočním stolku jsem neviděla budík. Je venku ještě tma? Rozhlédla jsem se po místnosti.


    Nebyla tu žádná okna. Světle modré stěny byly přízračně holé. Byla jsem v místnosti, která sloužila čistě jen jako mé vězení.


    Zachvěla jsem se.


    Také Talona drželi v místnosti bez oken, jen neměl luxus skutečné postele a zdi byly z tmavého betonu, a ne světle modré. Ty zdi, které na něj padaly…


    Jako padaly teď na mě.


    Proč jsem se rozhodla podvolit násilí? To mi nebylo vůbec podobné. Hlavou mi pádily myšlenky. Musím se odsud dostat.


    Vstala jsem.


    To byla velká chyba. Kolena se pode mnou podlomila a upadla jsem na podlahu. Ať mě ten muž zdrogoval čímkoli, ještě mi to kolovalo v těle.


    Chtělo se mi na záchod, a tak jsem znovu vstala, tentokrát opatrněji. Malé dveře v přední stěně místnosti vedly na záchod s umyvadlem. Zase jsem si vzpomněla na Talona. Ten měl jen kbelík…


    Rychle jsem si ulevila a pak jsem se vrátila k posteli a posadila se na ni. Hlava se mi ještě točila, ale snažila jsem se přemýšlet. Po chvíli jsem znovu vstala a obešla jsem místnost. Rukou jsem se přitom přidržovala stěny a hledala jsem něco, cokoli, co by mi naznačilo, kde jsem a jak bych odsud mohla uniknout.


    Knoflík dveří se otočil a já jsem sebou trhla.


    Do dveří vešel muž v černé masce, zavřel je za sebou a zamkl. „Vidím, že jste vzhůru, paní doktorko.“


    Otočila jsem se k němu a mlčky jsem na něj upřela pohled.


    „Bohužel si tu ještě nějakou chvíli pobudete. Doufám, že vám tohle ubytování připadá pohodlné.“


    „O mé pohodlí vám určitě nejde,“ odpověděla jsem.


    „Nezeptáte se mě, kdo jsem? A proč jste tady? Čekal bych, že cvokař jako vy bude mít jistě spoustu otázek.“


    „Nevidím v tom žádný smysl. Stejně mi neřeknete pravdu.“


    Vybuchl smíchy. „Vy jste tedy bystrá. To se musí uznat.“


    „Mám hlad,“ řekla jsem. Nebyla to pravda, ale pomyslela jsem si, že jestli odsud odejde, aby mi obstaral jídlo, budu moci pokračovat v průzkumu, jen jakmile se mi v hlavě trochu vyjasní.


    „To je mi líto,“ odpověděl.


    „Z vašeho tónu se nezdá, že by vám to bylo líto.“


    „Tak dobře. Je mi úplně fuk, jestli máte hlad. Tak co, cítíte se teď líp?“


    „Takže mě máte v plánu vyhladovět k smrti?“


    „To ne, dáme vám najíst. Ale až po několika hodinách. Kdybychom vám dali jídlo teď, stejně byste ho vyblila. Víte, jak tyhle drogy fungují, vždyť jste doktorka.“


    Netušila jsem, co mi dal za drogu, a stejně jsem hlad neměla. Takže s ním budu spolupracovat, počkám a budu se snažit zjistit, co se to děje.


    Protože jsem si to rozmyslela.


    Z téhle kaše se dostanu. A až se mi to podaří, omluvím se Jonahovi, že jsem od něj dnes odešla a nechala ho na holičkách. Nebo to bylo už včera? To jsem nevěděla.


    Nějakým způsobem se k němu ale vrátím.


    A řeknu mu, že jsem se do něj zamilovala.

  


  
    TŘICÁTÁ TŘETÍ KAPITOLA


    Jonah


    Wendy Madiganová nám otevřela dveře. Zestárla o několik let, ale pořád to byla ta příjemně vypadající žena, na kterou jsem si pamatoval. Vlasy teď měla ostříhané nakrátko, ale v modrých očích jí pořád jiskřilo.


    Chvilku nic neříkala.


    „Wendy?“ začal jsem.


    Potřásla hlavou, jako by si ji chtěla vyčistit. „Promiňte. To jen že… jste mu oba hrozně podobní. Zvlášť ty,“ pokývla ke mně.


    „Komu?“ zeptal se Talon. „Našemu tátovi? Já jsem mimochodem Talon.“


    „Ano. Poznávám tě. Pojďte dál.“ Otevřela nám dveře a zavedla nás do obýváku. Pokynula nám, abychom se usadili na gauči potaženém stříbrným brokátem. „Dáte si něco? Udělala jsem konvici kávy.“


    „Co takhle bourbon?“ zeptal se Talon.


    Hlasitě se zasmála. „Přesně tohle by řekl váš táta.“


    Náš otec měl rád bourbon? Alkohol pil jen zřídkakdy. Podíval jsem se na Talona. V jeho výrazu jsem viděl zvědavost prozrazující, že to také nevěděl.


    „Nejsem si jistý, jestli jsem vůbec kdy tátu viděl, jak by si dával panáka,“ řekl jsem Wendy.


    „Opravdu? Dobrý bourbon měl rád. Vím, že je ještě brzy, ale pokud chcete nějaký drink, mám tu něco opravdu dobrého.“


    „Ano, prosím, pokud vám to nevadí,“ řekl Talon. „Vím, že tenhle rozhovor bude pro mě náročný.“


    „A co ty, Jonahu? Jsi Jonah, že?“


    „Ano, to jsem.“


    „Jako bys Bradovi z oka vypadl. Až mě ta podobnost děsí.“


    Odkašlal jsem si. „To už jsem slyšel víckrát.“


    Podívala se na Talona. „Ty ho taky hodně připomínáš. Ale páni, ta podoba!“ znovu se zadívala na mě.


    Zavrtěl jsem se, protože jsem z toho byl celý nesvůj. Už předtím jsem slýchal, že otce nápadně připomínám, dokonce víc než Talon nebo Ryan. Nevěděl jsem, proč mě to tak zneklidňuje. Možná to bylo ve způsobu, jakým se na mě Wendy dívala, protože v pohledu měla směs stesku a žádostivosti. Nelíbilo se mi to.


    „Co si dáš ty, Jonahu?“ zeptala se mě. „Stejný drink jako Talon?“


    Zavrtěl jsem hlavou. „Dám si kávu. Aspoň prozatím.“ Chtěl jsem si udržet jasnou hlavu. Dělal jsem si trochu starosti o Melanii. Včera večer ani dnes ráno nezareagovala na můj telefonát.


    Možná že mi tímhle způsobem říká, abych jí dal pokoj. Možná že proto také včera tak náhle odešla. Třeba nedokázala zvládat – no, to, co mezi námi bylo, ať už to bylo cokoli.


    Ale dobře. Já se s ní naučím vycházet. Sakra, vždyť se známe jen pár týdnů!


    Wendy zašla do kuchyně a za chvíli se vrátila s bourbonem pro Tala a se šálkem kávy pro mě.


    „Vy si nic nedáte?“ zeptal jsem se jí.


    „Jo. Čistou skotskou. Hned se vrátím.“


    Čistou skotskou? To pro nás má asi opravdu zajímavá odhalení!


    S Wendy Madiganovou jsem se setkával už před lety, když jsem byl ještě kluk. Jednou za čas se u nás objevila, když byla zrovna v městečku. Podle všeho vyrůstala někde poblíž Snow Creek a chodila s tátou na střední školu. Dokonce se říkalo, že spolu chodili, než potkal mou mámu – a tuhle fámu Jade na základě toho, co se od Wendy dověděla sama, potvrdila. Já jsem ale tuhle věc ještě úplně nepřijal a nezvykl si na ni.


    Pak jsem ale Wendy hodně let neviděl. Dokonce ani když zařizovala, aby se nerozšířila zpráva o Talonově návratu domů a o jeho hrdinství, když se před pár lety vrátil z Iráku, osobně k nám do městečka nepřijela. Všechno dělala ze své základny v Denveru.


    Domýšlel jsem si, že pro ni musel být šok, když mě teď po letech viděla se šedivějícími vlasy na spáncích a s vousy. Opravdu jsem hodně připomínal tátu.


    Vrátila se se svým pitím a posadila se. „Nevím, čím začít.“


    Upil jsem kávy. Tohle byla Talonova záležitost. Chtěl jsem nechat vedení rozhovoru na něm.


    Upil ze svého bourbonu a položil skleničku na tácek ležící na konferenčním stolku. „Dovolte, abych vám nejdřív shrnul, co zatím víme.“ Pak jí pověděl, co jsme se dověděli od Larryho Wadea – že pomohl Talonovi k útěku a že ho za to druzí dva zbili, div nevypustil duši, nebo to aspoň sám tak líčil. A také Wendy informoval, že Larry čelí i obvinění z vraždy Colina Morse, ale stále prohlašuje, že v téhle věci je naprosto nevinný.


    „Také tvrdí, že mu náš otec nikdy nedal peníze, aby opustil tento stát. V otcových účtech jsme ale našli převod pěti milionů dolarů z doby, kdy došlo k únosu. Domýšlíme si, že ty peníze byly určeny Larrymu. Můžete nám říct, jestli je to pravda?“


    „Je mi líto,“ přejela si Wendy ukazováčkem po tváři, „ale povím vám totéž, co jsem řekla už Jade. O převodu pěti milionů dolarů před pětadvaceti lety nic nevím.“


    Jade jí to věřila. Já jsem si ale nebyl jistý, zda mluví pravdu.


    „Tak dobře,“ řekl Talon. „Prozatím se s tím spokojím. Jade mi ale také sdělila, že máte nějaké informace, které prozradíte jen mně. S tím, že jste našim rodičům slíbila, že je nepovíte nikomu jinému nežli mně, až nadejde správná doba. Ten čas nastal, Wendy.“


    Znovu dlouze upila své skotské a povzdechla si. „Je to už tak dávno, Talone. Opravdu se chceš do těch časů vrátit?“


    „Podívejte,“ přesvědčoval ji Talon. „Už jsme usvědčili jednoho z únosců a já tuším, kdo by mohl být další z nich. Je ale na svobodě a vůbec nevíme, kde se může zdržovat. Potřebuju vědět všechno, co víte vy.“


    „Já jsem Jade nelhala. Nevím, kdo jsou ti druzí dva.“


    „Jediný důvod, proč víme, že jeden z nich byl Larry, je, že mě údajně nechal utéct,“ řekl Talon. „Jak ale máma s tátou zjistili, že to byl on?“


    „To je dlouhý příběh,“ odpověděla. „Kolik času vy dva máte?“


    „Tolik, kolik na to bude potřeba, sakra,“ řekl jsem a podíval jsem se jí do unavených modrých očí. „Dopřejeme si tolik času, kolik nám to zabere, Wendy.“


    Povzdechla si. „Začnu tedy Larryho otcem. Vaším dědečkem. Larryho prý stravoval pocit viny. Já si nejsem jistá, že to tak opravdu bylo. Nejsem si jistá, jestli se psychopati vůbec kdy cítí provinile. Ale takhle to s ním bylo. Zašel za vaším dědečkem a přiznal se k tomu, co se stalo. Řekl, že nedokáže žít sám se sebou, že to musel někomu říct a že důvěřuje jedině vlastnímu otci. No, a váš děda měl pár chyb. Pokud by je neměl, z Larryho by možná vyrostl docela jiný člověk. Ale z větší části to byl přece jenom slušný člověk. Takže udělal to, co by udělal každý slušný člověk. Pověděl o tom Bradovi a Daphne.“


    „Takže ho prozradil jeho otec,“ konstatoval Talon.


    „Předpokládám to. Ale co byste udělali vy? Tys byl jeho vnuk, Talone, a Daphne byla jeho dcera. Ano, musel se zříct jednoho ze svých dětí kvůli druhému. Sama jsem nikdy děti neměla, ale neumím si představit, jak těžké to rozhodnutí pro vašeho dědu muselo být. Larryho miloval, ale také miloval svoji dceru a tebe.“


    „Jade ale říkala, že Larryho vychovávala jeho matka.“


    Wendy přikývla. „To je pravda.“


    „Víte o ní něco?“ zeptal jsem se.


    „Bohužel ne, znám jen její jméno. Lisa Baynesová Wadeová. Víc toho nevím.“


    To jméno jsem si pamatoval z Larryho rodného listu, který objevila Jade. „Trpěla nějakými duševními nemocemi?“ zeptal jsem se.


    „Jak jsem říkala,“ odpověděla Wendy, „moc toho o ní nevím.“


    Tohle jsem jí nevěřil. Wendy Madiganová byla přece novinářka. Určitě se tehdy na celou tu historii podívala blíž. Zatím jsem ale na ni nechtěl v tomhle tlačit. Nejdřív se poradím v soukromí s Talonem.


    „Dobře,“ pokračoval Talon. „takže můj děda řekl mým rodičům, co Larry provedl. Co se stalo pak?“


    „Pak to probíhalo přesně tak, jak jsem říkala Jade. Pohrozili Larrymu vězením, ale než to tak dopadlo, skončil v nemocnici, údajně zbitý druhými dvěma pachateli. V té chvíli, když si tví rodiče uvědomili, jaké nebezpečí mu hrozí, souhlasili, že ho nechají běžet.“


    „Tomu právě nerozumíme,“ namítl jsem. „Proč by mu otec s matkou dovolili se z toho vyvléknout? Můj otec přece byl slušný a čestný člověk. Se zločinci se nemazlil, a zvlášť podivné to je, když obětí byl jeho vlastní syn.“


    „Bylo to kvůli tvé matce,“ odpověděla Wendy. „Udělal to kvůli Daphne.“


    „Proč by to měl udělat kvůli mámě? A proč by to po něm máma chtěla?“


    „Protože milovala svého otce a ten zase miloval Larryho.“


    Zavrtěl jsem hlavou. „To všechno mi vůbec nedává smysl. Můj otec mohl prostě matce oznámit, že Larry půjde do vězení. To by spíš odpovídalo jeho povaze. Byl dominantní a měl vždycky všechno pod kontrolou.“


    „To nemohl udělat. Vaše matka by to nesla špatně.“ Wendy si povzdechla a odložila svoji skleničku skotské na stůl. „Víte přece, že vaše matka byla duševně nemocná, že?“


    To nám Jade sice říkala, ale také dodala, že matka nikdy neměla žádnou psychiatrickou diagnózu. Bylo mi patnáct a Talonovi jen dvanáct, když si matka vzala život. Pamatujeme se na ni tak, jak děti vzpomínají na své matky – jako na milující a ochraňující ženu. Že byla duševně nemocná? To jsem nevěděl. Ale její nevlastní bratr rozhodně duševně nemocný byl. Možná že se duševní poruchy v rodině dědily.


    „Jade ale říkala, že jí nikdy žádnou duševní nemoc nediagnostikovali.“


    „Také o takové diagnóze nevím,“ souhlasila Wendy. „Váš otec se jí několikrát pokusil vyhledat pomoc, ale ona to vždycky odmítla.“


    Na tomhle příběhu mi pořád něco nesedělo. A to něco podstatného. S Talonem jsme potřebovali zjistit pár věcí na vlastní pěst a pak si s Wendy promluvit znova. Neřekla nám nic, co bychom už nevěděli, leda že se Larry svěřil svému otci a od něj naši rodiče zjistili, co provedl.


    „Wendy,“ řekl Talon, „podle Jade jste slíbila, že některé věci prozradíte jedině mně osobně. Potřebuju, abyste to udělala teď.“


    Wendy si povzdechla. „Jsi si tím jistý?“


    Talon se naklonil dopředu a v tmavých očích měl zádumčivý pohled. „S Joem jsme cestou sem strávili větší část noci. Tak teď chceme znát pravdu.“

  


  
    TŘICÁTÁ ČTVRTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Gina Catesová poprvé vstoupila do mé ordinace jednoho pátečního odpoledne. Pátky pro mě bývaly obtížné, a odpoledne zvlášť. Byla jsem už unavená a zralá pro víkend a má pacientka také. Tahle schůzka se ale musela odehrát v prvním volném termínu, který jsem měla, když Gina zavolala Randi a chtěla se objednat. Trvala totiž na tom, že se se mnou chce sejít co nejdřív.


    Byla to mladá hezká dívka s tmavými, téměř černými vlasy sestříhanými po ramena, s hnědýma očima a olivovou pletí. Nejdřív se chovala plaše a bylo těžké ji rozmluvit. Nakonec, v půlce našeho sezení, propukla v pláč.


    „Já to nedokážu.“


    „Ale dokážete,“ ujišťovala jsem ji. „Jestli se chcete uzdravit ze svých problémů, ať jsou jakékoli, můžete to dokázat.“


    „Je to příliš hrozné.“


    „Já vím. A je mi to líto. Ale budeme postupovat tak rychle, jak budete sama chtít, a kdykoli budete potřebovat pauzu, prostě mi jen řeknete.“


    Přikývla a vstala. „Můžu? Cítím se líp vestoje.“


    „Samozřejmě,“ souhlasila jsem. „Některým lidem víc vyhovuje sezení, jiným ležení na gauči. Pokud se cítíte nejlíp vestoje, pak chci, abyste stála.“


    Rozhlédla se po mé ordinaci a po chvilce se zastavila pohledem na glóbusu stojícím na mém pracovním stole. Přešla k němu a lehce se ho dotkla. „Vždycky jsem chtěla cestovat,“ prohodila.


    „Kam byste se ráda vydala?“


    „Někam, kde je teplo a kde je život snadný. Možná někam do Karibiku, kde bych neměla žádné starosti.“


    „Před svými problémy utéct nemůžete, Gino.“


    „Čekal, až budu sama a zranitelná. Pak se ke mně přiblížil. Chvíli se se mnou jen mazlil, když jsem mu seděla na klíně, a říkal mi, jak jsem krásná a jak by chtěl mít právě takovou holčičku, jako jsem já.“


    „Měl váš strýc nějaké vlastní děti?“


    „Neměl. Nebyl ani ženatý.“


    „Jaké jste měla pocity, když jste mu seděla na klíně?“


    Rty se jí zvlnily v úsměvu, ale rychle se stiskly do té úzké čárky, kterou jsem obvykle vídala pod jejím nosem. „Nechci, abyste si o mně myslela něco špatného.“


    „Nikdy bych si o vás nic špatného nemyslela, Gino.“


    „Chcete, abych vám pověděla pravdu?“


    „Ano, chci znát pravdu. Jediný způsob, jak to všechno můžeme zpracovat a jak se můžete uzdravit, je, že ke mně budete upřímná. Jinak bych vám pomoci nedokázala.“


    Sklopila zrak, aby se mi nemusela dívat do očí. „Nejdřív… se mi to líbilo. Cítila jsem se tak… jedinečná.“


    „Proč jste se díky tomu cítila jedinečná?“


    „Protože mi někdo věnoval pozornost.“


    „Copak vám předtím nikdo pozornost nevěnoval?“


    Vyfoukla vzduch, až přitom zapískala, což byla její verze povzdechnutí. „Neměla jsem žádné sourozence, ani moc kamarádů. Vždycky jsem byla nesmělá a kamarády jsem nezískávala snadno. Máma i táta chodili do práce. Myslím, že se víc zajímali o své studenty než o mě.“


    „Seděla jste někdy mamince na klíně? Nebo tatínkovi?“


    „Opravdu vzácně. Nechovali se ke mně moc vřele. A vlastně ani jeden k druhému.“


    Srdce se mi sevřelo soucitem s tou malou holčičkou. Děti potřebují projevy lásky. A když je nedostávají od svých rodičů, hledají je jinde – někdy u svých učitelů, rodičů kamarádů, u trenérů. A Gina se upjala na svého strýce.


    „Někteří lidé prostě nejsou tak vřelí jako jiní,“ poznamenala jsem. To ovšem její rodiče a jejich chladné chování neomlouvalo. Tohle jsem ale ještě nebyla připravená říct nahlas. Měly jsme za sebou jen několik málo sezení.


    „Vím, že to musí znít, jako že jsem zoufale potřebovala lásku,“ zavrtěla Gina hlavou.


    „Všechny děti chtějí projevy lásky,“ řekla jsem. „Neexistuje důvod, proč si myslet, že jste v tomhle potřebnější než kdokoli jiný.“


    „Když si na to vzpomenu…“ zavřela oči a zachvěla se, „nemůžu ani věřit, že se mi to na začátku dokonce líbilo.“


    „V tom nejste sama, Gino. Nejste první dítě, které toužilo po projevech lásky, a nějaký dospělý, kterému věřilo, toho zneužil. Je to běžnější, než můžete vědět, a i když nečekám, že vás to utěší, možná se přece jenom budete cítit trošku líp s vědomím, že v tom nejste sama.“


    Otevřela oči a vytryskly jí slzy. „Kéž by, paní doktorko. Kéž bych se s tím vědomím cítila líp.“


    „Věřte mi, že je docela v pořádku, když se tím nic nezmění. Takže jste řekla, že ze začátku se vám to líbilo, když jste seděla strýci na klíně.“


    Přikývla.


    „Jak se jmenoval? Jak jste mu říkala?“


    „Říkala jsem mu Tio.“


    „Proč po vás chtěl, abyste mu tak říkala?“


    „To nevím.“


    „Španělsky to znamená strýček. Byl váš strýc Španěl?“


    „To ne. Byl to bratr mé mámy. Oba se narodili tady.“


    „Dobře. A co jste dělala vy, když jste mu seděla na klíně?“ Vnitřně jsem se obrnila, protože jsem věděla, jaké hrůzy od ní teď možná uslyším.


    „Četl mi pohádky.“


    „Ano? A vám se líbily?“


    „To ano… dokud…“


    „Dokud se nestalo co?“


    „Dokud jsem nepřestala věřit, že spolu lidé mohou žít šťastně až do smrti.“


     



    „Nech toho!“ Gina, která v mé ordinaci stála jako obvykle, se svezla na podlahu, schoulila se do fetální polohy a rukama si zacpala uši. „To mě bolí, Tio! Nech toho! To radši umřu!“


    Vstala jsem, pospíšila jsem si k ní a objala jsem ji. Gina nebyla zdaleka první pacientka, která se mi v ordinaci takhle zhroutila, ale tenhle zážitek jako by mi vyřezával zaživa srdce z těla. Konečně mi vyprávěla, jak ji její strýc poprvé znásilnil.


    Bylo jí osm let.


     



    Prudce jsem se posadila, kůži zvlhlou lepkavým potem.


    Gina.


    Panebože.


    To radši umřu!


    Vybavovala si vzpomínky na to, jak byla zneužívaná, jak byla poprvé znásilněná, a já jsem si myslela, že tahle slova řekla svému strýci. Možná že to tak bylo.


    Ale také je říkala mně.


    Znamenalo to, že volá o pomoc? Že mě upozorňuje, že myslí na sebevraždu? A že jsem si toho nevšimla?


    Znovu jsem se položila na postel a celá jsem se třásla.

  


  
    TŘICÁTÁ PÁTÁ KAPITOLA


    Jonah


    „Pravdu.“ Wendy si přejela po tváři ukazováčkem a znovu upila skotské. „Měla jsem takový dojem, že jsem vám, hoši, řekla pravdu.“


    „Víte, co tím myslíme, Wendy,“ připomněl jí Talon. „Co jsou ty věci, které můžete říct jedině mně?“


    „Jade se vám asi zmínila, že váš táta a já jsme měli… vztah.“


    Trochu mi to škublo s nervy, jako pokaždé, když jsem pomyslel na to, že se táta dopouštěl manželské nevěry. Ano, Jade nám řekla, co sama věděla, a také, jak Wendy tvrdí, že byla jediná pravá životní láska našeho táty. Když nám matka zemřela, bylo mi jen patnáct, ale byl jsem dost starý na to, abych si pamatoval, jaké pohledy si rodiče mezi sebou vyměňovali. Proto jsem jen těžko věřil, že byl otec matce nevěrný.


    „Ano, to nám řekla,“ přisvědčil Talon.


    Wendy si povzdechla. „Je mi líto, jestli pro vás bylo těžké si to vyslechnout.“


    Talon se viditelně napjal a sevřel područku pohovky. „Nijak zvlášť.“


    Neříkal pravdu, ale věděl jsem proč – chtěl, aby Wendy měla pocit, že může volně mluvit dál.


    „S Bradem jsme byli spřízněné duše,“ pokračovala. „Nebýt vaší matky, zůstali bychom po celý život spolu.“


    „Ano, slyšeli jsme, jak to bylo. Máma pak čekala Joea.“


    „Pokud vím,“ vyprávěla Wendy, „seznámili se na nějakém večírku. Bylo to v jednom z těch období, kdy jsme si v našem vztahu dávali pauzu. Oba jsme se tenkrát scházeli i s jinými partnery. Já jsem chodila s jedním studentem žurnalistiky. A váš otec si zase našel takový typ školní missky, modrookou blondýnu. Proč se té noci s Daphne zapletl, to jsem se nikdy nedověděla.“


    „No, my jsme docela rádi, protože jinak bychom tady oba teď nebyli,“ poznamenal jsem.


    Usmála se. „To je pravda, a oba jako byste mu z oka vypadli.“ Pokývla ke mně. „Zvlášť ty.“


    „To už jste mi říkala.“ Upil jsem kávy a snažil jsem se nevnímat, jakým způsobem mě hltá očima.


    „Takže Daphne otěhotněla, ale Brad to samozřejmě ještě nějakou dobu nevěděl. Po té noci se se mnou zase dal dohromady a rozhodli jsme se, že se pokusíme, aby to mezi námi přece jenom fungovalo, přestože jsme od sebe byli hodně daleko a studovali každý jinou školu. Všechno nám vycházelo, ale asi po měsíci se vynořila vaše matka a oznámila, že je těhotná a že to dítě je Bradovo.“


    „Pokud byl Brad vaše životní láska a vy zase jeho, tak proč Daphne a dítě prostě jen finančně nezajistil a nezůstal s vámi?“ zeptal jsem se. „Peníze na to určitě měl.“


    „Věřte mi, že jsem chtěla, aby to tak udělal,“ odpověděla Wendy. „Ale váš otec byl velice čestný muž. Nechtěl, aby jeho dítě vyrůstalo bez jeho jména. Tak se rozhodl s Daphne oženit, ale scházeli jsme se dál.“


    „To nezní jako moc čestné chování,“ poznamenal jsem. Také jsem jí to všechno úplně nevěřil.


    „To ne,“ souhlasila Wendy. „Ale musíte chápat, jaká vášeň a touha mezi námi dvěma byla. Možná je pro vás těžké to slyšet, ale nemohli jsme bez sebe být. Bůh je mi svědkem, že jsme toho oba zkoušeli opakovaně nechat. Ale vždycky to selhalo. Byli jsme do sebe zamilovaní.“ Podívala se na Talona. „Jade mi velice upřímně vyprávěla, co k sobě cítíte vy dva. Věř mi, že mezi tvým tátou a mnou to bylo stejné. Udělala bych pro něj cokoli na světě, a on zase pro mě.“


    „A proto jste mu pomohla ututlat můj únos,“ konstatoval Talon.


    Wendy vážně přikývla. „Prosím, věřte mi. Snažila jsem se mu to rozmluvit, Talone. Věděla jsem, že to nebude k ničemu, když se to prostě pohřbí. Věděla jsem, že potřebuješ pomoc, abys to zvládl, a Brad a Daphne také.“ Podívala se na mě. „A ty a váš třetí bratr nejspíš také. Celé vaší rodině by tehdy prospělo, kdyby se mohla s někým poradit, ale Brad o tom nechtěl ani slyšet.“


    „Proč?“ zeptal jsem se. „Tohle je nám ze všeho nejdivnější. Proč táta dovolil, aby to skončilo takhle?“


    Wendy dopila skotskou a postavila sklenici na stolek, tentokrát s hlučným úderem. Upřela na nás oba naléhavý pohled. „To, co jsem řekla Jade, byla pravda. Z velké části to bylo kvůli Daphne. Byla psychicky nestabilní, a právě v té době se jí předčasně narodilo dítě. Brad si myslel, že by tolik tlaku neunesla.“


    „Takže chcete říct, že mě můj otec zradil kvůli mé matce?“ řekl Talon.


    „Svým způsobem možná ano. Ale přitom tě měl skutečně rád, Talone. Prosím, věř tomu. Miloval všechny své děti. Vy čtyři jste byli ten důvod, proč jsme se s Bradem nikdy nedali dohromady.“


    „Jak to myslíte?“


    „Nechtěl vám narušit vaše životy. Nebyl ochoten se rozvést s vaší matkou. Také si myslím, že tvůj otec nechápal, jak obrovská věc tě postihla. Odmítl o tom vůbec přemýšlet, nebo to přiznat i sám sobě. Znásilnění muže mužem, a zvlášť dítěte, je pro většinu mužských velice těžké téma.“


    „To mi ani nemusíte říkat,“ podotkl Talon.


    „Vím, že nemusím. Jsem moc ráda, že jsi konečně dostal pomoc, kterou jsi potřeboval. S Jade budete mít báječný život. Je to skvělá holka.“


    „To tedy ano.“


    „Ale pochop, že to, co tvůj táta udělal, bylo z lásky. Myslel si, že jedná tak, jak je to pro tebe nejlepší – a pro celou vaši rodinu včetně vaší matky.“


    „Musí v tom být ještě něco víc, Wendy,“ namítl jsem. „Co nám to pořád ještě neříkáte?“


    Wendy si povzdechla. „Váš otec měl pár nepřátel. A tak měl v koutku duše určité podezření, zda…“


    „Jaké podezření?“ zeptal se Talon.


    „Tohle jsem nevyslovila nahlas už pětadvacet let.“


    „Tak teď je ten správný čas,“ vyzval jsem ji.


    Wendy se zhluboka nadechla a neklidně si pohrávala s rukama. „Váš otec pokládal za možné, že… tě unesli záměrně.“


    Talon sebou trhl, div nespadl z pohovky.


    Otevřel jsem ústa, abych něco namítl. „To je přesný opak toho, co říká Larry Wade. Ten Jade tvrdil, že zločinci nikdy neplánovali unést právě Talona.“


    Wendy se k němu naklonila. „Slyšíš se, co říkáš? Komu budeš spíš věřit? Psychopatickému pedofilovi, nebo bývalé novinářce?“


    V tom měla pravdu.


    „Kdo jsou ti nepřátelé, o kterých mluvíte?“ zeptal jsem se tedy. „Proč by měli mít prsty v Talonově únosu? A proč by se spojovali s Larrym Wadem?“


    „Asi týden předtím, než tě našli, Talone,“ řekla Wendy, „dostal tvůj otec žádost o zaplacení výkupného.“


    „Budu hádat,“ řekl Talon. „Únosci chtěli pět milionů dolarů.“


    „To nevím. Váš otec mi tu sumu neprozradil, a tak o té transakci doopravdy nic nevím. Ale hádám, že to tak bude,“ odpověděla Wendy.


    „Proč nebylo nic z toho zveřejněno?“ zeptal jsem se.


    „Ze stejného důvodu, jako zůstalo utajeno i to ostatní. Aby vás otec chránil, aby chránil vaši matku a aby také z nějakého podivného důvodu chránil i Larryho Wadea.“


    „Jak se do toho vůbec náš strýc zapletl?“ zeptal jsem se.


    „Váš strýc je prostě nemocný člověk. Dal se do party s lidmi, kteří byli ještě úchylnější než on. A když se už všechno muselo rozseknout, nemohl dovolit, aby se ti to stalo.“


    „Nemohl to dovolit?“ vydechl Talon. „Stalo se to, to vás ujišťuju!“


    „Ale nakonec tě z toho dostal, Talone. Vůbec ho neobhajuju,“ vysvětlovala Wendy. „Ale oni měli v plánu tě zabít, když ty peníze nedostanou.“


    „Chcete říct, že to celé byl výsledek spiknutí? Že si naplánovali, že unesou právě Talona?“


    „Myslím si, že to nemusel být právě Talon. Mohl to být kterýkoli z vás tří. Ve skutečnosti vás asi chtěli dostat všechny, ale povedlo se jim to jenom s Talonem.“


    „A co ty ostatní děti? Co Luke Walker?“


    „Ty ostatní děti sloužily jen jako zástěrka. Vyvinuli si určitý způsob, jak zločiny prováděli. Chtěli, aby si, až unesou někoho z vás, policie domýšlela, že jde o stejné zvrhlíky, kteří v okolí řádí.“


    „Takže Lukovi rodiče nikdy žádost o výkupné nedostali,“ nadhodil jsem.


    „Ne,“ potvrdila mi to Wendy. „A nedostali ji ani ostatní rodiče unesených dětí. To by se tehdy dostalo do zpravodajství. Ty ubohé děti posloužily těm mužským jen jako hračky, zatímco plánovali hlavní zločin.“


    „A pak unesli mě a to se také nikdy do zpráv nedostalo.“


    „Ano, a o to jsem se bohužel hodně přičinila. Ale vaše máma v té době čekala vaši sestru a Brad se o ni opravdu bál. Kdyby musela mluvit s policisty a s reportéry… nebyl si jistý, jak by to zvládla. Stejně porodila předčasně a holčička se narodila hodně před termínem. Víte, vůbec se nečekalo, že to přežije.“


    „Ano, to víme,“ řekl Talon. „Díky, že jste to objasnila Jade. Teď naše sestra aspoň ví, proč nemá druhé jméno.“


    Upřeně jsem si prohlížel své ruce. Vzpomínal jsem na to, jak se mámě narodila Marjorie. Mně bylo čerstvě třináct, Talon byl po několik týdnů nezvěstný a miminko muselo zůstat docela dlouho v nemocnici. Ale nevzpomínal jsem si, že by mi to dělalo starosti. Vždyť jsem to novorozeně ani neznal. Ale svého bratra jsem znal dobře, a ten byl pryč.


    Mé pocity viny sílily. Střádal jsem si je. Díkybohu, že Marjorie přežila, jinak bych cítil vinu i za její smrt – za to, že mi na mé novorozené sestřičce dost nezáleželo, když se vznášela na samé hraně smrti, protože jsem se nechal příliš ovládat provinilostí způsobenou mým nezvěstným bratrem.


    Zavrtěl jsem hlavou, abych si ji vyčistil. „Takže celá tahle věc byla v zásadě aktem nepřátelství. Šlo o to, získat od mého otce peníze.“


    „Tak si to vykládám já,“ řekla Wendy.


    „Tak proč se nespokojili jen s únosem všech těch dětí?“ zeptal jsem se. „Proč zneužívali Talona a zabili ty ostatní?“


    „Nemohu vám tu vykládat, co dělá z lidí násilníky zneužívající děti,“ odpověděla Wendy Talonovi. „Na to se spíš zeptejte své terapeutky.“


    „Tak dobře,“ řekl jsem. „Kdo jsou ti nepřátelé, které otec měl? Nepřátelé natolik mocní, že mohli unést jeho syna, zneužívat ho a skoro ho umučit hladem, a to za pět milionů dolarů?“


    „Kéž bych vám to dokázala říct. Ani nespočítám, kolikrát jsem Brada prosila, aby mi řekl, o koho jde. On ale vždycky odpověděl, že mě tím nechce zatěžovat. A že jako novinářka se je budu neustále snažit hledat a on mi tím nechce zničit život.“ Povzdechla si. „Měl srdce na pravém místě. Vždycky měl srdce na pravém místě. To ale neznamená, že vždycky řešil všechno správně.“


    „Larry řekl Jade, že má určité důvody věřit, že byl můj otec zapletený v organizovaném zločinu,“ řekl Talon.


    „Já vím. Ale můžete mi věřit, že toho by se Brad nikdy nedopustil. Měl velice silný pocit cti.“


    „Proč by to Larry ale říkal?“


    „Proč Larry Wade dělá cokoli? Je to zločinec. A psychopat k tomu. A velmi pravděpodobně je taky patologický lhář. Neztrácejte čas tím, že se budete snažit pochopit jeho motivy. S tím se moc daleko nedostanete.“


    „Takže náš otec neměl nic společného s organizovaným zločinem,“ řekl jsem, „ale měl nepřátele. A ti se dokázali spokojit s pěti miliony dolarů.“


    „Nebo jinou sumou peněz,“ řekla Wendy.


    „A on vám neprozradil, kdo tito jeho nepřátelé jsou, ani proč k němu cítí nepřátelství?“


    „Neřekl mi to. A to jsem ho o to hodně prosila.“


    „Takže můj otec to výkupné zaplatil?“ zeptal jsem se.


    Wendy přikývla.


    „Proč měl v tom případě Larry takové problémy s tím, že nechal Talona utéct, a proč ho za to ti druzí dva zločinci potrestali? Pokud jim můj otec zaplatil, tak copak sami nechtěli Talona pustit?“


    „Kéž bych vám to dokázala říct,“ odpověděla Wendy. „Uvědomuju si, že některé části tohohle příběhu do sebe nezapadají. Říkám vám jen to, co sama vím.“


    „Larry tvrdí, že z těch pěti milionů dolarů nikdy neviděl ani cent. Že žádný podíl nedostal.“


    „Podle mě to může být pravda, ale stejně dobře může Larry i lhát. To asi nikdy nezjistíme.“


    „Sám si pamatuju, že v té trojici měl spíš podřízenou roli,“ poznamenal Talon. „Všechno rozhodovali ti druzí dva. Měl jsem takový dojem, že se s nimi Larry jen veze.“


    „To je těžké posoudit,“ uvažovala Wendy. „Ti druzí dva mohli Larryho oslovit, protože byl s vámi příbuzný. Nevím to a těžko o tom můžu spekulovat.“


    „Brzy se budeme muset vydat na cestu, Wendy,“ řekl jsem. „Existuje ještě něco, co byste nám chtěla říct? Nějaké téma, ke kterému jsme se ještě nedostali?“


    „V téhle chvíli mě nic nenapadá. Už je to pětadvacet let.“ Podívala se naléhavě na Talona. „Jsem tak šťastná, že se ti vede dobře. Pozdravuj ode mě Jade, prosím!“


    Talon vstal. „Určitě to vyřídím. Jade o vás mluví s uznáním. Děkuji vám za informace. Kdyby se objevily další otázky, mohli bychom vás navštívit znovu?“


    Vstala a přitáhla si Talona do objetí. „Samozřejmě. Kdykoli. Chci udělat, co bude v mých silách, abych vám všem pomohla.“


    Obrátila se ke mně, ale já jsem jí podal ruku. Nechtěl jsem se s touhle ženou objímat, i když jsem přesně nevěděl proč. Něco mi tu vadilo – něco, co jsem nedokázal vyjádřit slovy. Potřásl jsem jí rukou. „Díky, opravdu oceňujeme, že jste nám věnovala čas,“ loučil jsem se.


    „To nestojí za řeč,“ usmála se na mě. „Opravdu si přeju, abych toho pro vás mohla udělat víc.“


    „Určitě na vás budeme mít další otázky.“ Pokusil jsem se jí oplatit úsměv, ale nebyl jsem si jistý, jestli se mi to podařilo. „Teď už pojedeme. Pojď, Tale.“


    Vypustila nás ze dveří a s Talem jsme přešli k autu.


    „Já budu řídit,“ nabídl jsem se. Jakmile jsme vyjeli na cestu, odkašlal jsem si. „Tak co tomu říkáš?“


    „Něco z toho, co říkala, mi dávalo smysl.“


    „Jsi pořád přesvědčený, že je Nico Kostas jedním z těch mužů, co tě unesli?“


    „Upřímně řečeno nevím. Pokud ti chlápci byli tátovi nepřátelé, pak budeme muset přijít na to, co mohl Nico Kostas proti tátovi mít.“


    A taky Tom Simpson. Ale ještě jsem se Talonovi o tomhle svém podezření nezmínil, a teď určitě nebyla vhodná chvíle.


    „Pokud se Nico Kostas pokusil zabít Jadeinu matku kvůli milionu dolarů za pojistku, pak by do toho zapadalo, že by mohl od nějakého bohatého rančera požadovat pět milionů dolarů,“ uvažoval jsem.


    „Neříkáš to úplně s přesvědčením, Joe.“


    Někdy mě až děsí, jak dobře mi Talon dovede číst myšlenky. „Nejsem o tom úplně přesvědčený. Ale přitom nevím proč. Většina z toho, co Wendy říkala, opravdu dávala dost smysl. A i když jsem sám nevěděl o tom, že by táta měl nějaké nepřátele, rozhodně nepochybuju o tom, že to tak bylo. Majetní lidé mívají nepřátele, i když o nich třeba nevědí. Mohl to být třeba nějaký naštvaný zaměstnanec. Nebo chudý rančer, kterému vázly obchody, protože si táta mohl dovolit nižší ceny. Takže ano, určitě měl nějaké nepřátele, o kterých jsme se nikdy nedověděli.“


    „Tak co ti vrtá hlavou?“


    „Zarážejí mě dvě věci, které mě až dodneška nenapadly.“ Hlavně proto, že jsem se tak soustřeďoval na Melanii Carmichaelovou a Toma Simpsona.


    „Jo? A co to je?“


    „Celá ta záležitost s tou zamilovaností. Wendy je pohledná ženská, ale nezdá se mi, že by byla zrovna tátův typ. Naproti tomu máma byla dokonalá krasavice.“


    „Dokonalá krasavice, ale taky duševně nemocná.“


    Přikývl jsem. „To je pravda. A vím, že vzhled není všechno, ale napadá mě ještě jedna věc.“


    „A co?“


    „Pokud by do sebe táta a Wendy byli tak zamilovaní, tak proč se nedali dohromady po mámině smrti?“




  
    TŘICÁTÁ ŠESTÁ KAPITOLA


    Melanie


    Neměla jsem tušení, jak dlouhou dobu jsem už v té místnosti strávila. Muž v černém mi jednou přinesl jídlo, a přestože jsem neměla hlad, něco jsem snědla. Prozkoumala jsem každý centimetr zdejšího prostoru a snažila se najít únikovou cestu, ale bylo to nemožné. Když jsem měla žízeň, napila jsem se z umyvadla na maličké toaletě. Pořád jsem neměla tušení, jaký osud mě čeká.


    Jako by mi na to chtěl odpovědět, muž v černém odemkl dveře a vstoupil. „Dobré ráno, paní doktorko.“


    Znamenalo to, že je ráno? To jsem netušila. Spala jsem… aspoň jsem si to myslela. Nebo jsem ta svá sezení s Ginou prožívala znovu v nějakém polohypnotickém stavu?


    „Dnes je váš šťastný den,“ oznámil mi. „Dostanete se odsud.“


    Ta představa mě nadchla, ale nedala jsem nic najevo a dál jsem před ním stála s vážným výrazem. Vzpomínka na Ginino sezení – na to její to radši umřu – mě znovu ochromila. Nevšimla jsem si volání o pomoc? Nic jiného její sebevražedné úmysly nenaznačovalo. Měla zaměstnání, k tomu dobrovolně pracovala v místním dětském domově… celkově byla v mnohem lepším stavu než Talon Steel, když ke mně přišel poprvé, a ten přitom na sebevraždu nemyslel. Naopak, jeho mimořádná vůle přežít naprosto převážila nad jeho přáním zemřít.


    Muž v černém přerušil tok mých myšlenek tím, že mě vytáhl z postele a obrátil mě obličejem ke zdi.


    Svázal mi ruce za zády, tentokrát lepicí izolační páskou. „To abyste na mě nic nezkoušela,“ řekl.


    Nezkoušela? Jako bych snad mohla. V místnosti nebylo nic, co bych mohla použít jako zbraň, a tenhle muž mi už předvedl, že je mnohem silnější než já.


    „Nechcete vědět, kam jdeme?“


    „Nijak zvlášť,“ odpověděla jsem.


    „Tak dobře, jak si přejete.“


    Vyšel ven ze dveří a já jsem poznala, že jsem v soukromém domě. Tahle místnůstka bez oken byla postavená uprostřed suterénu. Muž mě vedl nahoru po schodech a pak skrz prádelnu. Vlevo ležela kuchyně, my jsme zamířili doprava. Do garáže. Ta byla tak velká, že by stačila třem autům. Stál tu ale jen jeden vůz.


    „Tohle je velice zvláštní auto, paní doktorko.“


    Bylo obrovské, jako bývala před několika desetiletími okázalá gangsterská auta. „Mně se nijak zvláštní nezdá. Vypadá jako nějaká stará kraksna.“


    Zasmál se. „Ano, je to tak. Patří někomu, koho jste znala, a zvláštní na něm je to, že je to starší model. Můžu ho nastartovat a pak garáž zamknout, takže se nikdo nedostane dovnitř, když bude motor běžet.“


    „No a?“


    Pak mi to došlo.


    „Ne!“ snažila jsem se mu vytrhnout.


    „Takže jste to pochopila?“


    Strčil mě dovnitř garáže, až jsem padla na auto, a strčil mi před obličej klíčky. „Bez těchhle klíčů nedokážete otevřít dveře a vypnout motor. A představte si, co udělám! Vezmu si je s sebou.“


    Srdce se mi prudce rozbušilo a v žilách mi pulzovala ledová hrůza. „Pusťte mě! Pusťte mě!“


    „To bohužel neudělám, paní doktorko. Vy tady totiž zemřete. V téhle garáži, vydaná napospas tomuhle autu. Přesně jako Gina Catesová.“




  
    TŘICÁTÁ SEDMÁ KAPITOLA


    Jonah



    Melanie se pořád ještě neozvala.


    Příští den ráno jsem si o ni začal dělat starosti a chystal jsem se zajet do Grand Junction, když mi zavolal rozrušený Bryce.


    „Chci se vrátit do Grand Junction, Joe,“ oznámil mi. „Potřebuju si znovu promluvit s Larrym Wadem.“


    „Tak to jsi to perfektně načasoval,“ odpověděl jsem. „Právě se tam chystám zajet. Asi bych se mohl nejdřív s tebou zastavit za Larrym. Budeme si ale muset vzít každý své auto, protože pak tam ještě mám nějaké zařizování.“


    Oba jsme spěšně odjeli do města, a než jsem se nadál, seděli jsme u stejného stolu jako o několik týdnů dřív a čekali jsme, až nám strážný přivede Larryho.


    Rozhlédl jsem se po strohé místnosti. A pak jsem něco zahlédl a prudce se otočil vlevo. Z návštěvní místnosti právě odcházel muž se stříbřitými vlasy. Zezadu vypadal přesně jako…


    Tom Simpson.


    Bryceovi jsem nemohl nic říct. Co kdybych se mýlil?


    Ale ne, stejně jako pokaždé, když jsem se s Tomem Simpsonem setkal, jsem v hloubi duše znal pravdu. Byl to opravdu on a přišel sem navštívit Larryho. Rozhlédl jsem se po velké místnosti. No jistě, Larry už byl usazený za jedním stolem. Vstal a strážný ho přivedl k nám. V hlavě se mi rojilo příliš mnoho myšlenek – všechno, co nám řekla Wendy, to, co jsme věděli s jistotou, a pak to mé vytrvalé intuitivní tušení týkající se Toma Simpsona.


    Obrátil jsem se k Bryceovi. „Určitě to chceš udělat?“


    Přikývl. „Ta Henryho krize mě přesvědčila a jsem si tím ještě jistější. Teď, když vím, co se stalo s Lukem, jsem pevně rozhodnutý přijít celé té věci na kloub. Zjistit, proč se to stalo a kdo je za to odpovědný. Nějak už Larryho Wadea přesvědčím, aby nám to řekl.“


    Nepověděl jsem Bryceovi nic z toho, co jsme se s Talonem dověděli od Wendy Madiganové. Pořád mi na tom něco nesedělo a nehodlal jsem nic prozradit, dokud nebudu mít víc důkazů. Také jsem neměl to srdce Bryceovi říct o svém podezření, že by třetí únosce mohl být jeho otec. Jak bych mu mohl něco takového sdělit? Dost těžké bylo už i vědomí, že jedním z nich byl můj strýc. Ale v té době jsem nevěděl, že je to můj nevlastní strýc. Dokonce jsem ani nevěděl o jeho existenci, protože se rodiče postarali o zamaskování vztahu mezi ním a mou matkou. Bryce ale s Tomem vyrůstal. Byl to jeho táta, a pokud vím, dobrý táta.


    Pořád jsem netušil, kde na těle má Tom to své znamínko. Co když je skutečně vysoko na paži tak, jak si je vybavil Talon? Jaká je pravděpodobnost, že dva muži žijící ve stejné oblasti mají stejné mateřské znaménko na stejné části těla?


    Asi taková, jako že člověka srazí blesk.


    Když se Larry posadil k našemu stolu, působil dojmem, jako by od té doby, co jsem ho viděl naposledy, pohubl. Také měl na jednom oku velkou modřinu.


    „Co mi sakra vy dva zase chcete?“ zeptal se.


    „Popral ses?“ zeptal jsem se ho.


    „Co je ti do prdele do toho?“


    „Nic. Patří ti to, a zdaleka to není dostatečná odplata za to, co jsi provedl mému bratrovi a všem ostatním dětem. Představuju si, že vězni nejednají s pedofily zrovna v rukavičkách.“


    Larry mlčel.


    „Dnes nám, strýčku Larry,“ začal jsem, „prozradíš jména druhých dvou únosců.“


    Zavrtěl hlavou. „Ani mě nenapadne. Máte smůlu.“


    „Proč ti na nich sakra záleží? Okresní žalobce ti nabízí výhodnou dohodu. A ve vězení už beztak dostáváš nakládačku. Jen se na sebe podívej.“


    Zase zavrtěl hlavou. „Nemůžu vám to říct. A taky neřeknu.“


    „Co kdybychom vám za to byli ochotní trochu pomoct?“ zeptal se Bryce.


    „A jak asi? Když jsem odmítl prachy od Steelů, tak co bys mi asi mohl nabídnout?“


    „Můj táta je starosta Snow Creek. Může si promluvit s guvernérem. Možná dostanete milost.“


    Trhl jsem sebou a obrátil jsem se k Bryceovi. „Co to sakra má znamenat?“ řekl jsem se zaťatými zuby.


    „V čem je problém?“ ohradil se Bryce. „Přece chceš zjistit, kdo to provedl, ne?“


    „Ale ne za tu cenu, že se tenhle šmejd dostane na svobodu. To sakra ne.“


    Larry se krátce zasmál. „Jednu věc ti můžu zaručit, synku. Tvůj táta pro mě nehne prstem.“


    „Jak to můžete říct? Když jste potřeboval práci, jmenoval vás městským právníkem.“


    „To bylo za zvláštních okolností.“


    „A jakých?“ zeptal se Bryce.


    „To je důvěrné.“


    „To je v pořádku,“ vložil jsem se do toho. „Protože, Bryci, my nedovolíme, aby tohohle grázla pustili. Je mi jedno, jestli ho osvobodí třeba sám prezident. Já sakra nedovolím, aby se to stalo. Rozhodně ne.“


    „Uklidni se, Joe,“ řekl mi Bryce. „Nevěděl jsem, že tu začneš takhle vyšilovat.“


    „Ten zvrhlík mi znásilňoval bráchu. A taky znásilnil a zabil tvého bratrance.“


    Larry začal něco říkat, ale já jsem ho gestem ruky umlčel.


    „Jak tě mohlo vůbec napadnout, že bych snesl, kdyby měl dostat milost? Nejen že si zaslouží doživotní vězení, ale co kdyby ho pustili a on by znásilnil další dítě? Možná tvoje dítě?“


    Bryce zbledl. „Tak dobře. Byl to jen takový nápad. Můj táta by to asi stejně neudělal.“


    „To je zatraceně jistá věc,“ potvrdil mu to Larry.


    „Co k čertu máte proti mému otci?“ zeptal se ho podrážděně Bryce. „Dělá starostu už přes deset let. A předtím byl tady ve Snow Creek známým advokátem.“


    Musel jsem se kousnout do jazyka, abych mlčel. Kdybych byl teď s Larrym sám, řekl bych mu přímo o svém podezření, že Tom Simpson byl tím třetím únoscem. Samozřejmě, Jade se ho zeptala, jestli k únoscům patřil Nico Kostas, a on reagoval jen pokerovou tváří. Takže by určitě reagoval stejně. Nastal vhodný čas to otestovat.


    „Mám jedno jméno, strýčku. Byl jedním z těch mužů Nico Kostas?“


    „Ne,“ odpověděl.


    Jedno obočí se mu trochu nadzvedlo. Prozrazovalo to něco?


    „Povězte nám to,“ žadonil Bryce. „Nebudete litovat. Dostanete lehčí trest. A Joe už vám nabídl peníze na právníka.“


    Larry se pronikavě zadíval na Bryce. „Proč je pro tebe tak důležité zjistit pravdu?“


    „Protože Luke Walker byl můj bratranec. Protože Talon je Joeův bratr. Protože teď mám sám malého synka, a kdyby se mu něco takového stalo, úplně bych se sesypal. Takže chci znát pravdu. Chci vědět, kdo ti grázlové byli, abychom je mohli chytit a aby už nikdy nechodili volně po světě a třeba neublížili nevinnému dítěti, jako je můj syn.“


    Larry se podíval na Bryce a tentokrát byla v jeho pohledu tvrdost. „Koukni, já proti tobě nic nemám, synku…“


    „Synku? Je mi osmatřicet,“ ohradil se Bryce.


    „Pro mě jsi kluk.“ Larry se rozkašlal. „Ne, neřeknu vám, kdo ti dva jsou.“


    Bryce se postavil. „Tak je s Joem najdeme sami.“


    Larry byl pořád obrácený k Bryceovi, ret se mu zvlnil slizkým pousmáním a jeho modré oči významně zabloudily ke mně, i když ani nepohnul hlavou. „Hledej dál, jestli chceš, synku, ale dovol mi, abych ti dal jednu radu. Pravda se přeceňuje. Jakmile jednou otevřeš dveře té temné místnosti, dostat se ven je prakticky nemožné.“

  


  
    PODĚKOVÁNÍ


    Psát tuto knihu mě bavilo, ale přiznávám, že se mi stýskalo po Jade a Talonovi. Ovšem jakmile jsem vstoupila dovnitř hlavy Jonahovi a Melanii, uvědomila jsem si, že je to další úžasný pár, jehož příběh je potřeba vyprávět. Jonah a Melanie jsou si podobní a zároveň rozdílní a tím je psaní o nich zábavnější. Doufám, že se vám všem tenhle začátek jejich příběhu líbí.


    Velice děkuji svým skvělým redaktorkám Celině Summersové a Michele Hamner Mooreové. Vaše vedení a poznámky byly neocenitelné. Děkuji také své jazykové redaktorce Jenny Rardenové a mým korektorům Amy Grishmanové, Audrey Bobakové, Angele Kellyové a Scottu Saundersovi. Děkuji všem skvělým lidem z Waterhouse Press – Meredith, Davidovi, Kurtovi, Shayle, Jonovi, Yvonne a Robyn. Obálka této knihy je díky Meredith a Yvonne víc než dokonalá.


    Děkuji také členkám svého fan týmu nazvaného Hardt and Soul. Tyto mé příznivkyně byly prvními čtenáři téhle knihy a oceňuji všechnu jejich podporu, recenze a celkově skvělou atmosféru skupiny. Vy, dámy, jste prostě nejlepší!


    Děkuji své rodině a přátelům, kteří mě vždy podporují, a všem svým příznivcům, kteří už knihu Okouzlení dychtivě očekávali. Doufám, že se vám moc líbí.


    Znáte mě – nedokážu odolat a nechám vždycky své čtenáře celé napjaté. Ale nebojte se. Brzy vyjde další díl ságy.
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